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ПРЕДИСЛОВИЕ  
  
  

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра‐

жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь‐

ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле‐

ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 

языкознанию,  теоретическому  описанию  отдельных  языков,  международному  научному  со‐

трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.   

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов:  

монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии 

из  непериодических  и  продолжающихся  сборников,  журналов  и  иных  сериальных  изданий, 

библиографические и  справочные издания.  Библиографическая информация о рукописях,  де‐

понированных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом 

указателе «Депонированные научные работы».  

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за‐

головок библиографической записи и библиографическое описание.   Заголовок библиографи‐

ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 

и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со‐

ставления», библиографическое описание – по ГОСТ Р 7.0.100 «Система стандартов по инфор‐

мации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое 

описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного ав‐

тора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, 

то  заголовок  библиографической  записи  не  применяется.  Слова  и  словосочетания  в  библио‐

графической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система 

стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 

Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Сис‐

тема  стандартов  по  информации,  библиотечному  и  издательскому  делу.  Библиографическая 

запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».  

Группировка  библиографических  записей  осуществляется  по  рубрикатору  Автоматизи‐

рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб‐

рикатором  Государственной  автоматизированной  системы  научно‐технической  информации 

(ГАСНТИ).  

Каждый номер библиографического указателя  снабжен вспомогательными именным и 

предметным  указателями.  Вспомогательный  именной  указатель  содержит  перечень  личных 

имен,  упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при‐

веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном  указателе,  содержащем  перечни  названий  предметов,  их  свойств,  отношений  и 

персоналий.  

«Содержание»  строится  в  соответствии  с  рубрикатором  АИСОН,  полнота  соответствия 

рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.  

Библиографический  указатель  «Языкознание»  рассчитан  на  ученых‐лингвистов,  препо‐

давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 

прикладного языкознания,  а  также может быть использован в библиографической и справоч‐

ной работе научных библиотек и информационных центров.  
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A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160105 СБОРНИКИ 

1 
Когнитивные исследования языка / Рос. акад. наук, Ин-т 
языкознания [и др.] ; гл. ред.: Н.Н. Болдырев. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. 
Г.Р.Державина, 2021. 
   Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. 
тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия / отв. ред.: М.Л. 
Ковшова. – 695 с. : ил. – Библиогр. тр. В.Н. Телия: с. 686-
695. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

2 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова / 
Рос. акад. наук, Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова. – Моск-
ва: Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2021. 
   № 1 : Лингвистическое источниковедение и история рус-
ского языка / гл. ред. А.М. Молдован; отв. ред.: И.А. Кор-
нилаева. – 331 с.: ил. – Часть текста старославян. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

3 
Чибиров, Л.А. Об одном неизвестном выступлении В.И. 
Абаева / Л.А. Чибиров // Вестник Владикавказского научно-
го центра РАН. – Владикавказ, 2020. – Т. 20, № 4. – С. 2. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 22 (12 назв.). 
     О выступлении В.И. Абаева 20.10.1988 г. в Тбилиси на 
научной сессии Института языка и литературы АН ГССР об 
Н.Я. Марре и созданном им в 20-е годы Яфетическом ин-
ституте. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

4 
Андреева, Т.Е. Борис Васильевич Болдырев (к 80-летию со 
дня рождения) / Андреева Т.Е. // Сибирский филологический 
журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 4. – С. 341-343. 
     Род. в 1940 г. Ученый-тунгусовед, крупный специалист 
по эвенкийскому языку. 

5 
Буров, С. Забележително научно творчество, посветено на 
лингвистиката. Руселина Ницолова на 80 години / С. Буров 
// Български език. – София, 2021. – Г. 68, кн. Приложение. – 
С. 295-299. – Рез. анг. 
     К юбилею исследовательницы болгарского языка (роди-
лась 23 декабря 1940 г.). 

6 
Васильева, В.Ф. Профессор А.Г. Широкова – ученый и 
педагог / В.Ф. Васильева // Отечественная богемистика в 
новом тысячелетии. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 10-
12. – Рез. англ. 
     Александра Григорьевна Широкова (1918–2003) – совет-
ский и российский лингвист, специалист по богемистике, 
доктор филологических наук, заслуженный профессор МГУ 
им. М.В. Ломоносова, автор около 160 научных и учебно-
методических работ. 

7 
Дзиццойты, Ю.А. К юбилею Джой Иосифовны Эдельман / 
Ю.А. Дзиццойты // Вестник Владикавказского научного 
центра РАН. – Владикавказ, 2020. – Т. 20, № 4. – С. 87-88. – 
Рез. англ. 
     К девяностолетию советского и российского лингвиста, 
ираниста и индолога. 

8 
Дронов, П.С. Библиография трудов Вероники Николаевны 
Телия / П.С. Дронов // Когнитивные исследования языка. – 
Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ 
им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и 
смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юби-
лею В.Н. Телия. – С. 686-695. 

9 
Лилич, Г.А. Несколько слов о ведущем отечественном бо-
гемисте послевоенных лет / Г.А. Лилич // Отечественная 
богемистика в новом тысячелетии. – Москва : МАКС 
Пресс, 2020. – С. 7-9. – Рез. англ. 
     Об Александре Григорьевне Широковой (1918–2003). 

10 
Новокмет, С.Б. Александар Белић – српски лингвиста века 
/ С.Б. Новокмет // Наш језик. – Београд, 2018. – Књ. 49, св. 
2. – С. 53-61. – Рез. англ. 
     О трех сборниках научных трудов, выпущенных к 140-
летию со дня рождения А. Белича (1876–1960). 

11 
Пекунова, И.С. К юбилею Владимира Антоновича Дыбо / 
И.С. Пекунова // Славяноведение. – Москва, 2021. – № 3. – 
С. 157-158. 
     К девяностолетию академика В.А. Дыбо. 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, 
СИМПОЗИУМЫ 

12 
Актуальные проблемы и перспективы развития рус-
скоязычной литературы в контексте национальных 
литератур: сб. ст. и материалов Междунар. науч.-практ. 
конф. (Казань, 16–17 нояб. 2020 г.) / Казан. федер. ун-т, 
Ин-т филологии и межкультур. коммуникации, Каф. рус. и 
зарубеж. лит. [и др.]; редкол.: А.Ф. Галимуллина [и др.]. – 
Казань: Изд-во Казан. ун-та, 2021. – 180 с. – Библиогр. в 
конце ст. 

13 
Актуальные проблемы русского языка и методики его 
преподавания: материалы XVIII студенч. науч.-практ. 
конф., Москва, РУДН, 16 апр. 2021 г. / Рос. ун-т дружбы 
народов; гл. ред.: В.М. Шаклеин. – Москва: РУДН, 2021. – 
190 с.: ил. – Библиогр. в конце ст. 

14 
Актуальные проблемы современной филологии, восто-
коведения и журналистики: материалы Всерос. (с меж-
дунар. участием) науч.-практ. конф. студентов, магист-
рантов, аспирантов и молодых ученых, (Уфа, 29 апр. 
2021 г.) / Башк. гос. ун-т; отв. ред.: Р.Д. Мустафина. – Уфа: 
РИЦ БашГУ, 2021. – 567 с.: ил. – Часть текста башк. – Биб-
лиогр. в конце отд. ст. 
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15 
Германские и романские языки в современной высшей 
школе России: сб. по материалам Всерос. науч.-практ. 
конф. с междунар. участием, посвящ. 80-летию проф. 
А.Л. Зеленецкого / Ин-т языкознания Рос. акад. наук, Ка-
луж. гос. ун-т им. К.Э. Циолковского; отв. ред. Н.С. Бабен-
ко. – Калуга: КГУ им. К.Э. Циолковского, 2021. – 261 с.: ил. 
– Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

16 
Лингвометодическая школа в Республике Татарстан: 
история и современность: (к 100-летию со дня рождения 
выдающегося ученого-методиста Шакировой Л.З.): сб. 
ст. Междунар. науч.-практ. конф., Казань, 16-17 февр. 
2021 г. / Казан. федер. ун-т; под общ. ред. Р.Р. Замалетдино-
ва [и др.]. – Казань: Изд-во Казан. ун-та, 2021. – 539 с., 1 л. 
портр. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

17 
Теория и практика лингвистического описания разго-
ворной речи: сб. материалов / Нижегор. гос. лингвист. ун-
т им. Н.А. Добролюбова (НГЛУ). – Нижний Новгород: 
НГЛУ, 2021. – (Научная шк. НГЛУ). 
   Вып. 3 (32): Сборник материалов Международной науч-
ной конференции «Скребневские чтения», 15–16 декабря 
2020 г. / отв. ред.: И.Н. Кабанова. – 375 с.: ил. – Часть текста 
англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. – На обл. загл.: 
Скребневские чтения. 

18 
Этноисторические, правовые и культурно-языковые 
основания бытия современного человека: материалы 
Междунар. науч.-практ. конф. (г. Уфа, 23 апр. 2021 г.) / 
Ассамблея народов Респ. Башкортостан, Ком. Респ. Баш-
кортостан по делам ЮНЕСКО [и др.]; отв. ред.: Л.А. Итку-
лова. – Уфа: РИЦ БашГУ, 2021. – 436 с.: ил. – Часть текста 
англ., вьетнам., казах. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

19 
Шустова, С.В. Дискурс, текст, функциональные структуры 
/ С.В. Шустова, А.В. Костыря, А.А. Афанасьева; Перм. ин-т 
экономики и финансов. – Пермь: Перм. ин-т экономики и 
финансов, 2021. – 183 с.: табл. – Библиогр. в конце ст. 
     Коллективная монография по лингвистике текста, дис-
курсологии, теоретической грамматике в русле функцио-
нального подхода. Вопросы когнитивно-дискурсивного 
моделирования, выявления и описания средств актуализа-
ции авторского кода, специфики функциональных структур. 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

20 
Айвазова, З.Г. Лингвокультурологическая специфика об-
ращений в лезгинском и китайском языках / З.Г. Айвазова, 
М.А. Гасанова // Вестник Дагестанского государственного 
университета. Серия 2. Гуманитарные науки = Herald of 
Dagestan state university Series 2. Humanitarian sciences. – 
Махачкала, 2021. – Т. 36, вып. 2. – С. 105-111. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 110 (10 назв.). 

21 
Вдовиченко, А.В. Речепорождение в коммуникативной 
модели: производство и понимание словосодержащего воз-
действия / А.В. Вдовиченко // Вестник Православного Свя-
то-Тихоновского гуманитарного университета. Серия 3, 
Филология. – Москва, 2021. – Вып. 68. – С. 9-23. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 20-21. 
     Устная и письменная форма речевой коммуникации. 
Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 
 

22 
Заботкина, В.И. К вопросу о когнитивных основах контак-
та двух культур / В.И. Заботкина // Вестник Московского 
университета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. – Москва, 2021. – № 2. – С. 17-28. 

23 
Заботкина, В.И. Межкультурная коммуникация: менталь-
ные структуры и когнитивные механизмы / В.И. Заботкина 
// Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : 
Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 166-
171. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 170-171. 

A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ 
ЛИНГВИСТИКИ 

24 
Александрова, О.В. Изменение терминологии в условиях 
новой языковой парадигмы / О.В. Александрова // Актуаль-
ные проблемы современной лингвистики. – Санкт-
Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 7-12. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 11-12 (10 назв.). 
     Появление новых терминов и новых оттенков значения у 
уже существующих. 

25 
Александрова, О.В. Межкультурная коммуникация и ее 
символы / О.В. Александрова // Вестник Московского уни-
верситета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная ком-
муникация. – Москва, 2021. – № 2. – С. 50-56. 
     История возникновения и развитие терминологического 
сочетания «межкультурная коммуникация». 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

26 
Дубовский, Ю.А. Англо-русские параллели в Интернет-
коммуникации: пунктуационные знаки / Ю.А. Дубовский, 
Т.Б. Заграевская, С.М. Заграевская // Казанская наука. – 
Казань, 2021. – № 5. – С. 97-99. – Рез. англ. 
     Сопоставительный анализ функционирования двоеточия 
и тире в русском и английском бизнес-дискурсах Интернет-
пространства. 

27 
Евлоева, З.И. Морфологическая структура терминов род-
ства во французском и ингушском языках / З.И. Евлоева, 
А.М. Льянова // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 
100-102. – Рез. англ. 

28 
Жиркова, Е.Е. Структурные особенности образной и оно-
матопоэтической лексики якутского и японского языков / 
Жиркова Е.Е. // Теоретическая и прикладная лингвистика = 
Theoretical and applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – 
Вып. 6, № 4. – С. 51-60. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 57-58. 

A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ 
АКТОВ 

29 
Uskova, O.A. National stereotypes of communicative behavior 
in virtual business communication / O.A. Uskova, Le Thi 
Phuong Linh // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2020. – Т. 19, № 4. – С. 133-144. – Рез. рус. 
     Виртуальное общение на английском языке между рос-
сийскими и вьетнамскими бизнес-партнерами. В частности, 
причины коммуникативных неудач. 
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A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

30 
Егорова, М.А. Категория интертекстуальности как основа 
реконструкции индивидуального когнитивного пространст-
ва / М.А. Егорова // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. 
– С. 103-108. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 107-108 (19 назв.). 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. В 
основном на примере английского языка. 

31 
Киров, Е.Ф. Дискурс и текст / Е.Ф. Киров // Казанская нау-
ка. – Казань, 2021. – № 4. – С. 130-132. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

32 
Кочетова, Л.А. Диахронические трансформации текста: 
содержательный и формальный аспекты / Л.А. Кочетова // 
Актуальные проблемы современной лингвистики. – Санкт-
Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 12-19. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 18-19 (11 назв.). 
     Исторические изменения типов текста. Формально-
структурные, содержательные и жанрово-стилистические 
трансформации типов текста. 

33 
Патюкова, Р.В. Медиадискурс: специфика формирования 
социокультурной коммуникации в медиапространстве / Р.В. 
Патюкова, Н.Н. Оломская; Кубан. гос. ун-т. – Краснодар: 
КубГУ, 2021. – 184 с.: ил. – Библиогр.: с. 158-183. 

34 
Яхиббаева, Л.М. Роль автора в порождении вторичного 
учебного текста / Л.М. Яхиббаева, А.Р. Файрузова // Вест-
ник Башкирского университета. – Уфа, 2020. – Т. 25, № 2. – 
С. 399-406. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 403-404 (17 назв.). 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

35 
Абдуллина, Ч.З. Современная языковая ситуация, языковая 
политика в Республике Татарстан / Ч.З. Абдуллина // Казан-
ская наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 107-109. 

36 
Бобков, Д.В. Типологизация полилингвальных структур в 
Индии: парадигмы и дискурсы / Д.В. Бобков, Г.Ф. Мратху-
зина, Э.А. Хабибуллина // Казанская наука. – Казань, 2021. 
– № 4. – С. 110-112. 
     Статус языков хинди и английского в аспекте официаль-
ных контактов Татарстана и Индии и подготовки перево-
дчиков в Татарстане. 

37 
Болдырев, Н.Н. Феномен производности в культуре и язы-
ке / Н.Н. Болдырев // Вестник Московского университета. 
Серия 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. – 
Москва, 2021. – № 2. – С. 57-69. 
     Проблема производности в культуре и языке в ее поло-
жительном (производность) и отрицательном (вторичность) 
аспектах. Роль производных (вторичных) ментальных и 
языковых структур в картине мира с позиций современного 
когнитивного подхода. 

38 
Гордеев, С.В. Современная языковая ситуация в Синьцзян-
Уйгурском автономном округе (КНР) с участием русского 
языка: количественные признаки / Гордеев С.В. // Теорети-
ческая и прикладная лингвистика = Theoretical and applied 
linguistics. – Благовещенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 29-42. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 38-40. 
     В частности, использование русского языка в Синьцзяне. 

39 
Донгак, Ч.Б. Языковая политика и проблема контактного 
билингвизма в национальных республиках России : (на 

примерах республик Татарстан, Тыва и Саха (Якутия)) / 
Донгак Ч.Б. // Вестник Тувинского государственного уни-
верситета. Выпуск 1. Социальные и гуманитарные науки. – 
Кызыл, 2020. – № 4 (68). – С. 63-73. – Рез. англ. 

40 
Сазонова, Ю.А. Особенности функционирования спортив-
ной прессы Галиции в 1920-1930-х годах / Ю.А. Сазонова, 
Т.И. Ярошовец // Научный диалог = Scientific dialogue. – 
Екатеринбург, 2021. – № 9. – С. 232-255. 

41 
Тер-Минасова, С.Г. Другому как понять тебя? / С.Г. Тер-
Минасова // Когнитивные исследования языка. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 96-104. – Рез. англ. 
     Взаимодействие языка и культуры. В частности, конно-
тации английского слова «home» и русского слова «дом». 

42 
Третьякова, Т.П. Некоторые современные тенденции лин-
гвистического анализа категории вежливости / Т.П. Третья-
кова // Актуальные проблемы современной лингвистики. – 
Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 24-32. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 31-32 (11 назв.). 
     Три основные направления современного лингвистиче-
ского анализа вежливости – 1) разработка построения уни-
версальной модели категории вежливости, приемлемой для 
разных лингвокультур; 2) проблемы интерпретации вежли-
вости в контексте «языка политической корректности»; 3) 
особенности реализации категории в Интернет-
коммуникации. 

43 
Хилханова, Э.В. Новые тенденции по отношению к много-
язычию и миноритарным языкам в глобальном масштабе / 
Э.В. Хилханова // Вестник Волгоградского государственно-
го университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2020. – Т. 19, № 4. – С. 64-75. – Рез. англ. 
     В странах Евросоюза, США и Австралии. 

A16212725 МНОГОЯЗЫЧИЕ 

44 
Казимова, Э.А. «Внутренняя» интерференция как причина 
коммуникативных неудач в условиях дагестанского дву-
язычия / Э.А. Казимова, К.А. Гафарова // Вестник Даге-
станского государственного университета. Серия 2, Гума-
нитарные науки = Herald of Dagestan state university Series 
2, Humanitarian sciences. – Махачкала, 2020. – Т. 35, вып. 2. 
– С. 48-55. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 53-54 (10 назв.). 
     Русская речь общественных деятелей Дагестана. 

45 
Sabirova, D.R. Diglossia in the multicultural space of the Re-
public of Ghana / D.R. Sabirova, Y. Nketiah // Казанский лин-
гвистический журнал = Kazan linguistic journal. – Казань, 
2021. – Т. 4, № 2. – P. 254-270. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 269-
270 (16 назв.). 
     Диглоссия в мультикультурном пространстве Республи-
ки Гана. 

A16212751 ЯЗЫКИ ОТДЕЛЬНЫХ СОЦИАЛЬНЫХ 
ГРУПП (АРГО, ЖАРГОНЫ, ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ 

ДИАЛЕКТЫ) 

46 
Лексико-семантические поля американского и русского 
сленга / Н.О. Орлова, О.Ю. Богданова, О.Л. Крамаренко, 
Ю.В. Мошкина // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – 
С. 112-114. – Рез. англ. 
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A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

47 
Ван Хуа. Номинации сторон света в китайской и русской 
лингвокультурах / Ван Хуа, И.И. Бабенко // Вестник Том-
ского государственного педагогического университета = 
Tomsk state pedagogical university bulletin. – Томск, 2021. – 
Вып. 3 (215). – С. 49-57. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 54-55. 

48 
Ерофеева, Т.И. Лексема ВЫБОРЫ/ELECTION в наивном 
представлении русских и англичан / Т.И. Ерофеева, Е.В. 
Миненко // Современная наука: актуальные проблемы тео-
рии и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2020. – № 11. – С. 156-160. – Рез. англ. 

49 
Лингвистика информационно-психологической войны / 
Сиб. федер. ун-т. – Красноярск: СФУ, 2021. Кн. 4 / И.В. 
Башкова, Е.М. Боровой, Л.А. Гаврилов [и др.]; под ред. А.П. 
Сковородникова. – 336 с.: ил. – Библиогр.: с. 303-333. 
     Четвертая книга, посвященная исследованию актуально-
го феномена – политического информационного противо-
борства в его языковом выражении. Содержит материалы 
по общетеоретическим проблемам лингвистики информа-
ционно-психологической войны, исследованию игровых 
аспектов информационных войн, а также различным част-
ным вопросам этого явления. 

50 
Литвяк, О.В. Язык и языковое сознание в лингвокогнитив-
ном измерении / О.В. Литвяк // Современная наука: акту-
альные проблемы теории и практики. Серия: Гуманитар-
ные науки. – Москва, 2020. – № 11. – С. 165-168. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 167-168 (14 назв.). 

51 
Островая, Ю.С. Особенности языковых моделей мира 
(русской-английской-немецкой-французской) / Ю.С. Остро-
вая // Филоlogos. – Елец, 2021. – Вып. 2 (49). – С. 65-73. – 
Рез. англ. 
     Понятие «языковая картина мира» в целом и на конкрет-
ных языковых примерах. Подтверждение тезиса о том, что 
она является отражением мировоззрения и мировосприятия 
носителей конкретного языка. (Теоретическая база исследо-
вания – труды В. фон Гумбольдта, а также A. Wierzbicka, 
Gerda Haßler и др., в которых утверждается, что образ мыш-
ления людей зависит от их языка.) 

52 
Телия, В.Н. Коммуникативная функция языка и проблема 
культурно-языковой компетенции (к постановке проблемы) 
/ В.Н. Телия // Когнитивные исследования языка. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 19-33. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 30-33. 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

53 
Чиршева, Г.Н. Переключения кодов в речи пятилетних 
детей-билингвов / Г.Н. Чиршева, П.В. Коровушкин // Вест-
ник Томского государственного университета. Филология 
= Tomsk state university journal of philology. – Томск, 2021. – 
№ 71. – С. 169-184. 

A162141 МОРФОЛОГИЯ 

54 
Архипова, И.В. Актуализационный потенциал категории 
таксиса (на материале немецкой и русской фразеологии) / 
И.В. Архипова, С.В. Шустова // Актуальные проблемы фи-
лологии и методики преподавания иностранных языков = 
Topical issues of philology and methods of foreign language 

teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 14-20. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 19-20 (15 назв.). 

55 
Архипова, И.В. Категориальная семантика зависимого так-
сиса (на материале разноструктурных языков) / И.В. Архи-
пова // Актуальные проблемы филологии и методики препо-
давания иностранных языков = Topical issues of philology 
and methods of foreign language teaching. – Новосибирск, 
2021. – Т. 15. – С. 9-14. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 13-14 (16 
назв.). 
     На материале немецкого, нидерландского, русского язы-
ков, например: «Наши споры обычно продолжались вплоть 
до прихода мамы». 

56 
Лю Дэмяо. Основные трудности употребления русских и 
китайских предлогов / Лю Дэмяо // Культура. Наука. Обра-
зование. – Иркутск, 2021. – № 1 (58). – С. 68-75. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 75 (10 назв.). 

57 
Шереметьева, З.В. Русский производный предлог «под 
видом» в сравнении с французским предложным аналогом 
«sous (le) couvert de»: когнитивный подход / З.В. Шереметь-
ева // Вестник Томского государственного университета = 
Tomsk state university journal. – Томск, 2021. – № 465. – С. 
45-51. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 49-50. 

58 
Шумков, А.А. Категория вида в русском и английском 
языках: формально-логический подход / А.А. Шумков // 
Актуальные проблемы современной лингвистики. – Санкт-
Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 32-45. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 44-45 (10 назв.). 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

59 
Анищенко, О.А. Пандемия коронавируса: новые русские и 
казахские слова в лексиконе казахстанцев / О.А. Анищенко, 
Б.М. Абуталипова // Новые слова и словари новых слов – 
2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 27-31. 

60 
Павлова, А.С. Наименования коронавирусной инфекции 
COVID-19 в русском, английском и немецком языках: куль-
турно-национальная специфика / А.С. Павлова // Новые 
слова и словари новых слов – 2020. – Санкт-Петербург : 
ИЛИ РАН, 2020. – С. 124-136. – Рез. англ. 

61 
Янурик, С. Неологизмы коронавирусной эпохи в русском и 
венгерском языках: сопоставительный аспект / С. Янурик // 
Новые слова и словари новых слов – 2020. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 210-219. – Рез. англ. 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

62 
Мартыненко, И.А. Электронные ресурсы как инструменты 
для топонимических исследований / И.А. Мартыненко // 
Вестник Томского государственного педагогического уни-
верситета = Tomsk state pedagogical university bulletin. – 
Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 114-126. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 121-123 (60 назв.). 

63 
Федченко, О.Д. Балтская гидронимия центральной России / 
Федченко О.Д. // Теоретическая и прикладная лингвистика 
= Theoretical and applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – 
Вып. 6, № 4. – С. 104-127. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 123-
125. 
     Этимологический словарь названий рек протяженностью 
более 100 км. Произведена систематизация гидронимов, 
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получивших имя в балтской языковой среде. Выявлено, что 
в современных названиях рек очень часто встречаются сла-
вянские и финно-угорские огласовки балтийских гидрони-
мов. Такой подход позволяет достаточно точно определить 
ареал расселения славянских и финно-угорских племён, как 
в территориальном, так и временном аспекте. 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

64 
Байрамова, Н.А. Возникновение и развитие юридических 
терминов в английском и азербайджанском языках / Н.А. 
Байрамова // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2020. – № 11. – С. 143-147. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 147 
(13 назв.). 

65 
Васильева, Н.В. Синдром Диогена: имя в культуре и в ме-
дицинском термине / Н.В. Васильева, Е.В. Тритенко // Ког-
нитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т 
языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. 
– Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. 
тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 122-131. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 129-131. 
     С точки зрения терминоведения и лингвокультурологии 
рассматривается история эпонимического термина «син-
дром Диогена», который был критически воспринят меди-
цинским сообществом из-за диссонанса между картиной 
заболевания и сложившимся в культуре образом греческого 
философа. Обзор работ отечественных и зарубежных авто-
ров. 

66 
Макаев, Х.Ф. Лингвистический анализ химических терми-
нов в медицине / Х.Ф. Макаев, Г.З. Макаева // Казанский 
лингвистический журнал = Kazan linguistic journal. – Ка-
зань, 2021. – Т. 4, № 2. – С. 242-253. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 250-252 (14 назв.). 
     Сопоставление русских и английских терминов. 

67 
Миронова, М.Ю. Семантика цвета в инвестиционной тер-
минологии / М.Ю. Миронова // Актуальные проблемы со-
временной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во 
СПбГЭУ, 2021. – С. 102-111. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 111 
(12 назв.). 
     Инвестиционные термины с колоративным компонен-
том. 

68 
Панасенко, Н.И. Каналы получения информации в фито-
нимической лексике: вкус / Н.И. Панасенко // Вестник Том-
ского государственного университета. Филология = Tomsk 
state university journal of philology. – Томск, 2021. – № 71. – 
С. 133-151. 
     На материале литературных и народных названий лекар-
ственных названий в русском, английском, французском, 
немецком, украинском, польском, чешском и словацком 
языках. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

69 
Абакумова, О.Б. Метафоры в пословицах о любви: универ-
сальное и специфическое / О.Б. Абакумова // Когнитивные 
исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания 
РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) 
: Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 411-421. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 420-421. 
     На материале русских и английских пословиц. 

70 
Алёшин, А.С. Шведские и русские пословицы с компара-

тивным компонентом bättre/лучше (лингвокультурологиче-
ский аспект) / А.С. Алёшин // Когнитивные исследования 
языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. 
дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки 
языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятно-
му юбилею В.Н. Телия. – С. 310-319. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 318. 

71 
Беляева, И.В. Роль социокультурных доминант в интерпре-
тации фразеологических единиц с компонентом-зоонимом / 
И.В. Беляева // Когнитивные исследования языка. – Москва 
; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 115-121. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 120-121. 
     Русские, английские и французские фразеологизмы в 
лингвокультурном аспекте. 

72 
Борисова, Е.Г. Быт как источник образного восприятия 
мира / Е.Г. Борисова, А.В. Ковалева // Когнитивные иссле-
дования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН 
: Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : 
Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 422-432. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 431-432. 
     На материале русских и немецких фразеологизмов, на-
пример, «отложить в долгий ящик», «etw. auf die lange Bank 
schieben». 

73 
Гасанова, С.Н. Сопоставительная семантическая характе-
ристика жестовых фразеологизмов аварского и арабского 
языков / С.Н. Гасанова, С.И. Испагиева // Вестник Даге-
станского государственного университета. Серия 2. Гума-
нитарные науки = Herald of Dagestan state university Series 
2. Humanitarian sciences. – Махачкала, 2021. – Т. 36, вып. 2. 
– С. 97-104. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 103 (12 назв.). 
     Фразеологизмы, включающие соматонимы и описываю-
щие жесты, позы и движения. 

74 
Глызина, В.Е. Роль фразеологических интенсификаторов в 
нарративном дискурсе / В.Е. Глызина, И.В. Пашаева, А.В. 
Федорюк // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 60-
62. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 62 (14 назв.). 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов (с 
примерами из английского языка). 

75 
Калинин, О.И. Интерпретация иноязычной фразеологии 
как способ выявления культурной специфики / О.И. Кали-
нин // Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов 
: Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Держави-
на, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : 
сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 
331-341. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 340-341. 
     Предложен и апробирован способ выявления культурно-
специфического концептуального компонента во фразеоло-
гии, который базируется на анализе переводческих интер-
претаций иноязычных паремий. На материале перевода 
фразеологизмов типа чэнъюй с общей темой «война» с ки-
тайского языка на русский. 

76 
Лаврищева, Е.В. Межличностные отношения в зеркале 
фразеологии : (на материале русских и немецких фразеоло-
гизмов с компонентом-фитонимом) / Лаврищева Е.В. // Та-
тищевские чтения: актуальные проблемы науки и практи-
ки : материалы XVIII Междунар. науч.-практ. конф. 23-24 
апр. 2021 г., г. Тольятти: в 3 т. – Тольятти : Волж. ун-т 
им. В.Н. Татищева, 2021. – Т. 2. : Гуманитарные и социаль-
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ные науки, образование. Актуальные проблемы экологии и 
охраны окружающей среды. – С. 157-159. 

77 
Лаврищева, Е.В. Репрезентация представлений о социаль-
ной сфере в немецкой и английской языковой картине мира 
(на материале фразеологизмов с компонентом-зоонимом) / 
Е.В. Лаврищева, Н.Б. Аброськина // Современная наука: 
актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гумани-
тарные науки. – Москва, 2020. – № 11-2. – С. 68-69. – Рез. 
англ. 

78 
Ломакина, О.В. Фразеообразующий потенциал соматизма 
сердце / cœur / Herz в русском, французском и немецком 
языках / О.В. Ломакина, Г.В. Овчинникова // Вестник Бал-
тийского федерального университета имени И.Канта. Се-
рия: Филология, педагогика, психология. – Калининград, 2021. 
– № 1. – С. 19-28. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 27-28 (26 назв.). 

79 
Мокиенко, В.М. «Чешско-русский фразеологический сло-
варь»: жизнь и судьба / В.М. Мокиенко // Отечественная 
богемистика в новом тысячелетии. – Москва : МАКС 
Пресс, 2020. – С. 29-36. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 36. 

80 
Полянская, Л.П. О некоторых особенностях французских и 
русских пословиц о женщинах / Л.П. Полянская // Актуаль-
ные проблемы филологии и методики преподавания ино-
странных языков = Topical issues of philology and methods of 
foreign language teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 
63-72. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 71-72 (26 назв.). 

81 
Савченко, А.В. Фразеологические идеологемы как интер-
текстуальный маркер: стилистико-прагматический аспект и 
проблема перевода (на материале произведений Вен. Еро-
феева и Й. Шкворецкого) / А.В. Савченко // Отечественная 
богемистика в новом тысячелетии. – Москва : МАКС 
Пресс, 2020. – С. 37-48. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 47-48 (13 
назв.). 

82 
Хвесько, Т.В. Фразеологизмы как проявления культурного 
кода / Т.В. Хвесько, О.В. Нагель, Н.Ю. Басуева // Язык и 
культура = Language and culture. – Томск, 2021. – № 54. – С. 
81-93. 
     На материале русского и английского языков. 

83 
Чжань Янь. Инвариантность и вариативность во фразеоло-
гических системах русского и китайского языков: из опыта 
сопоставительного лингвокультурологического описания / 
Чжань Янь // Вестник Томского государственного педаго-
гического университета = Tomsk state pedagogical university 
bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 9-18. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 16-17 (18 назв.). 

84 
Шараева, Г.З. Анализ конверсивов на фразеологическом 
уровне в англоязычной и русскоязычной современной прес-
се / Г.З. Шараева // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. 
– С. 104-106. 

85 
Шустова, С.В. Актуализация анималистического кода 
культуры во фразеологии русского и английского языков / 
Шустова С.В., Тяпугина А.Е. // Теоретическая и прикладная 
лингвистика = Theoretical and applied linguistics. – Благове-
щенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 190-199. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 196-198. 
     Предлагается методика лингвокульторологического ана-
лиза фразеологизмов, содержащих анимализмы. На примере 
идиом с компонентами bull ‘бык’ и duck ‘утка’. 

86 
Янь Юйчжуан. Научная проблематика использования рус-
ских и китайских фразеоматизмов с компонентами «друг», 
«дружба» на трансграничной территории / Янь Юйчжуан, 
О.В. Ладисова // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2020. – № 11. – С. 191-194. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 194 
(11 назв.). 

87 
Alyoshin, A. A comparative study of phraseological units with 
the components “cock” and “hen” in Swedish and Russian / A. 
Alyoshin, E. Zinovieva // Скандинавская филология. – Санкт-
Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 2. – P. 284-297. – Рез. 
рус. – Bibliogr.: p. 295. 
     Оценочность компаративных фразеологизмов шведского 
языка с компонентами «петух» и «курица» (в сопоставлении 
с русским языком). 

88 
Gajarsky, L. Transformations of phraseological units in Rus-
sian and Slovak advertising slogans / L. Gajarsky, O.E. Ier-
machkova, A. Spisiakova // Филологические науки = Philol-
ogical sciences. – Москва, 2021. – № 4. – С. 11-17. 
     На материале фразеологизмов в русских и словацких 
рекламных слоганах. 

A162151 СЕМАНТИКА 

89 
Иоанесян, Е.Р. Один класс предикатов, отражающих кон-
цептуализацию времени как ресурса / Е.Р. Иоанесян // На-
учный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – 
№ 8. – С. 43-56. 
     На материале толковых и двуязычных словарей и данных 
лингвистических корпусов на русском, французском и анг-
лийском языках. 

90 
Карасик, В.И. Коммуникативные характеристики абсурда / 
В.И. Карасик // Вестник Московского университета. Серия 
19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. – Моск-
ва, 2021. – № 2. – С. 40-49. 

91 
Киклевич, А.К. Семантический квадрат / А.К. Киклевич // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 57-
70. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 69-70. 
     Обсуждение теоретических проблем функциональной 
семантики, а также эвристических способов представления 
языковых значений. Обзор работ отечественных и зарубеж-
ных авторов. 

92 
Лаврищева, Е.В. Репрезентация концепта «страх» в рус-
ской и немецкой языковой картине мира / Лаврищева Е.В. // 
Вестник Тувинского государственного университета. Вы-
пуск 1. Социальные и гуманитарные науки. – Кызыл, 2020. – 
№ 4 (68). – С. 25-32. – Рез. англ. 

93 
Модально-оценочные конструкции в монгольских и тюрк-
ских языках / Калмыц. гос. ун-т им. Б.Б. Городовикова, Ин-т 
языкознания Рос. акад. наук. – Элиста: Изд-во Калмыц. ун-
та, 2021. Вып. 2 / под ред. В.Н. Мушаева [и др.]. – 151 с.: ил. 
– Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

94 
Некрасова, А.И. Сопоставительное исследование концеп-
туальных метафор со сферой-источником «неживая приро-
да» в политическом дискурсе СМИ России и Китая (кон-
цептосфера «земной шар») / А.И. Некрасова, О.Н. Беляева // 
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Современная наука: актуальные проблемы теории и прак-
тики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 11. 
– С. 176-181. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 181 (13 назв.). 

95 
Новикова, О.Н. COVID-19 в контексте современного со-
стояния исследования дискурса о пандемии / О.Н. Новико-
ва, Ю.В. Калугина // Вестник Башкирского университета. – 
Уфа, 2020. – Т. 25, № 2. – С. 376-381. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 379 (21 назв.). 
     Процесс вхождения в язык названия нового заболевания, 
его производных , употребление слов из того же концепту-
ального поля (на материале русского и английского язы-
ков): ковид, ковидный, антиковидный, ковидиот/covidiot, 
covidivorce и т. п. 

96 
Осадчая, О.Н. Экспликация ценностного компонента кон-
цепта «милосердие» в английских и русских пьесах XIX 
века / О.Н. Осадчая // Вестник Башкирского университета. 
– Уфа, 2020. – Т. 25, № 2. – С. 352-359. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 357 (21 назв.). 
     На материале реалистических пьес XIX в. на английском 
и русском языках. 

97 
Прокопова, М.В. Образ великана в мифологии обских уг-
ров и заболотных татар / М.В. Прокопова, Г.Ч. Файзуллина, 
Е.Н. Ермакова // Научный диалог = Scientific dialogue. – 
Екатеринбург, 2021. – № 9. – С. 217-231. 
     На материале мифов и сказаний народов Западной Сиби-
ри, опубликованных в фольклорных сборниках; записей 
рассказов коренных жителей, собранных авторами в ходе 
полевых экспедиций в Ханты-Мансийском автономном 
округе и Тобольском районе Тюменской области. 

98 
Цораева, О.И. Полисемия в семантическом поле «success» / 
«успех» в английском и русском языках / О.И. Цораева // 
Современная наука: актуальные проблемы теории и прак-
тики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 11-
2. – С. 84-89. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 89 (18 назв.). 
     Выявление разноязычной скрытой полисемии в ходе 
сопоставительного исследования лексики. 

99 
Юсупова, С.М. Концепт «надежда» во фразеологии (на 
материале английского и русского языков) / С.М. Юсупова 
// Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 115-118. – 
Рез. англ. 

100 
Liu Chaojie. The interpretations of the word «woman» in Chi-
nese language (based on an unsuccessful intercultural communi-
cation case analysis) / Liu Chaojie, Zhong Weiliang // Вестник 
Томского государственного педагогического университета 
= Tomsk state pedagogical university bulletin. – Томск, 2020. – 
Вып. 5 (211). – P. 65-71. – Рез. рус. – Библиогр.: p. 69-70 (21 
назв.). 
     Интерпретация слова «женщина» в китайском языке (на 
основе анализа неудачных случаев межкультурной комму-
никации). Выявлены семантические различия слова «жен-
щина» в китайском и русском языках; указывается на нега-
тивное отношение китайских студентов к семантическому 
значению данного слова 

A162155 СТИЛИСТИКА 

101 
Гэвин, П.И. Искусство словами: экфрастические репрезен-
тации картин в романах Д. Рубиной и М. Этвуд // Вестник 
Томского государственного педагогического университета 
= Tomsk state pedagogical university bulletin. – Томск, 2021. – 
Вып. 3 (215). – С. 92-101. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 99-100. 
     На материале экфрастических отрывков из романа Дины 

Рубиной «На солнечной стороне улицы» и Маргарет Этвуд 
«Кошачий глаз» (‘Cat’s Eye’). В основе методологической 
базы исследования лежат следующие приемы когнитивной 
поэтики: дихотомия отношений «фигура – фон», модель 
литературного резонанса, теория нарративного взаимодей-
ствия. 

102 
Иванова, Е.В. Особенности передачи стилистической кон-
вергенции (на материале романа Л. Толстого «Анна Каре-
нина» и его перевода на английский язык) / Е.В. Иванова, 
Е.В. Оботнина, М.Ю. Евпак // Вестник Томского государ-
ственного педагогического университета = Tomsk state 
pedagogical university bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). 
– С. 57-64. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 63 (15 назв.). 

103 
Николаева, Н.Н. Концептуальный блендинг как средство 
интерпретации стилистической выразительности / Н.Н. Ни-
колаева // Актуальные проблемы филологии и методики 
преподавания иностранных языков = Topical issues of 
philology and methods of foreign language teaching. – Новоси-
бирск, 2021. – Т. 15. – С. 60-63. – Рез. анг. 
     Конвергенция стилистических выразительных средств 
(концептуальной метафоры, аллюзии, эпитета и пр., входя-
щих в одно и то же выражение). 

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 

ПОЭТИКИ 

104 
Ван И. Фольклорное имя и личное имя в русском фолькло-
ре (на фоне китайского) / Ван И // Филоlogos. – Елец, 2021. – 
Вып. 2 (49). – С. 17-24. – Рез. англ. 
     Типология имен персонажей волшебных сказок в рус-
ском и китайском языках. Сопоставительное исследование. 

105 
Мерзликина, О.В. Зооморфные метафоры «домашний 
скот» в русской и галисийской языковых картинах мира / 
О.В. Мерзликина // Вестник Томского государственного 
университета. Филология = Tomsk state university journal of 
philology. – Томск, 2021. – № 71. – С. 114-132. 

106 
Семенова, С.Н. Когнитивно-прагматические характеристи-
ки стихотворения как жанра (на материале произведения 
М.Ю. Лермонтова «Бородино» на русском и английском 
языках) / С.Н. Семенова // Филологические науки = 
Philological sciences. – Москва, 2021. – № 4. – С. 62-69. 

107 
Тюкина, Л.А. Юмористический диалогический дискурс: 
анекдоты в эпоху COVID-19 / Л.А. Тюкина // Казанская 
наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 148-151. 
     На материале немецкой, английской и русской лингво-
культур. 

108 
Цзинь, Т. Модели движения вниз и их метафорический 
потенциал (на материале русского и китайского языков) / Т. 
Цзинь // Сибирский филологический журнал. – Барнаул и 
др., 2020. – № 4. – С. 277-292. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
289-290. 

109 
Шелестюк, Е.В. Концептуальный состав англоязычной 
поэзии о Второй мировой войне в сопоставлении с совет-
ской военной поэзией / Е.В. Шелестюк, Д.Л. Шкарин // Ког-
нитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т 
языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. 
– Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. 
тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 553-565. – 
Рез. англ. 
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A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ 
КОММУНИКАЦИИ 

110 
Кривоносов, А.Д. К проблеме анализа текстов современной 
медиасистемы / А.Д. Кривоносов // Актуальные проблемы 
современной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во 
СПбГЭУ, 2021. – С. 19-23. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 23 (13 
назв.). 
     Жанровые и типологические характеристики современ-
ных медиатекстов. 

111 
Smułczyński, M. Mikroblogging i danmark og polen – en kon-
trastiv analyse. 1. del / M. Smułczyński // Скандинавская фи-
лология = Scandinavian philology. – Санкт-Петербург, 2021. 
– Т. 19. – № 1. – С. 101-125. – Рез. англ. 
     Язык датских и польских твитов. Контрастивный анализ. 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

112 
Костева, В.М. Современная фразеографическая практика / 
В.М. Костева // Актуальные проблемы филологии и методи-
ки преподавания иностранных языков = Topical issues of 
philology and methods of foreign language teaching. – Новоси-
бирск, 2021. – Т. 15. – С. 34-41. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 40-
41 (15 назв.). 
     Основные тенденции в области составления одноязыч-
ных и двуязычных фразеологических словарей. Представ-
лен также проект нового немецко-русского фразеологиче-
ского словаря. 

113 
Принципы формирования микроструктуры терминоло-
гического словаря для военных специалистов в контек-
сте учебной лексикографии / О.Л. Крамаренко, О.Ю. Бо-
гданова, Ю.В. Мошкина, Н.О. Орлова // Казанская наука. – 
Казань, 2021. – № 4. – С. 133-135. 
     Применительно к двуязычным словарям. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА 

114 
Алиева, Х.М. К вопросу о переводе поэтических текстов 
(на примере русского перевода поэмы Р. Гамзатова «Пять 
пальцев») / Х.М. Алиева // Вестник Дагестанского государ-
ственного университета. Серия 2. Гуманитарные науки = 
Herald of Dagestan state university Series 2. Humanitarian 
sciences. – Махачкала, 2021. – Т. 36, вып. 2. – С. 74-80. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 79-80 (11 назв.). 

115 
Барковская, Н.В. Антология «Ruska moderna» (2011): опыт 
поэтического перевода русской поэзии в Словакии / Н.В. 
Барковская, А. Громинова // Вестник Томского государст-
венного университета. Филология = Tomsk state university 
journal of philology. – Томск, 2021. – № 71. – С. 201-215. 

116 
Бутенко, Е.В. Паремиологические трансформации в кино-
переводе (на материале русского и английского языков) / 
Е.В. Бутенко // Вестник Томского государственного педаго-
гического университета = Tomsk state pedagogical university 
bulletin. – Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 102-109. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 107. 
     На материале пословичных трансформов в высказывани-
ях персонажей анимационного фильма «The Lion King. 
Hakuna Matata» («Король Лев. Акуна Матата»). 

117 
Валуйцева, И.И. «Текстоцентричность» в переводе: за и 
против / И.И. Валуйцева, Г.Т. Хухуни // Когнитивные ис-
следования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания 

РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) 
: Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 494-501. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 500-501. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

118 
Вдовиченко, А.В. Антропоморфизмы в Ветхом Завете по 
версиям Септуагинты и Вульгаты / А.В. Вдовиченко, В.Я. 
Порхомовский, О.И. Романова // Когнитивные исследования 
языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. 
дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки 
языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятно-
му юбилею В.Н. Телия. – С. 502-510. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 509-510. 
     Стратегия перевода словосочетаний типа «рука Бога» в 
тексте Библии с иврита на греческий и латинский языки. 

119 
Везнер, И.А. Интерпретационный потенциал высказывания 
и прототипическое моделирование в аспекте трансвербали-
зации / И.А. Везнер // Актуальные проблемы филологии и 
методики преподавания иностранных языков = Topical 
issues of philology and methods of foreign language teaching. – 
Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 20-26. – Рез. анг. – Библи-
огр.: с. 25-26 (24 назв.). 
     Вопросы перевода лексем в составе словосочетаний с 
английского на русский язык (например: small boy = ма-
ленький мальчик, small pulse = слабый пульс). 

120 
Верина, У. М. Валек, Г. Айги и «Женщина справа», или 
Первый словацкий перевод поэзии Г. Айги в контексте 
1960-х годов и современной рецепции / У. Верина, А. Гро-
минова // Филологические науки = Philological sciences. – 
Москва, 2021. – № 4. – С. 80-87. 

121 
Волкова, Т.А. Дискурсивно-коммуникативная модель пе-
ревода и стратегия письменного перевода: эксперименталь-
ное исследование / Т.А. Волкова // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 9. – С. 55-73. 
     На материале перевода с английского языка на русский 
язык. 

122 
Демьянков, В.З. Об усвоении неродного языка и корпусной 
лингвистике: что такое хайли лайкли? / В.З. Демьянков // 
Вестник Московского университета. Серия 19, Лингвисти-
ка и межкультурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 2. 
– С. 70-81. 
     Сопоставление статистики контекстов выражения highly 
likely в английском корпусе со статистикой выражений со 
значением «высокая вероятность» в русском корпусе де-
монстрирует различия, которые заставляют с осторожно-
стью относиться к буквальному переводу этого словосоче-
тания как «в высшей степени вероятный». На материале 
большого корпуса оригинальных (непереводных) англий-
ских и русских художественных и научных текстов показа-
но, что английское выражение highly likely в английских 
текстах обладает коннотациями, не передаваемыми прямо 
русским выражением с высокой степенью вероятности. В 
таких случаях русская транслитерация лучше соответствует 
целям «транскультурной» коммуникации, чем буквальный 
перевод. 

123 
Жуковская, Н.П. Церковное благочестие. Воцерковлен-
ность. Фрагмент систематического французско-русского 
словаря религиозной лексики / Н.П. Жуковская // Вестник 
Православного Свято-Тихоновского гуманитарного универ-
ситета. Серия 3, Филология. – Москва, 2021. – Вып. 68. – С. 
104-124. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 122-123. 
     Словарь включает слова и словосочетания. 
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124 
Зубакина, Т.Н. Декодирование культурно-кодового значе-
ния аллюзии в переводах (на материале речи Си Цзиньпина 
на Давосском форуме в 2021 году) / Т.Н. Зубакина, Е.Д. 
Сапко // Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатерин-
бург, 2021. – № 9. – С. 98-112. 

125 
Калинкина, Ю.С. Субъективный выбор позиции наблюда-
теля и изменение аспектуальной структуры текста (на мате-
риале переводов современной итальянской прозы на фран-
цузский язык) / Ю.С. Калинкина // Вестник Московского 
университета. Серия 9. Филология = Moscow university bul-
letin. Series 9. Philology. – Москва, 2021. – № 4. – С. 74-85. 

126 
Камилова, С.Э. Лингвостилистическая детерминация пере-
дачи национальной специфики художественного перевода 
(на материале узбекской прозы) / С.Э. Камилова, Н.М. 
Миркурбанов // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2021. – Т. 20, – № 3. – С. 75-86. 
     На материале перевода романа «Алмазный пояс» Пи-
римкула Кадырова с узбекского языка на русский, выпол-
ненного Ю. Суровцевым, и подстрочного перевода, выпол-
ненного автором. 

127 
Королькова, С.А. Эффективность систем машинного пере-
вода в урбанистическом дискурсе / С.А. Королькова, А.А. 
Новожилова // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2021. – Т. 20, – № 3. – С. 87-98. 
     На материале перевода контента официального город-
ского интернет-портала г. Парижа, выполненного програм-
мой «Яндекс.Переводчик» с французского языка на рус-
ский. 

128 
Лукачевская, Л.А. Перевод безэквивалентной лексики 
якутского героического эпоса олонхо на русский и англий-
ский языки (на материале олонхо «Нюргун Боотур Стреми-
тельный» П.А. Ойунского) / Л.А. Лукачевская, И.В. Соба-
кина // Филологические науки = Philological sciences. – Мо-
сква, 2021. – № 4. – С. 18-26. 
     На материале перевода олонхо «Нюргун Боотур Стреми-
тельный» П.А. Слепцова на русский и английский языки. 

129 
Лукиных, А.А. Национально-прецедентные феномены рус-
скоязычной культуры и способы их перевода на английский 
язык на примере выступлений президента Российской Фе-
дерации В.В. Путина / А.А. Лукиных, И.В. Баранова // 
Вестник Томского государственного педагогического уни-
верситета = Tomsk state pedagogical university bulletin. – 
Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 110-118. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 116. 

130 
Митягина, В.А. Перевод аналитической статьи для мас-
смедиа: прагматика дискурсов / В.А. Митягина, Ю.В. Чеме-
тева // Вестник Волгоградского государственного универ-
ситета. Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgo-
grad state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2021. – 
Т. 20, – № 3. – С. 29-44. 
     На материале англоязычных и немецкоязычных статей и 
их опубликованных переводов. 

131 
Нефёдова, Л.А. Англо-русские гибридные образования в 
тексте перевода: о межъязыковой интерференции в контек-
сте переводческих норм / Л.А. Нефёдова, Е.С. Краснопеева 

// Вестник Волгоградского государственного университе-
та. Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd 
state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 
19, № 4. – С. 86-98. – Рез. англ. 
     Гибридные образования вида «IoT-устройство», «API-
интерфейс» и «Open Source-приложение» в составленном 
авторами корпусе переводных и непереводных материалов 
отраслевых изданий «itWeek», «Computerworld» и «Новости 
электроники», выпущенных в 2017 году. 

132 
Нечаева, Н.В. Перевод на ясный и / или простой языки как 
интралингвальный вид перевода и подготовка переводчиков 
/ Н.В. Нечаева, К. Хельмле, Э.М. Каирова // Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2. Языко-
знание = Science journal of Volgograd state university. Series 
2. Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, – № 3. – С. 99-108. 

133 
Новикова, Э.Ю. Переводческий дискурс 4.0: разнообразие 
форматов, жанров и трендов / Э.Ю. Новикова, А.П. Наумова 
// Вестник Волгоградского государственного университе-
та. Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd 
state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 
20, № 3. – С. 5-17. 
     На материале русскоязычной, англоязычной и немецкоя-
зычной литературы. 

134 
Рябцева, Н.К. Когнитивные доминанты, лингвоспецифич-
ность коммуникации и проблемы перевода / Н.К. Рябцева // 
Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. 
– № 8. – С. 87-111. 

135 
Сафонова, В.В. Переводческая образованность как неотъ-
емлемое качество преподавателя университета XXI в. / В.В. 
Сафонова // Вестник Московского университета. Серия 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. – Москва, 
2021. – № 2. – С. 176-188. 

136 
Серебрякова, С.В. Ситуативно-когнитивный подход в пе-
реводоведении: истоки и эвристический потенциал / С.В. 
Серебрякова, А.И. Милостивая // Вестник Волгоградского 
государственного университета. Серия 2. Языкознание = 
Science journal of Volgograd state university. Series 2. Linguis-
tics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, – № 3. – С. 18-28. 

137 
Сокольникова, Т.Г. Особенности перевода футбольных 
клише / Т.Г. Сокольникова // Актуальные проблемы фило-
логии и методики преподавания иностранных языков = 
Topical issues of philology and methods of foreign language 
teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 78-83. – Рез. анг. 
     С английского на русский язык. 

138 
Хабибуллина, О.А. Особенности перевода фразеологиче-
ских единиц английского языка с компонентом «имя числи-
тельное» на русский язык / О.А. Хабибуллина // Казанская 
наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 84-86. – Рез. англ. 
     На материале перевода фразеологизмов с английского 
языка на русский, например: «three sheets in the wind – пья-
ный в стельку». 

139 
Хухуни, Г.Т. Референция или прагматика? (о возможных 
стратегиях переводов Библии) / Г.Т. Хухуни, А.А. Осипова 
// Вестник Московского университета. Серия 19, Лингвис-
тика и межкультурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 
2. – С. 215-224. 
     Некоторые аспекты, связанные с выбором стратегии 
межъязыковой передачи библейских книг, представленной 
в различных переводах. 
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140 
Чеметева, Ю.В. Интертекст в медийной аналитике: прагма-
тика перевода / Ю.В. Чеметева // Казанский лингвистиче-
ский журнал = Kazan linguistic journal. – Казань, 2021. – Т. 
4, № 2. – С. 203-218. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 212-215 (31 
назв.). 
     Формы интертекстуальности в жанре англоязычной ана-
литической статьи по юриспруденции и вопросы перевода 
таких статей на русский язык. 

141 
Чернобров, А.А. Особенности перевода текстов компью-
терного дискурса (на материале перевода учебного пособия 
A. Sweigart «Making games with Python & Pygame») / А.А. 
Чернобров, С.Р. Яковлева // Актуальные проблемы филоло-
гии и методики преподавания иностранных языков = 
Topical issues of philology and methods of foreign language 
teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 101-107. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 106-107 (19 назв.). 
     Вопросы перевода с английского на русский язык. 

142 
Чыпсымаа, О.О. Анализ грамматических способов перево-
дческой трансформации / Чыпсымаа О.О. // Вестник Тувин-
ского государственного университета. Выпуск 1. Социаль-
ные и гуманитарные науки. – Кызыл, 2020. – № 4 (68). – С. 
33-42. – Рез. англ. 
     Переводческие трансформации при переводе научно-
популярной литературы по психологии с английского языка 
на русский. На примере перевода сочинения Джона Грея 
«Дети с небес» (John Gray «Сhildren are from Heaven»). 

143 
Grave, J. Max Havelaar van Multatuli in Rusland: het ontstaan 
van de vertalingen / J. Grave, E. Vekshina // Скандинавская 
филология = Scandinavian philology. – Санкт-Петербург, 
2021. – Т. 19. – № 1. – С. 176-189. – Рез. англ. 
     Характеристика переводов романа Э. Доувэса Деккера 
(Мультатули) «Макс Хавелар, или Кофейные аукционы 
Нидерландского торгового общества» (1860) на русский 
язык, выполненных с немецкого перевода. 

144 
Guseynova, I.A. Translation genius and social networks / I.A. 
Guseynova, A.I. Gorozhanov, E.S. Kudinova // Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2. Языко-
знание = Science journal of Volgograd state university. Series 
2. Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, – № 3. – С. 55-64. 
     Гений переводчика и социальные сети: изменения в дея-
тельности переводчиков, вызванные поворотом к цифровой 
трансформации институциональной сферы. На материале 
немецкого языка. 

145 
Popova, O.I. Localization and internationalization of texts of 
the media discourse / O.I. Popova, I.D. Volkova, M.Y. Fadeeva 
// Вестник Волгоградского государственного университе-
та. Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd 
state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 
20, – № 3. – С. 45-54. 
     Локализация и интернационализация текстов медийного 
дискурса: на материале гипертекстов на русском, англий-
ском, немецком и французском языках, размещенных на 
интернет-ресурсах и новостных сайтах. 

146 
Yakovleva, A. Nederlands-Russisch tolken – technieken en 
methodes van lesgeven aan bachelor-studenten / A. Yakovleva // 
Скандинавская филология. – Санкт-Петербург : [б.и.], 
2019. – Т. 17, вып. 1. – Blz. 178-185. – Рез. англ. 
     Вопросы обучения устному переводу с нидерландского 
языка на русский. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

147 
Стоянова, Л.В. Обучение медицинской терминологии в 
поликультурной учебной среде в эпоху цифровизации / Л.В. 
Стоянова // Язык и культура = Language and culture. – 
Томск, 2021. – № 54. – С. 63-80. 

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

148 
Актуальные проблемы преподавания иностранных 
языков // Актуальные проблемы филологии и методики 
преподавания иностранных языков = Topical issues of 
philology and methods of foreign language teaching. – Новоси-
бирск, 2021. – Т. 15. – С. 120-130. – Рез. анг. 
     Сборник статей. 

149 
Назаренко, А.Л. Изучение иностранных языков в сотруд-
ничестве через телекоммуникации: «вариация на тему» / 
А.Л. Назаренко // Вестник Московского университета. Се-
рия 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. – 
Москва, 2021. – № 2. – С. 189-199. 

150 
Титова, С.В. Способы предоставления обратной связи и 
организации рефлексии в онлайн-обучении иностранным 
языкам / С.В. Титова, К.В. Баринова // Вестник Московско-
го университета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. – Москва, 2021. – № 2. – С. 200-214. 

A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ 

151 
Галавова, Г.В. Язык и его роль в развитии научного знания 
у спортсменов / Г.В. Галавова // Казанская наука. – Казань, 
2021. – № 5. – С. 94-96. – Рез. англ. 
     Проблемы русской спортивной терминологии; необхо-
димость знания английского языка для тренеров и научных 
работников в области спорта. 

152 
Гуркова, А.В. Время как философская и лингвистическая 
категория / А.В. Гуркова // Казанская наука. – Казань, 2021. 
– № 4. – С. 120-122. 

153 
Постовалова, В.И. Три пути постижения лингвистической 
реальности в свете идеала цельного знания (истоки и преде-
лы интегративности) / В.И. Постовалова // Когнитивные 
исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания 
РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) 
: Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 85-96. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 94-95. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

154 
Щирова, И.А. Холистические тенденции и междисципли-
нарная интеграция в научных исследованиях / И.А. Щирова 
// Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : 
Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 104-
114. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 112-113. 

A16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА 

155 
Konstantinov, M. The role clichés in contemporary digital 
audiovisual arts / M. Konstantinov // Праξнма. Проблемы ви-
зуальной семиотики = Праξнма. Journal of visual semiotics. – 
Томск, 2021. – № 2 (28). – Рез. рус. – P. 43-62. 
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     Клише в произведениях изобразительного искусства, 
видеоарта, плакатах. Обзор работ зарубежных авторов. 

A1631612131 НЕЯЗЫКОВЫЕ ЗНАКОВЫЕ СИСТЕМЫ 

156 
Губина, Г.В. Немануальный компонент жестовой речи в 
мультилингвальном общении / Г.В. Губина, М.О. Гузикова 
// Вестник Томского государственного университета. Фи-
лология = Tomsk state university journal of philology. – Томск, 
2021. – № 71. – С. 38-55. 
     На материале жестовой речи русской и французской 
групп респондентов. 

157 
Ирисханова, О.К. Проявления кросс-модальной иконично-
сти в разных типах дискурса / О.К. Ирисханова // Вестник 
Московского университета. Серия 19, Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 2. – С. 29-39. 
     О кросс-модальной иконичности, под которой понимает-
ся взаимное уподобление знаков и знаковых комплексов, 
относящихся к разным семиотическим системам (модально-
стям). 

158 
Курамшина, А.Р. Невербальные средства создания образа 
успешного человека (на материале художественного кино-
фильма Аарона Соркина «Molly’s game») / А.Р. Курамшина 
// Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 86-88. 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211231 ИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121123121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕИНДИЙСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

A16412112312145 ВЕДИЙСКИЙ ЯЗЫК 

159 
Воронкина, М.А. Вопросительные речевые акты как релик-
товые проявления шаманской практики в памятниках жре-
ческого культа (на материале «Ригведы» и сибирского ша-
манизма) / М.А. Воронкина // Томский журнал лингвисти-
ческих и антропологических исследований = Tomsk journal 
of linguistics and anthropology. – Томск, 2020. – Вып. 4 (30). – 
С. 18-29. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 27. 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

160 
Эдельман, Д.И. К семантической реконструкции древних 
лексем / Д.И. Эдельман // Когнитивные исследования языка. 
– Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ 
им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и 
смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юби-
лею В.Н. Телия. – С. 301-309. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 308-
309. 
     Названия Солнца, в том числе замещение исконного на-
звания именами божеств Митры и Ахурамазды; табуирова-
ние названий животных в иранских языках и диалектах. 

A164121125121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕИРАНСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

A16412112512151 СОГДИЙСКИЙ ЯЗЫК 

161 
Yoshida Yutaka. Sogdian version of the Bugut inscription re-
visited / Yoshida Yutaka // Чжуншань дасюэ сюэбао. Шэхуй 
кэсюэ бань = Journal of Sun Yat-sen university. Social science 
ed. – Гуанчжоу, 2020. – Vol. 60, № 2. – С. 105-115. – Рез. 
англ. 
     К изучению согдийской надписи. 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112515145 ПАМИРСКИЕ ЯЗЫКИ 

162 
Додыхудоева, Л.Р. Динамика памирской фразеологии: о 
развитии семантики выражений, связанных с траурными 
церемониями / Л.Р. Додыхудоева // Когнитивные исследо-
вания языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : 
Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Зна-
ки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. па-
мятному юбилею В.Н. Телия. – С. 212-222. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 221-222. 

A16412112515161 ТАТСКИЙ ЯЗЫК 

163 
Назарова, Е. Терминологическая ситуация с названием 
языка горских евреев / Е. Назарова // Judaic-Slavic journal. – 
Москва, 2020. – № 2 (4). – С. 60-85. – Рез. анг. 
     Существующие названия этого языка (в том числе офи-
циальное «татский») и предложение по замене его названи-
ем «джуури». 

164 
Семенов, И. К анализу антропонимики горских евреев Да-
гестана / И. Семенов // Judaic-Slavic journal. – Москва, 2020. 
– № 2 (4). – С. 93-101. – Рез. анг. 
     Личные имена и их этимология. 

165 
Шапира, Д. О горско-еврейском переводе сиддура Асафа 
Пинхасова / Д. Шапира // Judaic-Slavic journal. – Москва, 
2020. – № 2 (4). – С. 86-92. – Рез. анг. 
     Язык молитвенника, написанного в Вильно в 1909 г. для 
горских евреев. 

166 
Шапира, Д. [Рецензия] / Д. Шапира // Judaic-Slavic journal. 
– Москва, 2020. – № 2 (4). – С. 243-247. – Рец. на кн.: Rabbi 
Ya‘akov Itzhaki. Thesaurus of Judeo-Tat (Juhuri) language of 
the Mountain Jews of the Caucasus / Ed. with introd. and notes 
by Zand M. Jerusalem, 2016. 
     Рецензия на словарь еврейско-татского языка с перево-
дом на иврит, написанного в 1870-х гг. раввином Я. Ицхаки 
и подготовленного к изданию М. Зандом (1927–2018). 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

167 
Абрамова, В.И. Символика звезды в русских и болгарских 
фразеологизмах как вербальных текстах культуры / В.И. 
Абрамова, Ю.В. Архангельская, С. Георгиева // Когнитив-
ные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языко-
знания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – 
Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., 
посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 191-202. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 200-201. 

168 
Брагина, Н.Г. Русско-болгарский тематический классифи-
катор: фразеологизмы с опорным компонентом надежда / 
Н.Г. Брагина, С.С. Войславова // Когнитивные исследования 
языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. 
дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки 
языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятно-
му юбилею В.Н. Телия. – С. 575-585. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 583-584. 
     Принципы построения русско-болгарского тематическо-
го классификатора, двуязычного словаря близкородствен-
ных лингвокультур. Приводится модель словарной статьи 
фразеологизмов с опорным компонентом «надежда». 

169 
Бредис, М.А. Числовой код русинской лингвокультуры (на 
фразеологическом материале) / М.А. Бредис, О.В. Ломаки-
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на, В.М. Мокиенко // Когнитивные исследования языка. – 
Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ 
им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и 
смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юби-
лею В.Н. Телия. – С. 202-212. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 209-
212. 

170 
Бугаева, И.В. Изучение языка религии / И.В. Бугаева // 
Вестник Московского университета. Серия 9. Филология = 
Moscow university bulletin. Series 9. Philology. – Москва, 
2021. – № 4. – С. 162-175. 
     О деятельности Комиссии по языку религии при Между-
народном комитете славистов, объединяющей ученых из 
России, Польши, Германии, Украины, Сербии, Словакии, 
Чехии, Белоруссии, Болгарии, которые изучают разные ас-
пекты тематического поля «язык и религия» – в основном в 
русле теолингвистики. Дан обзор основных результатов 
исследований членов Комиссии, формулируются перспек-
тивные и актуальные направления лингвистического изуче-
ния религиозной сферы. 

171 
Вальтер, Х. Аксиологическое пространство коронавирус-
ной паремиологии (на славянском фоне) / Х. Вальтер, В.М. 
Мокиенко // Новые слова и словари новых слов – 2020. – 
Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 32-43. – Рез. англ. 
     Преимущественно на материале антипословиц. 

172 
Васильева, В.Ф. К проблеме межъязыковой асимметрии 
родственных языков (чешский глагол mít и его эквиваленты 
в русском языке) / В.Ф. Васильева, Н.В. Воробьева // Оте-
чественная богемистика в новом тысячелетии. – Москва : 
МАКС Пресс, 2020. – С. 94-100. – Рез. англ. 

173 
Высочаньски, В. Этнолингвистический подход в компара-
тивной фразеологии (на примере картины бедности) / В. 
Высочаньски // Когнитивные исследования языка. – Москва 
; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 319-330. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 328-330. 
     Сопоставительный анализ польских и русских фразеоло-
гизмов. 

174 
Ламм, М.А. [Рецензия] / М.А. Ламм // Славяноведение. – 
Москва, 2021. – № 3. – С. 154-156. – Рец. на кн.: Мастацкі 
пераклад з роднасных моў у гісторыі беларускай літаратуры 
/ Н.В. Якавенка. Мінск, 2019. 357 с. 
     Рецензируемая книга посвящена художественным пере-
водам с польского, русского, украинского языков. 

175 
Манова, И.И. Еще раз об изучении орнитологического кода 
в русской культуре в сопоставлении с болгарской / И.И. 
Манова // Когнитивные исследования языка. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 232-244. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 243. 
     Орнитонимы и словосочетания с ними в существующих 
словарях. Паремии с орнитонимами (например воробей, 
дятел и пр.) в обоих языках. 

176 
Петров, С.Ю. Вопрос определения степени языкового род-
ства и этимология когнатов «воды» / С.Ю. Петров // Казан-
ский лингвистический журнал = Kazan linguistic journal. – 
Казань, 2021. – Т. 4, № 2. – С. 219-241. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 238-240 (20 назв.). 
 

177 
Петрухина, Е.В. Принцип системности при исследовании 
словообразования и морфологии славянских народов в но-
вой научной парадигме / Е.В. Петрухина // Отечественная 
богемистика в новом тысячелетии. – Москва : МАКС 
Пресс, 2020. – С. 13-28. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 25-28 (61 
назв.). 

178 
Словарь речений из богослужебных книг прот. А.И. Не-
воструева (опагубляю – оскорбляюся) / М.Э. Давыденкова, 
Н.В. Калужнина, О.Л. Стриевская, Н.К. Виноградова // 
Вестник Православного Свято-Тихоновского гуманитарно-
го университета. Серия 3, Филология. – Москва, 2021. – 
Вып. 68. – С. 125-137. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 135-136. 
     Публикация очередного фрагмента церковнославянского 
словаря. 

179 
Yan, J. Morphology and word order in Slavic languages: In-
sights from annotated corpora / J. Yan, H. Liu // Вопросы язы-
кознания = Topics in the study of language. – Москва, 2021. – 
№ 4. – С. 131-159. 
     На материале 34 аннотированных корпусов славянских 
языков из Universal Dependencies. 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

180 
Абдурахманова, Э.Ю. Доминирующий характер фитоком-
понентов фразеологизмов при формировании эмотивных 
оттенков / Абдурахманова Э.Ю. // Русский язык и меж-
культурная коммуникация. – Пятигорск, 2017. – № 1 (16). – 
С. 7-11. 

181 
Абреимова, Г.Н. Художественная функциональность кон-
цепта «камень» в произведениях и дневниках М.М. При-
швина / Г.Н. Абреимова // Филоlogos. – Елец, 2021. – Вып. 2 
(49). – С. 5-10. – Рез. англ. 

182 
Алевизаки, О.Р. Неологизмы в качественной прессе 2020 
года / О.Р. Алевизаки, Л.Т. Касперова, В.В. Славкин // Но-
вые слова и словари новых слов – 2020. – Санкт-Петербург 
: ИЛИ РАН, 2020. – С. 21-26. 

183 
Алексеева, Л.М. Вековой путь российского терминоведе-
ния / Л.М. Алексеева, С.Л. Мишланова // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 9. – С. 9-34. 

184 
Аль-Кадими, М.Г. Нулевая аффиксация дериватов в систе-
ме русского словообразования с точки зрения фонограмма-
тики через призму арабского лингвистического подхода / 
М.Г. Аль-Кадими, Х.М. Аль-Хаджами // Арабистика Евра-
зии = Eurasian Arabic studies. – Казань, 2020. – № 11. – С. 
16-37. 

185 
Анисимова, Т.В. Об источнике сокращенного Восьмикни-
жия в Толковой Палее и Тихонравовском хронографе / Т.В. 
Анисимова // Древняя Русь. Вопросы медиевистики. – Мо-
сква, 2021. – № 3 (85). – С. 119-138. 
     Продолжение исследования «изборной» редакции биб-
лейских книг в составе Тихонравовского хронографа. К 
сопоставлению с ним привлечена Толковая Палея Коломен-
ского типа. На материале сходных сокращений, вставок и 
лексических мен текста входящего в нее Восьмикнижия 
(без Книг Левит и Руфь) доказывается использование Тол-
ковой Палеей протохронографа, отразившегося в Тихонра-
вовском хронографе и в библейском сборнике Троице-
Сергиева монастыря. 
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186 
Ару, А. Словообразовательная репрезентация концепта 
ДРУЖБА в современном русском языке / А. Ару // Научный 
диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 8. – 
С. 9-27. 

187 
Балашова, Л.В. Идиоматика и актуальная языковая карти-
на мира (на материале фразеосемантической группы «Кос-
мос» в русском языке XXI в.) / Л.В. Балашова // Вестник 
Томского государственного университета. Филология = 
Tomsk state university journal of philology. – Томск, 2021. – № 
71. – С. 5-24. 

188 
Баранов, А.Н. Реализация категории числа в русской 
идиоматике: факторы грамматики, внутренней формы и 
значения / А.Н. Баранов, Д.О. Добровольский // Сибирский 
филологический журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 4. – С. 
224-235. – Рез. англ. 

189 
Баребина, Н.С. Логический аргумент vs приемлемый аргу-
мент: к обоснованию исследовательского подхода в анализе 
критики научного текста / Н.С. Баребина, И.Н. Зырянова // 
Вестник Томского государственного университета = 
Tomsk state university journal. – Томск, 2021. – № 465. – С. 5-
12. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 10-11. 
     Контраргументация в процессе критики научного текста. 
На материале текстов рецензий и отзывов на монографии, 
книги и учебники, опубликованных в журналах по филоло-
гии в 2010–2019 гг. 

190 
Басалаева, Е.Г. Стилистическая квалификация разговорной 
лексики в Базе данных прагматически маркированной лек-
сики русского языка / Е.Г. Басалаева, Е.Ю. Булыгина, Т.А. 
Трипольская // Вопросы лексикографии = Russian journal of 
lexicography. – Томск, 2021. – № 20. – С. 5-22. 

191 
Березович, Е.Л. О явлении культурной ремотивации при 
калькировании лексики: кошачье золото и кошачье серебро 
в минералогической терминологии / Е.Л. Березович, В.С. 
Кучко // Русский язык в научном освещении = Russian 
language and linguistic theory. – Москва, 2021. – № 1 (41). – 
С. 87-105. 
     О русских минералогических терминах «кошачье золо-
то» и «кошачье серебро». 

192 
Богданова, Л.И. Оценки и ценности в структуре глаголов 
‘стыда’ / Л.И. Богданова // Вестник Московского универси-
тета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная коммуни-
кация. – Москва, 2021. – № 2. – С. 106-116. 
     На материале русского языка. 

193 
Болдырев, Н.Н. Интерпретационная семантика как способ 
вторичного осмысления мира / Н.Н. Болдырев // Когнитив-
ные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языко-
знания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – 
Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., 
посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 34-44. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 43. 
     Значения и смыслы языковых единиц, передающие кол-
лективную или индивидуальную интерпретацию человеком 
первичных знаний о мире, сформированных на основе сен-
сорных ощущений и моторики. На материале русского язы-
ка. 

194 
Болотнов, А.В. О некоторых особенностях подтекста в 
медиадискурсе публициста / А.В. Болотнов // Вестник Том-
ского государственного университета. Филология = Tomsk 

state university journal of philology. – Томск, 2021. – № 71. – 
С. 25-37. 
     На материале медиадискурса публицистов В. Познера и 
А. Ореха. 

195 
Борисова, Е.О. Семантическая реконструкция лексики со 
значением скорости, образованной от глаголов перемеще-
ния объекта / Е.О. Борисова // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 8. – С. 28-42. 
     На материале лексики русских народных говоров. 

196 
Брысина, Е.В. Названия кукушки и кукушонка в русском 
народном лингвосознании / Е.В. Брысина, В.И. Супрун // 
Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 
4. – С. 16-28. – Рез. англ. 
     Диалектные названия кукушки; паремии, связанные со 
словом «кукушка». На материале картотеки Лингвистиче-
ского атласа русских народных говоров, хранящейся в Ин-
ституте лингвистических исследования РАН (Санкт-
Петербург). 

197 
Буров, А.А. Ассоциативно-вербальная сеть как пространст-
во семиозиса номинации в художественном тексте / Буров 
А.А., Бурова Г.П., Фрикке Я.А. // Русский язык и межкуль-
турная коммуникация. – Пятигорск, 2020. – № 1 (18). – С. 
7-16. – Библиогр.: с. 15-16 (26 назв.). 

198 
Ван Хуа. Лексическая и миромоделирующая активность 
соматизмов и антропоморфизм языковой категоризации в 
пословице / Ван Хуа // Вестник Томского государственного 
педагогического университета = Tomsk state pedagogical 
university bulletin. – Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 69-75. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 73-74. 
     На материале русских пословиц. Выявлено, что наи-
большим лексическим и миромоделирующим потенциалом 
в русской языковой картине мира обладают соматизмы го-
лова, рука, глаза. За каждой соматической лексемой закреп-
лен конкретный концептуальный смысл, важной состав-
ляющей частью которого является аксиологический компо-
нент «ценность». Так, соматизм голова интерпретируется 
как «ценность интеллекта», рука – «ценность жизненной 
активности», глаза – «ценность личного участия». 

199 
Ваулина, С.С. Модальность как способ раскрытия лично-
сти автора памятника древнерусской письменности «По-
учение Владимира Мономаха» / С.С. Ваулина, Д.А. Серга-
нова // Вестник Балтийского федерального университета 
имени И.Канта. Серия: Филология, педагогика, психология. 
– Калининград, 2021. – № 1. – С. 12-18. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 17 (15 назв.). 

200 
Вознесенская, М.М. Сказка о Золушке: метафорический 
потенциал прецедентного имени / М.М. Вознесенская // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 632-
642. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 640-641. 

201 
Геккина, Е.Н. Ковид versus коронавирус: из наблюдений за 
регулярными случаями деривационных различий / Е.Н. Гек-
кина // Новые слова и словари новых слов – 2020. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 147-154. – Рез. англ. 

202 
Глебкин, В.В. Открывание бутылок как предмет лингво-
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культурного анализа / В.В. Глебкин // Русский язык в науч-
ном освещении = Russian language and linguistic theory. – 
Москва, 2021. – № 1 (41). – С. 64-87. 
     На примере анализа лексических средств, использовав-
шихся для описания действия по открыванию бутылок с 
XVIII века по нынешнее время, показано, какая сложная 
многоуровневая система факторов может стоять за про-
стейшими, на первый взгляд, лексическими и семантиче-
скими процессами. Показано, что за конструкцией откупо-
ривать бутылку часто стоит литературная традиция, тогда 
как за конструкцией открывать бутылку – стремление 
отразить непосредственную практику, современную автору. 

203 
Горбова, Е.В. Имперфективируемость русских приставоч-
ных перфективов: регулярность и специфика / Е.В. Горбова, 
О.Ю. Чуйкова, С.С. Шарыгина // Вопросы языкознания = 
Topics in the study of language. – Москва, 2021. – № 4. – С. 
91-130. 
     На материале Малого академического словаря, Нацио-
нального корпуса русского языка, а также выдач поисковых 
систем Яндекс и Google. 

204 
Грищенко, А. «Забелинская подборка»: ранее неизвестный 
блок западнорусских библейских переводов еврейских ис-
точников (по рукописи XVII века) / А. Грищенко // Judaic-
Slavic journal. – Москва, 2020. – № 2 (4). – С. 209-239. – Рез. 
анг. 

205 
Громенко, Е.С. «Коронный» потенциал русского языка 
2020 года / Е.С. Громенко // Новые слова и словари новых 
слов – 2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 44-
60. – Рез. англ. 

206 
Грудева, Е.В. Лингвистические и экстралингвистические 
аспекты изучения современных русскоязычных рэп-текстов 
/ Е.В. Грудева, А.А. Дивеева // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 9. – С. 74-97. 
     Обзор современных отечественных и зарубежных лин-
гвистических исследований рэп-текстов. 

207 
Гудков, Д.Б. Воспроизводимые единицы в современной 
русской речи / Д.Б. Гудков // Когнитивные исследования 
языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. 
дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки 
языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятно-
му юбилею В.Н. Телия. – С. 642-648. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с.648. 
     Регулярно повторяющиеся дискурсивные единицы, об-
ладающие идиоматичностью значения и связанные с куль-
турной памятью языкового коллектива. 

208 
Гусев, В.Ю. Правила замены СВ на НСВ при модальных 
глаголах с отрицанием / В.Ю. Гусев // Русский язык в науч-
ном освещении = Russian language and linguistic theory. – 
Москва, 2021. – № 1 (41). – С. 192-226. 
     На материале русского языка. Правила замены совер-
шенного вида на несовершенный в контексте модального 
глагола с отрицанием: должен купить – не должен поку-
пать . Показано, что эта замена в целом подчиняется одно-
му правилу: если субъект модальности контролирует дейст-
вие, то СВ заменяется на НСВ; в противном случае СВ со-
храняется. 

209 
Давыдова, М.Л. Формирование и нормализация юридиче-
ской терминологии в сфере цифровых технологий / М.Л. 
Давыдова // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 

Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2020. – Т. 19, № 4. – С. 52-63. – Рез. англ. 
     На материале актов стратегического планирования (стра-
тегий, национальных программ, паспортов федеральных 
проектов) и нормативно-правовых актов (федеральных за-
конов, их проектов, подзаконных актов), изданных в период 
с 2016 по 2019 год. 

210 
Демешкина, Т.А. Концепция диалектного словаря гендер-
ного маркированной лексики / Т.А. Демешкина, М.А. Тол-
стова // Вестник Томского государственного педагогическо-
го университета = Tomsk state pedagogical university 
bulletin. – Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 17-24. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 22. 
     Концепция словаря, включающего именования лица, в 
том числе оценочные (малец, трепач и пр.), а также лекси-
ки, именующей артефакты и занятия, связанные с мужской 
и женской сферами деятельности, в старожильческих гово-
рах Среднего Приобья. На материале лексики, собранной в 
1946–2016 гг. 

211 
Демьянков, В.З. О двойных рубежах между мнениями и 
реальностями в русском дискурсе / В.З. Демьянков // Ког-
нитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т 
языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. 
– Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. 
тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 44-57. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 56-57. 
     Словоупотребление прилагательных «возможный», «ве-
роятный», «правдоподобный» и их производных. 

212 
Дмитриева, Е.Г. Функционально-семантическая характе-
ристика перцептивной и эмотивной лексики в жизнеописа-
нии Николая Японского / Е.Г. Дмитриева, И.А. Сафонова // 
Вестник Балтийского федерального университета имени 
И.Канта. Серия: Филология, педагогика, психология. – Ка-
лининград, 2021. – № 1. – С. 29-39. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 38-39 (15 назв.). 
     Глаголы восприятия и лексика, обозначающая чувства, в 
агиографическом сочинении ХХ века «Жизнеописание свя-
того равноапостольного Николая Японского». 

213 
Дронов, П.С. Бить себя пяткой в грудь и молчать как ры-
ба об лед: образование вариантов идиом и экспрессивность / 
П.С. Дронов // Когнитивные исследования языка. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 649-642. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 654-655. 

214 
Дурягин, П.В. Интонация частного вопроса в русском язы-
ке: экспериментальное исследование источников вариатив-
ности / П.В. Дурягин // Русский язык в научном освещении = 
Russian language and linguistic theory. – Москва, 2021. – № 1 
(41). – С. 137-178. 
     На материале записей чтения диалогических текстов 
двадцатью носителями русского языка. 

215 
Дядечко, Л.П. Воспроизводимость vs повторяемость во 
фразеологии и смежных с нею областях / Л.П. Дядечко // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 656-
666. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 665-666. 
     Специфика воспроизведения русских фразеологизмов. 
Обзор работ отечественных авторов. 
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216 
Еленская, К.В. Изменения в русской языковой картине 
мира (на материале неологизмов, репрезентирующих наси-
лие) / К.В. Еленская // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 
5. – С. 38-40. – Рез. англ. 
     Неологизмы иноязычного происхождения, репрезенти-
рующие новые и пока не всегда очевидные для носителя 
русского языка формы насилия (газлайтинг, абьюз, трол-
линг, эйджизм и т. д.). Эти лексемы заполняют лексические 
лакуны в русском языке, что свидетельствует о происходя-
щих изменениях в русской языковой картине мира и внут-
ренней потребности сделать проблему насилия видимой. 

217 
Еремина, Е.А. «Очей очарованье» глазами иностранцев: 
восприятие иностранными студентами словесного образа в 
составе крылатого выражения / Е.А. Еремина // Вестник 
Балтийского федерального университета имени И.Канта. 
Серия: Филология, педагогика, психология. – Калининград, 
2021. – № 1. – С. 83-94. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 92-93 (21 
назв.). 
     Восприятие студентами из Китая, Южной Кореи, Вьет-
нама, Кипра и Турции строки «Унылая пора! Очей очарова-
нье!». Экспериментальное исследование. 

218 
Ерофеева, Т.И. Лексическое просторечие в речи носителей 
литературного языка Пермского региона / Т.И. Ерофеева, 
С.В. Шустова // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2020. – Т. 19, № 4. – С. 42-51. – Рез. англ. 
     На материале глаголов. 

219 
Зимин, В.И. Синхронная этимология как средство уточне-
ния значения фразеологизмов / В.И. Зимин, О.И. Авдеева // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 585-
595. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 594-595. 
     Использование приёма синхронной этимологии с целью 
верификации словарных статей во фразеографии. На мате-
риале русского языка. 

220 
Зубов, А.А. Жанры популярной литературы и механизмы 
когнитивного распознавания / А.А. Зубов // Вестник Том-
ского государственного университета. Филология = Tomsk 
state university journal of philology. – Томск, 2021. – № 71. – 
С. 216-231. 

221 
Зуйкина, К.Л. Особенности идентификации фейковых но-
востей молодежной аудиторией / К.Л. Зуйкина, Д.В. Соко-
лова // Вестник Томского государственного университета. 
Филология = Tomsk state university journal of philology. – 
Томск, 2021. – № 71. – С. 310-326. 
     На материале анкетирования молодежи Москвы (200 
анкет, возраст респондентов 18–35 лет). 

222 
Иваненко, А.А. Что заразнее: оценка употребительности 
лексем коронавирусной эпохи / А.А. Иваненко, К.А. Жу-
равлёва // Новые слова и словари новых слов – 2020. – 
Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 61-68. – Рез. англ. 
     На основании Интернет-опроса. 

223 
Иванченко, С.А. Концепт «путь» и его лексическая репре-
зентация в лирике М.А. Волошина / С.А. Иванченко // 
Вестник Томского государственного педагогического уни-
верситета = Tomsk state pedagogical university bulletin. – 

Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 40-48. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 45-46. 

224 
Ильина, Е.Н. Словообразовательная структура хэштегов в 
контексте проблем медиалингвистики / Е.Н. Ильина, М.А. 
Паничева // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 44-
45. – Рез. англ. 
     На материале корпуса хэштегов электронной коммуни-
кации Вологодского государственного университета (офи-
циальный сайт, корпоративная страница ВКонтакте и др.). 

225 
Иоанесян, Е.Р. Стереотипы и эталоны в высказываниях с 
кванторами / Е.Р. Иоанесян // Когнитивные исследования 
языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. 
дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки 
языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятно-
му юбилею В.Н. Телия. – С. 222-232. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 230-231. 
     На материале высказываний с кванторными единицами – 
всякий, любой, что угодно, где угодно и пр. 

226 
Иорданов, А.Ф. Контент-анализ понятия «экономическая 
безопасность» в российском праве / Иорданов А.Ф. // Рус-
ский язык и межкультурная коммуникация. – Пятигорск, 
2017. – № 1 (16). – С. 19-24. 

227 
Иорданская, Л.Н. Мини-модель семантического синтеза 
русских фраз / Л.Н. Иорданская, И.А. Мельчук // Русский 
язык в научном освещении = Russian language and linguistic 
theory. – Москва, 2021. – № 1 (41). – С. 31-64. 

228 
Исаева, Н.В. Вербальные и невербальные способы привле-
чения внимания потенциальных потребителей рекламной 
продукции / Исаева Н.В., Пак Е.В., Петриченко А.Е. // Рус-
ский язык и межкультурная коммуникация. – Пятигорск, 
2020. – № 1 (18). – С. 16-19. 

229 
Исмагилова, Г.К. Лингвистический потенциал Интернет-
мема / Г.К. Исмагилова, Ван Цзини // Казанская наука. – 
Казань, 2021. – № 4. – С. 64-66. 
     На основе анализа серии популярных мемов «Ну как тебе 
такое, Илон Маск?» 

230 
Карпова, В.В. Мультфильм «Маленькая Василиса» (2007): 
когнитивная основа и языковые особенности / В.В. Карпова 
// Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 53-55. – Рез. 
англ. 
     На материале персонажного и закадрового текста. 

231 
Качанова, А.А. Типология и причины возникновения оши-
бок, вызванных межъязычной интерференцией, в звучащей 
речи италоговорящих студентов / А.А. Качанова, В. Фабри-
ци // Вестник Тамбовcкого университета. Серия: Гумани-
тарные науки = Tambov university review. Series: Humanities. 
– Тамбов, 2020. – Т. 25, № 188. – С. 80-86. – Рез. англ. 

232 
Киосе, М.И. Техники перспективизации текстового собы-
тия и предикативные конструкции с непрямыми именными 
группами / М.И. Киосе // Сибирский филологический жур-
нал. – Барнаул и др., 2020. – № 4. – С. 188-204. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 200-202. 

233 
Киселёва, С.В. Чат-боты: лингвистические особенности 
PR-инструмента в брендинге / С.В. Киселёва, А.А. Смирно-
ва // Актуальные проблемы современной лингвистики. – 
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Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 66-75. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 75 (13 назв.). 
     Лингвистические особенности нового для российского 
рынка PR-услуг компьютерного продукта – виртуального 
собеседника «чат-бот». Коммуникативные модели и языко-
вые механизмы чат-бота с точки зрения теории речевых 
актов. 

234 
Ковшова, М.Л. Языковой знак в обретении смыслов куль-
туры / М.Л. Ковшова // Когнитивные исследования языка. – 
Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ 
им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и 
смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юби-
лею В.Н. Телия. – С. 71-85. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 84-85. 
     Семиотический анализ выражения «без рук, без ног». 

235 
Кожевников, А.Ю. От социальной дистанции до удалёнки: 
к проблеме лексической миграции и семантической дина-
мики в русском языке 2020 г. / А.Ю. Кожевников, Ю.С. 
Ридецкая // Новые слова и словари новых слов – 2020. – 
Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 83-98. – Рез. англ. 
     Проблемы словарного описания новых слов. 

236 
Козловская, Н.В. «Коронавирус: бой продолжается…» 
(метафора войны в пандемийном дискурсе) / Н.В. Козлов-
ская // Новые слова и словари новых слов – 2020. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 99-107. – Рез. англ. 

237 
Козулина, Н.А. Фэншуй, аюрведа и веганство в русском 
языке начала XXI в. / Н.А. Козулина // Новые слова и слова-
ри новых слов – 2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. 
– С. 108-118. – Рез. англ. 

238 
Комнатная, С.Р. Субъективная семантика лексемы «вина» 
в языковом сознании молодого носителя русского языка / 
С.Р. Комнатная // Вестник Томского государственного пе-
дагогического университета = Tomsk state pedagogical 
university bulletin. – Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 25-32. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 30. 
     На материале свободных ассоциативных экспериментов. 

239 
Королькова, М.Д. Представление ремесленной лексики 
Присурского Поволжья в тематическом словаре: предпо-
сылки создания, состав и структура / М.Д. Королькова // 
Вопросы лексикографии = Russian journal of lexicography. – 
Томск, 2021. – № 20. – С. 40-66. 

240 
Котов, А.А. Механизмы речевого воздействия / А.А. Котов; 
Рос. гос. гуманитар. ун-т. – Москва: РГГУ, 2021. – 432 с.: 
ил. – Библиогр.: с. 420-429. 

241 
Красухин, К.Г. Деньги и русская культура (историко-
этимологический этюд) / К.Г. Красухин // Когнитивные 
исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания 
РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) 
: Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 458-468. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 467-468. 
     Происхождение основных наименований денег вообще и 
конкретных денежных единиц в русском языке. 

242 
Криницкая, М.Ю. Коммерческие креолизованные тексты в 
языковом пространстве современного города (на материале 
наименований предприятий сферы услуг г. Владивостока) / 
М.Ю. Криницкая, П.М. Тюрин // Филологические науки = 
Philological sciences. – Москва, 2021. – № 4. – С. 3-10. 

243 
Кузьмина, А.В. Лексема «поэт» в толковом словаре XXI 
века и в языковой способности современного носителя язы-
ка: к вопросу о культурной семантике языковых знаков / 
А.В. Кузьмина // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2020. – № 11. – С. 161-164. – Рез. англ. 

244 
Куновски, М.Н. Новый взгляд на использование массовых 
открытых онлайн-курсов в обучении русскому языку как 
иностранному / М.Н. Куновски, И.А. Диневич, Г.Н. Майерс 
// Язык и культура = Language and culture. – Томск, 2021. – 
№ 54. – С. 224-242. 

245 
Лаврина, А.С. Жанр воспоминания в речи представителей 
австралийской ветви русской восточной эмиграции (на ма-
териале рассказов о Харбине) / А.С. Лаврина // Вестник 
Томского государственного педагогического университета 
= Tomsk state pedagogical university bulletin. – Томск, 2021. – 
Вып. 3 (215). – С. 7-16. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 14. 
     Характеристика речи русских реэмигрантов из Китая в 
Австралию в ХХ в. На материале 10 интервью. 

246 
Левина, С.Д. Новая болезнь в глагольной лексике корона-
вирусной эпохи / С.Д. Левина // Новые слова и словари но-
вых слов – 2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 
155-165. – Рез. англ. 
     Например: «обковидеть», «уханькаться». 

247 
Левина, С.Д. Самомедвеженцы: неологизмы выборов-2019 
/ С.Д. Левина // Новые слова и словари новых слов – 2020. – 
Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 119-123. – Рез. 
англ. 

248 
Леонтьева, Т.В. Метафора болота в характеристиках со-
циума / Т.В. Леонтьева, В.М. Мокиенко // Вестник Томско-
го государственного университета = Tomsk state university 
journal. – Томск, 2021. – № 465. – С. 13-21. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 20. 
     На материале русского языка. 

249 
Лесников, С.В. Формирование гипертекстового корпуса 
учебных словарей русского языка / С.В. Лесников // Фило-
логические науки = Philological sciences. – Москва, 2021. – 
№ 4. – С. 27-32. 

250 
Летучий, А.Б. Русское местоимение «там» как средство 
анафоры к актанту / А.Б. Летучий // Вопросы языкознания = 
Topics in the study of language. – Москва, 2021. – № 4. – С. 
72-90. 

251 
Ли Чжидань. Репрезентация концепта «образование» в 
сетевом дискурсе русскоязычной диаспоры Китая / Ли 
Чжидань // Вестник Томского государственного педагоги-
ческого университета = Tomsk state pedagogical university 
bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 27-35. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 33 (13 назв.). 

252 
Львов, М.Р. Толковый словарь антонимов русского языка: 
ок. 2700 антонимов, общее понятие, объединяющее анто-
ним. пару, толкование значений, употребление / М.Р. Львов; 
Ин-т рус. яз. им. В.В.Виноградова РАН. – Москва: АСТ-
ПРЕСС Школа, 2021. – 511 с. – (Настольные словари рус. 
яз.). – Библиогр.: с. 10. – Указ.: с. 487-510. – Программа 
«Словари XXI века». 
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253 
Лю Яньчунь. Мотивационно-генетическая характеристика 
лексико-семантического поля «вред» в диалектах русского 
языка / Лю Яньчунь // Вестник Томского государственного 
педагогического университета = Tomsk state pedagogical 
university bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 36-41. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 39-40 (20 назв.). 

254 
Мазанаев, Ш.А. Определительно-оценочные изобразитель-
но-выразительные языковые средства в рассказе Л.Н. Тол-
стого «После бала» / Ш.А. Мазанаев, Д.С. Самедов // Вест-
ник Дагестанского государственного университета. Серия 
2. Гуманитарные науки = Herald of Dagestan state university 
Series 2. Humanitarian sciences. – Махачкала, 2021. – Т. 36, 
вып. 2. – С. 68-73. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 72 (10 назв.). 

255 
Мамедова, А.Н. Особенности оценочного значения междо-
метного характера лексемы «вещь» в русском языке / Ма-
медова А.Н. // Русский язык и межкультурная коммуника-
ция. – Пятигорск, 2020. – № 1 (18). – С. 19-22. 

256 
Маньковский, А.В. Рецепция жанра романтической «мис-
терии» в творчестве раннего И.С. Тургенева / А.В. Мань-
ковский // Вестник Московского университета. Серия 9. 
Филология = Moscow university bulletin. Series 9. Philology. – 
Москва, 2021. – № 4. – С. 108-120. 

257 
Маслова, Ж.Н. Современный миф как культурный и язы-
ковой феномен / Ж.Н. Маслова // Когнитивные исследова-
ния языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : 
Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Зна-
ки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. па-
мятному юбилею В.Н. Телия. – С. 478-486. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 485. 
     Советский миф в русскоязычной поэзии. В том числе 
характерная лексика. 

258 
Мацкевич, Н.А. Моделирование терминологического поля 
«дизайн интерьера»: логико-понятийный аспект / Н.А. Мац-
кевич, О.Г. Щитова // Вестник Томского государственного 
педагогического университета = Tomsk state pedagogical 
university bulletin. – Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 58-68. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 64-65. 
     На материале русского языка. 

259 
Минеева, З.И. Неодериваты в русском языке эпохи панде-
мии / З.И. Минеева // Новые слова и словари новых слов – 
2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 166-176. – 
Рез. англ. 

260 
Митурска-Бояновска, Й. Словообразовательная контами-
нация в эпоху коронавируса (на материале разговорной 
речи и газетных заголовков) / Й. Митурска-Бояновска // 
Новые слова и словари новых слов – 2020. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 177-186. – Рез. англ. 
     Например: капсувит ‘витаминный препарат в виде кап-
сул’ (капсула + витамин); помитофель (помидор + карто-
фель). 

261 
Моисеева, А.А. Средства выражения аномалии в русских 
загадках / А.А. Моисеева // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2020. – № 11. – С. 172-175. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 174-175 (13 назв.). 
     Средства выражения оппозиции «норма – аномалия» в 
русских загадках: анализ лексики с приставкой без- и пред-
ложно-падежных форм существительных с предлогом без, 

классификация загадок с семантикой «недокомплекта» и 
«предметов отрицания». 

262 
Молдован, А.М. «Сложилъ есмь грьчьскыи номоканонъ» / 
А.М. Молдован // Русский язык в научном освещении = 
Russian language and linguistic theory. – Москва, 2021. – № 1 
(41). – С. 277-283. 
     На материале Церковного устава Ярослава Мудрого. 

263 
Молчанова, Г.Г. Генерационная поликодовость коммуни-
кативных модусов. Какой он, человек нового поколения? / 
Г.Г. Молчанова // Вестник Московского университета. 
Серия 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. – 
Москва, 2021. – № 2. – С. 9-16. 
     На материале русского языка. 

264 
Мухина, И.К. Мифологические смыслы как культурный 
компонент идеографического словаря синонимов / И.К. 
Мухина // Когнитивные исследования языка. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 596-604. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 603-604. 
     На материале русского языка. 

265 
Науменко, С.В. Вопросы нормализации правописания 
двойных согласных в заимствованных словах в проектах 
усовершенствования и стандартизации русской орфографии 
1930–1956 годов / С.В. Науменко // Сибирский филологиче-
ский журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 4. – С. 322-334. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 331-332. 

266 
Нестерова, Н.Г. Лингвометодические возможности соци-
альных сетей в обучении русскому языку как иностранному 
/ Н.Г. Нестерова, Д.А. Туманова // Язык и культура = 
Language and culture. – Томск, 2021. – № 54. – С. 262-282. 
     О применении социальной сети в работе с иностранными 
студентами, обучающимися в Томском государственном 
университете по специальности «Русский язык». 

267 
Нестерова, Н.Г. Публичная страница радиостанции в соци-
альной сети как текст в структуре радиодискурса (на при-
мере публичной страницы «Радио Сибирь» в социальной 
сети «ВКонтакте») / Н.Г. Нестерова, Ю.С. Сабаева // Вест-
ник Томского государственного университета = Tomsk 
state university journal. – Томск, 2021. – № 465. – С. 29-36. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 34-35. 

268 
Никитина, Т.Г. Коды культуры и субкультурное перекоди-
рование фразеологизмов / Т.Г. Никитина // Когнитивные 
исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания 
РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) 
: Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 374-382. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 379-381. 
     Сленговая фразеология в ее соотношении с кодами тра-
диционной культуры и молодежных субкультур. На мате-
риале русского языка. 

269 
Никитина, Т.Г. Современная учебная фразеография: инно-
вационные параметры бумажного словаря / Т.Г. Никитина, 
Е.И. Рогалёва // Вопросы лексикографии = Russian journal of 
lexicography. – Томск, 2021. – № 20. – С. 67-90. 
     На материале фразеологических словарей русского языка. 

270 
Николаева, Н.Г. Казанское Евангелие XIV века в кругу 
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генетически близких апракосов / Н.Г. Николаева, А.В. Ер-
мошин, А.И. Кузовенкова // Вестник Волгоградского госу-
дарственного университета. Серия 2. Языкознание = Sci-
ence journal of Volgograd state university. Series 2. Linguistics. 
– Волгоград, 2020. – Т. 19, № 4. – С. 5-15. – Рез. англ. 

271 
Николаева, Н.Г. Личные имена иноязычного происхожде-
ния в месяцесловах древнерусских списков евангелия и 
апостола XIV в.: языковые характеристики и функциониро-
вание / Н.Г. Николаева, М.О. Новак // Вестник Московского 
университета. Серия 9. Филология = Moscow university bul-
letin. Series 9. Philology. – Москва, 2021. – № 4. – С. 188-200. 

272 
Николина, Н.А. Культурно-специфичные лексические еди-
ницы как компоненты компаративных тропов / Н.А. Нико-
лина, З.Ю. Петрова, Н.А. Фатеева // Когнитивные исследо-
вания языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : 
Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Зна-
ки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. па-
мятному юбилею В.Н. Телия. – С. 524-535. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 534-535. 
     Метафоры и сравнения в произведениях современной 
русской прозы, отсылающие к сказочным персонажам и 
предметам традиционного быта. 

273 
Одинцова, Е.С. О функционировании частиц в прозе Е. 
Носова / Е.С. Одинцова, Н.П. Мельниченко // Филоlogos. – 
Елец, 2021. – Вып. 2 (49). – С. 25-33. – Рез. англ. 

274 
Орлова, О.В. Ксеноним-интерпретатив мафань в сетевом 
дискурсе русскоязычной диаспоры Китая / О.В. Орлова, Ван 
Юаньин // Вестник Томского государственного педагогиче-
ского университета = Tomsk state pedagogical university 
bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 19-26. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 24 (10 назв.). 
     Особый вариант современного языка русского зарубе-
жья, кардинально отличающийся как от иных диаспораль-
ных версий русской лингвокультуры, так и от языка рус-
ских в Китае прошлых волн эмиграции. 

275 
Орлова, О.С. К вопросу об изменениях в русских загадках / 
О.С. Орлова // Когнитивные исследования языка. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 382-392. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 390-391. 
     Уменьшение сложности современных загадок в сравне-
нии с традиционными. На примере загадок о кошке. 

276 
Осипова, К.В. Мясо в рационе севернорусских крестьян: 
этнолингвистический аспект / К.В. Осипова // Сибирский 
филологический журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 4. – С. 
308-321. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 317-319. 

277 
Осипова, К.В. О некоторых названиях браги и самогона в 
севернорусских говорах / К.В. Осипова // Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2. Языко-
знание = Science journal of Volgograd state university. Series 
2. Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 4. – С. 29-41. – 
Рез. англ. 
     В говорах Архангельской, Вологодской и Костромской 
областей. 

278 
Остапенко, О.Г. К вопросу о появлении англицизмов в 
русском языке в конце XVI – XVII веков / О.Г. Остапенко // 
Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 136-138. 

279 
Пекелис, О.Е. «Эффект крысолова» в русских относитель-
ных придаточных: микродиахроническое исследование / 
О.Е. Пекелис // Вопросы языкознания = Topics in the study of 
language. – Москва, 2021. – № 4. – С. 42-71. 

280 
Подтергера, И.А. Германское, латинское и церковносла-
вянское в языке и тексте Смоленской грамоты 1229 г / И.А. 
Подтергера // Русский язык в научном освещении = Russian 
language and linguistic theory. – Москва, 2021. – № 1 (41). – 
С. 226-277. 
     На материале Смоленской грамоты 1229 г. (текста одно-
го из ранних международных договоров восточных славян с 
товариществом германских готландских купцов). 

281 
Поливанова, А.К. Энклиномены в Барсовском хронографе 
XVI в / А.К. Поливанова // Русский язык в научном освеще-
нии = Russian language and linguistic theory. – Москва, 2021. 
– № 1 (41). – С. 283-312. 
     Акцентуация древнерусской рукописи конца XVI в. – 
хронографа из собрания Е.В. Барсова (ГИМ, Барс., № 1695). 
Словоформы глаголов и существительных из этой рукопи-
си, восходящие к раннедревнерусским словоформам-
энклиноменам, а также иные словоформы, представляющие 
в Барсовском хронографе энклиноменное ударение. 

282 
Потапова, Н.А. Русские паремии и механизмы человече-
ского мышления : (выражение обобщенного значения) / 
Н.А. Потапова, Д.А. Щукина // Вестник Волгоградского 
государственного университета. Серия 2. Языкознание = 
Science journal of Volgograd state university. Series 2. Linguis-
tics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 4. – С. 109-119. – Рез. 
англ. 
     Пословицы и поговорки, отражающие базу человеческих 
знаний об окружающем мире, как материал, который позво-
ляет исследовать мыслительные процессы носителя языка. 

283 
Потемкина, Ю.С. Неофициальные топонимы в языковом 
сознании ярославцев (на примере топонима Брагино) / Ю.С. 
Потемкина, М.В. Шаманова // Социальные и гуманитарные 
знания. – Ярославль, 20. – Т. 7, № 2. – С. 204-211. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 210-211 (11 назв.). 
     На базе данных свободного ассоциативного эксперимен-
та сформированы ассоциативные поля неофициального 
топонима Брагино в двух возрастных группах испытуемых: 
от 18 до 30 лет и от 30 до 80 лет. 

284 
Приёмышева, М.Н. Русская академическая неография: 
истоки, актуальные проблемы и направления развития / 
М.Н. Приёмышева // Новые слова и словари новых слов – 
2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 5-18. – 
Библиогр.: с. 17-18. 
     Принципы составления словарей новых слов, которые 
были сформулированы Н.З. Котеловой; работа электронно-
го информационно-поискового ресурса «Русская академи-
ческая неография: неологизмы русского языка». 

285 
Проданик, Н.В. Метафора «книга – жизнь» в средневеко-
вой словесности и русской литературе первой половины 
XIX века / Н.В. Проданик // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 8. – С. 207-220. 
     На материале средневековой словесности и русской ли-
тературы первой половины XIX века: на примере творчест-
ва Н.М. Карамзина, Н.М. Языкова, П.А. Вяземского, А.С. 
Пушкина. 

286 
Прокофьева, Н.А. Медиасловарь ключевых слов текущего 
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момента: лексико-семантическое поле «коронавирус» / Н.А. 
Прокофьева, Е.А. Щеглова // Новые слова и словари новых 
слов – 2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 189-
202. – Рез. англ. 
     Представление онлайн-проекта. 

287 
Радбиль, Т.Б. «Культурный фон» как имплицитный куль-
турный компонент в семантике языковых знаков / Т.Б. Рад-
биль // Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов 
: Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Держави-
на, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : 
сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 
283-293. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 292. 
     Культурные коннотации русских слов «человек», «ду-
ша», «сердце» и пр. На материале сочетаемости, фразеоло-
гии и узуальной деривации. 

288 
Реза-Морад Сахраи. Обязательные актанты глагола в пер-
сидском языке и способы их выражения на русский язык / 
Реза-Морад Сахраи, К.А. Буякевич // Современная наука: 
актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гумани-
тарные науки. – Москва, 2020. – № 11-2. – С. 73-78. – Рез. 
англ. 

289 
Резанова, З.И. Фрагмент разметки в лингвистическом кор-
пусе RuTuBiC. Переключение кода или лексическое заимст-
вование? / З.И. Резанова // Вопросы лексикографии = 
Russian journal of lexicography. – Томск, 2021. – № 20. – С. 
91-104. 
     На материале корпуса русского языка RuTuBiC. 

290 
Робустова, В.В. Кодирующая функция имен собственных в 
художественном тексте (на примере романа Льва Кассиля 
«Будьте готовы, Ваше высочество!») / В.В. Робустова // 
Вестник Московского университета. Серия 19, Лингвисти-
ка и межкультурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 2. 
– С. 165-175. 

291 
Рогалёва, Е.И. Этимологизация фразеологической метате-
зы в учебном словаре / Е.И. Рогалёва // Когнитивные иссле-
дования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН 
: Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : 
Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 604-613. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 611-612. 
     Конструирование этимологической парафразы для учеб-
ного словаря, предназначенного для младших школьников. 
Возможности использования с этой целью материала куль-
турологических комментариев «Большого фразеологическо-
го словаря русского языка» под редакцией В.Н. Телия. На 
примере фразеологизма без году неделя. 

292 
Рогозина, И.В. Портрет узбекского этноса: опыт лингво-
когнитивной реконструкции / И.В. Рогозина, Н.Ю. Бухнер // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 392-
400. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 398-399. 
     Лингвокогнитивная реконструкция ядерной части порт-
рета узбекского этноса в языковом сознании этнических 
русских, проживающих в Алтайском крае. Психолингви-
стический эксперимент на материале прилагательных. 

293 
Родина, Н.А. Ономастическая составляющая языковой 
личности российского военнослужащего / Н.А. Родина // 
Вестник Балтийского федерального университета имени 

И.Канта. Серия: Филология, педагогика, психология. – Ка-
лининград, 2021. – № 1. – С. 51-60. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 59-60 (27 назв.). 
     Прозвища людей, а также неофициальные (в том числе 
юмористические) названия военной техники и военных 
объектов в речи военнослужащих. 

294 
Романик, А. Лексические новации русского языка в период 
пандемии коронавируса / А. Романик // Новые слова и сло-
вари новых слов – 2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 
2020. – С. 137-144. – Рез. англ. 
     В том числе словообразовательный потенциал прилага-
тельного «коронавирусный» и семантические сдвиги у уже 
существующих в языке слов. 

295 
Романов, Д.А. Об отдельных символических единицах ан-
тропоморфного кода русской культуры (из материалов к 
словарю) / Д.А. Романов // Когнитивные исследования язы-
ка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом 
ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и 
смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юби-
лею В.Н. Телия. – С. 613-623. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 623. 
     Символические значения девяти антропоморфных обра-
зов русской культуры: борода, брюхо, горло, грудь, зуб, 
кость, кровь, лоб, нога и включающие их паремии. 

296 
Рыжкова, Т.С. Вербальные и невербальные средства вы-
ражения дружелюбия в русскоязычной социокультурной 
среде / Т.С. Рыжкова // Сибирский филологический журнал. 
– Барнаул и др., 2020. – № 4. – С. 264-276. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 274-275. 

297 
Рябцева, Н.К. «Грамматикализованные фразеологизмы» 
как когнитивно-коммуникативные доминанты в научной 
речи на русском языке и их межъязыковая идиоматичность / 
Н.К. Рябцева // Когнитивные исследования языка. – Москва 
; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 171-181. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 179-181. 
     Словосочетания-фразеосхемы типа как ключ (к понима-
нию), в зеркале (социолингвистики) и пр. Отсутствие у них 
английских эквивалентов и проблема перевода на англий-
ский язык. 

298 
Савенкова, Л.Б. Как это – по-русски? / Л.Б. Савенкова // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 400-
410. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 410. 
     Словоупотребление наречия по-русски в газетных публи-
кациях начала XXI в. 

299 
Сафронова, Е.Е. Греко-латинские морфологические заим-
ствования как источник словообразования / Е.Е. Сафронова, 
А.А. Бекетова // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – 
С. 145-147. 
     Морфемы греческого и латинского происхождения в 
составе русских лексем. Например «нанотехнология», «чи-
табельный» и пр. 

300 
Свиридова, Т.М. Языковая реализация речевого акта ас-
пектного согласия / Т.М. Свиридова // Филоlogos. – Елец, 
2021. – Вып. 2 (49). – С. 74-80. – Рез. англ. 
     Лексемы «согласен», «согласиться» и пр., а также син-
таксические конструкции, которые используются в диало-
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гической речи для выражения позиции аспектного согласия. 
На основе анализа высказываний, взятых из современных 
публицистических текстов. 

301 
Селезнева, К.О. Тематическая группа «Образование» в 
русском языке (на примере анализа Большого словаря рус-
ского жаргона) / К.О. Селезнева // Социальные и гумани-
тарные знания. – Ярославль, 2020. – Т. 7, № 2. – С. 212-222. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 221-222 (15 назв.). 

302 
Семенова, С.Ю. О языковой игре в газете «Научное сооб-
щество» / С.Ю. Семенова, Е.В. Тарасова // Когнитивные 
исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания 
РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) 
: Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 535-546. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 545. 
     Языковая игра в юмористической рубрике «Анекдоты» 
газеты «Научное сообщество» Московской региональной 
организации Профсоюза работников РАН. 

303 
Сигал, К.Я. Устойчивая фраза как аксиологический знак / 
К.Я. Сигал // Когнитивные исследования языка. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 675-685. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 684-685. 
     На материале русской устойчивой фразы «Начал за здра-
вие, а кончил за упокой». 

304 
Скачедубова, Е.С. Активные процессы в просодической 
системе русского языка: акцентуация страдательных при-
частий прошедшего времени / Е.С. Скачедубова // Русский 
язык в научном освещении = Russian language and linguistic 
theory. – Москва, 2021. – № 1 (41). – С. 178-192. 

305 
Скляревская, Г.Н. Лексикография на службе лингвокуль-
турологии: описание религиозной лексики в Словаре рус-
ского языка XXI века / Г.Н. Скляревская // Когнитивные 
исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания 
РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) 
: Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 624-631. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 630-631. 
     Лексика основных неправославных религий современной 
России по материалам Словаря русского языка XXI века, 
разрабатываемого в РГПУ им. А.И. Герцена под руково-
дством автора данной статьи. 

306 
Сковородников, А.П. О концепции «Словаря современных 
политических ярлыков» / А.П. Сковородников, Г.А. Копни-
на // Вопросы лексикографии = Russian journal of 
lexicography. – Томск, 2021. – № 20. – С. 105-118. 

307 
Соколова, М.Г. Логико-структурный и динамический ас-
пекты изучения семантики дендронима тополь в русской 
лирике XVIII–XX вв. / М.Г. Соколова // Вестник Томского 
государственного университета. Филология = Tomsk state 
university journal of philology. – Томск, 2021. – № 71. – С. 
152-168. 

308 
Степыкин, Н.И. Потенциал применения формализованных 
параметров для моделирования речевого действия / Н.И. 
Степыкин // Научный диалог = Scientific dialogue. – Екате-
ринбург, 2021. – № 8. – С. 112-127. 
     Изучаются количественные параметры, характеризую-
щие прямые и косвенные связи слов в составе ассоциатив-

ного поля «вежливый» на материале «Проекта мультилин-
гвального ассоциативного тезауруса вежливости». Цель 
исследования – обоснование потенциала применения фор-
мализованных параметров при анализе соотношения стимул 
– реакция как речевого действия. 

309 
Темушев, С.Н. Отражение в русских былинах проблемы 
налогово-даннических отношений / С.Н. Темушев // Древ-
няя Русь. Вопросы медиевистики. – Москва, 2021. – № 3 
(85). – С. 16-23. 

310 
Токарев, Г.В. Краткий словарь русских лингвокультурных 
единиц / Г.В. Токарев; Тул. гос. пед. ун-т им. Л.Н.Толстого. 
– Тула: Тул. произв. полигр. об-ние, 2020. – 273 с. – Библи-
огр.: с. 15-18. 

311 
Токарев, Г.В. О специфике квазисимвола / Г.В. Токарев // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 293-
301. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 300-301. 
     На примере сопоставления символа и квазисимвола 
крест в русском языке. 

312 
Токарев, Г.В. Прагматика квазисимвола / Г.В. Токарев // 
Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, – 
№ 3. – С. 142-150. 
     На материале русского языка. 

313 
Токарева, Л.А. Вторичная номинация: авторский ракурс 
употребления в речи / Токарева Л.А. // Русский язык и меж-
культурная коммуникация. – Пятигорск, 2017. – № 1 (16). – 
С. 24-30. 

314 
Томилова, Т.П. Синтаксическая организация художествен-
ной внутренней речи / Томилова Т.П. // Вестник Тувинского 
государственного университета. Выпуск 1. Социальные и 
гуманитарные науки. – Кызыл, 2020. – № 4 (68). – С. 43-51. 
– Рез. англ. 
     Диалогизация внутренней речи персонажей (в том числе 
использование вопросительных предложений) в произведе-
ниях русской литературы. 

315 
Топорков, П.Е. Предикатив в жаргонах русского языка / 
П.Е. Топорков // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – 
С. 67-69. 
     На примере предикативов «по барабану», «улёт», «жест-
кач» и пр. 

316 
Трегубова, Ю.А. Способы модификации и семантика ино-
странных антропонимов в русскоязычном интернет-
дискурсе (на примере номинации членов Британской коро-
левской семьи) / Ю.А. Трегубова, Е.В. Лаврищева // Науч-
ный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 
9. – С. 113-127. 
     На материале иностранных антропонимов в русскоязыч-
ном интернет-дискурсе. 

317 
Урманчеева, И.С. Диалектные варианты общерусских фра-
зеологизмов в говорах Низовой Печоры / И.С. Урманчеева // 
Сибирский филологический журнал. – Барнаул и др., 2020. – 
№ 4. – С. 237-250. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 246-247. 
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318 
Успенский, Б.А. «Господарь Великий Новгород»: проис-
хождение названия / Б.А. Успенский // Древняя Русь. Вопро-
сы медиевистики. – Москва, 2021. – № 3 (85). – С. 24-44. 
     Об этимологии и значении таких выражений, как госпо-
дин Великий Новгород, господарь Великий Новгород и гос-
подин Псков. В статье показывается, что наименования 
Новгорода связаны с формами обращения к великому кня-
зю, используемыми в эпистолярных текстах. Соответст-
вующее наименование Пскова определяется подражанием 
Новгороду. 

319 
Фазылова, Г.Р. Эмпоронимы города Стерлитамак / Г.Р. 
Фазылова, М.И. Карабаев, Г.Р. Абдуллина // Вестник Баш-
кирского университета. – Уфа, 2020. – Т. 25, № 2. – С. 446-
450. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 448 (23 назв.). 

320 
Федотова, Т.В. Особенности номинативной ситуации и 
принципы номинации в зоонимии / Т.В. Федотова // Фило-
логические науки = Philological sciences. – Москва, 2021. – 
№ 4. – С. 33-40. 

321 
Фесенко, О.П. Военная профессиональная сфера в зеркале 
русской фразеологии / О.П. Фесенко, Е.Е. Петренко, С.С. 
Лаухина; Ом. автобронетанковый инж. ин-т. – Омск: 
ОАБИИ, 2021. – 146 с.: табл. – Библиогр.: с. 112-120. 

322 
Харитончик, З.А. Семантическая неопределенность имен 
собственных, или что значит «Ты – настоящий Эйнштейн!» 
/ З.А. Харитончик // Когнитивные исследования языка. – 
Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ 
им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и 
смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юби-
лею В.Н. Телия. – С. 181-190. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 189-
190. 
     Психолингвистический эксперимент по определению 
смысла с именами собственными «Эйнштейн» и «Мэрилин 
Монро», употребленными метафорически. 

323 
Цуканова, Е.В. Юридический дискурс в аспекте институ-
циональной специфики: лингвистический аспект / Е.В. Цу-
канова // Вестник Томского государственного педагогиче-
ского университета = Tomsk state pedagogical university 
bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 96-102. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 100 (23 назв.). 

324 
Чайковская, С.В. Прецедентные феномены в русской рок-
поэзии: типология и особенности употребления (на мате-
риале песенных текстов Н.А. О’Шей) / С.В. Чайковская // 
Вестник Томского государственного педагогического уни-
верситета = Tomsk state pedagogical university bulletin. – 
Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 33-39. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 37-38. 
     На материале альбомов фолк-рок-группы «Мельница». 

325 
Чуйкова, О.Ю. Употребление родительного партитивного 
при русских глаголах с префиксом по-: корпусные наблю-
дения / О.Ю. Чуйкова // Русский язык в научном освещении 
= Russian language and linguistic theory. – Москва, 2021. – № 
1 (41). – С. 105-137. 
     На материале Национального корпуса русского языка. 

326 
Чурюканова, Е.О. Влияние английской традиции садовни-
чества на русскую лингвокультурную реальность / Е.О. 
Чурюканова // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 
152-154. 
     Заимствования и кальки. 

327 
Шакирова, Л.З. Лингвометодика : избр. тр. Шакировой 
Л.З. / Казан. федер. ун-т, Казан. лингвометод. шк. ; под общ. 
ред. Р.Р. Замалетдинова [и др.]. – Казань: Изд-во Казан. ун-
та, 2021. – 199 с. – Хронол. указ. тр. Л.З. Шакировой: с. 136-
190. 

328 
Шаповаленко, Е.В. Функционирование препозитивного 
компонента экстра- в современном русском языке / Шапо-
валенко Е.В. // Татищевские чтения: актуальные проблемы 
науки и практики : материалы XVIII Междунар. науч.-
практ. конф. 23-24 апр. 2021 г., г. Тольятти: в 3 т. – Толь-
ятти : Волж. ун-т им. В.Н. Татищева, 2021. – Т. 2. : Гума-
нитарные и социальные науки, образование. Актуальные 
проблемы экологии и охраны окружающей среды. – С. 153-
156. 

329 
Шейко, Д.В. Лингвокультурные атрибуты феномена 
«сплетня» (по данным русской паремиологии) / Шейко Д.В. 
// Русский язык и межкультурная коммуникация. – Пяти-
горск, 2020. – № 1 (18). – С. 22-25. 

330 
Шмелев, А.Д. Допустимая вариативность орфографии или 
распространенная ошибка? / А.Д. Шмелев // Русский язык в 
научном освещении = Russian language and linguistic theory. 
– Москва, 2021. – № 1 (41). – С. 9-31. 

331 
Шпильная, Н.Н. Реплицирование: вторая реплика и мета-
языковые операторы диалога (на материале диалоговых 
форматов Интернета) / Н.Н. Шпильная // Вестник Томского 
государственного университета. Филология = Tomsk state 
university journal of philology. – Томск, 2021. – № 71. – С. 
185-200. 

332 
Шуйская, Т.В. Гласная вставка в детской речи / Шуйская 
Т.В. // Теоретическая и прикладная лингвистика = 
Theoretical and applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – 
Вып. 6, № 4. – С. 182-189. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 187-
188. 
     Особенности слогоделения в речи трехлетних детей, а 
также произношения ими групп согласных. Два типа глас-
ной вставки – [а]-образная и [ɨ]-образная. Эксперименталь-
но-фонетическое исследование. 

333 
Щукина, Д.А. Способы номинации персонажей в сказах 
П.П. Бажова / Д.А. Щукина, Л.Ю. Степанова // Филологиче-
ские науки = Philological sciences. – Москва, 2021. – № 4. – 
С. 70-79. 

334 
Яковенко, Е.Б. Концептуализация тревоги в советской 
предвоенной литературе / Е.Б. Яковенко // Когнитивные 
исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания 
РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) 
: Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 565-574. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 573-574. 
     Особенности вербализации концепта «тревога» в совет-
ской литературе предвоенных лет. Преимущественно на 
основе произведений А.П. Гайдара. 

335 
Petrova, A.A. Sociolinguistic monitoring of word usage 
frequency of youth sociolect / A.A. Petrova, N.A. Sytina, E.S. 
Aleksandrova // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2020. – Т. 19, № 4. – С. 120-132. – Рез. рус. 
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     Социолингвистический мониторинг частотности упот-
ребления (английских) слов молодежного социолекта. Вы-
вод: использование английских слов молодежного социо-
лекта в межличностной и профессиональной коммуникации 
имеет ограниченный характер. 

336 
Prokofeva, N.A. The language means of comicality in clickbait 
headings / N.A. Prokofeva, I.A. Akulovich // Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2. Языко-
знание = Science journal of Volgograd state university. Series 
2. Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, – № 3. – С. 151-165. 
     На материале кликбейтов в русскоязычной сети, содер-
жащих обещание смешного. 

A164121163153 БЕЛОРУССКИЙ ЯЗЫК 

337 
Лещинская, О.А. Белорусские фразеологизмы с трофони-
мами животного происхождения: образы, ценность, оценка / 
О.А. Лещинская // Когнитивные исследования языка. – Мо-
сква ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. 
Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 353-364. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 363-364. 
     На примере фразеологизмов с компонентами вяршкі 
(сливки), каўбаса, лой (нутряной жир), малако, масла, яй-
ка/яечка/яйцо и пр. 

A164121163171 УКРАИНСКИЙ ЯЗЫК 

338 
Клименко, Н.Б. Опыт лексикографической фиксации укра-
инских восточностепных говоров / Н.Б. Клименко // Вопро-
сы лексикографии = Russian journal of lexicography. – Томск, 
2021. – № 20. – С. 23-39. 
     На материале лексики украинских восточностепных го-
воров Донецкой области. 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК 

339 
Пеев, К. За периферните македонски говори, врз речникот 
од збирките народни песни од Серско, Демирхисарско, 
Драмско и диjалектен текст од Солунско // Македонистика. 
– Скопjе, 2020. – № 19. – С. III-XI, 1-387. 
     Диалектологический словарь. 

340 
Седми форум «Българска граматика» // Български език. – 
София, 2021. – Г. 68. Приложение. – С. 9-294. – Рез. анг. 
     Материалы конференции «Иновационни процеси в гра-
матиката на съвременния болгарски език» (Инновационные 
процессы в грамматике современного болгарского языка, 
Велико Тырново, 22 октября 2020 г.). 

A164121164131 МАКЕДОНСКИЙ ЯЗЫК 

341 
Дрвошанов, В. 0 Именувања плазот во македонските гово-
ри / В. Дрвошанов // Литературен збор. – Скопjе, 2020. – Г. 
67, књ. 1-3. – С. 25-36. 

342 
Марковиќ, М. Анализа на дијалектните називи за 'тетратка' 
во контекст на Општословенскиот лингвистички атлас 
(ОЛА) / М. Марковиќ // Литература збор. – Скопjе, 2020. – 
Г. 67, књ. 4-6. – С. 25-34. – Библиогр.: с. 32-34. 
     Слово «тетрадь» в македонских диалектах Албании, 
Сербии, Греции, Болгарии. Имеется карта. 

343 
Пандева, М. Модалните глаголи во кривичниот законик на 
Република Македониjа / М. Пандева // Литературен збор. – 
Скопjе, 2020. – Г. 67, књ. 1-3. – С. 37-46. 

     Модальные глаголы в законодательных актах уголовного 
права Республики Северная Македония. 

344 
Чиварзина, А.И. Этнолингвистическая экспедиция в Мия-
чию (Северная Македония) / А.И. Чиварзина // Славянове-
дение. – Москва, 2021. – № 3. – С. 80-88. – Рез. анг. – Библи-
огр.: с. 87 (19 назв.). 
     Общие результаты этнолингвистической экспедиции 11–
22 сентября 2020 г. в район Дебара. 

345 
Јачева-Улчар, Е. Осврт кон лексиката на Кониковското 
Евангелие според потеклото / Е. Јачева-Улчар, М. Чичева-
Алексиќ // Литература збор. – Скопjе, 2020. – Г. 67, књ. 4-
6. – С. 35-47. 

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

346 
Левушкина, Р. Восприятие христианских добродетелей 
носителями сербского языка (на материале ассоциативных 
словарей) / Р. Левушкина // Вестник Московского универ-
ситета. Серия 9. Филология = Moscow university bulletin. 
Series 9. Philology. – Москва, 2021. – № 4. – С. 176-187. 

347 
Степановић, С.М. Акценат трпног глаголског придева код 
глагола прве врсте у књижевном језику (у поређењу са ко-
лубарским говором) / С.М. Степановић // Наш језик. – Бео-
град, 2018. – Књ. 49, св. 2. – С. 35-51. – Рез. рус. 
     Ударение страдательного причастия у глаголов первого 
спряжения в сербском литературном языке (в сравнении с 
колубарским говором). 

348 
Шипка, Д.М. Прихватљивост микроманевра лексичког 
планирања: истраживање случаја / Д.М. Шипка // Наш језик. 
– Београд, 2018. – Књ. 49, св. 2. – С. 23-33. – Рез. англ. 
     Предложения заменить иностранные заимствования в 
сербском языке словами со славянскими корнями, выска-
занные сербскими пуристами XIX века. 

349 
Якушкина, Е.И. Лексическое своеобразие призренско-
тимокских говоров сербского языка / Е.И. Якушкина // Со-
временная наука: актуальные проблемы теории и практи-
ки. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 11-2. – 
С. 90-94. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 93-94 (34 назв.). 

A164121164151 СЕРБСКОХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК 

350 
Вуловић, Н.С. У другој половини Речника САНУ двадесет 
томова српског тезауруса / Н.С. Вуловић, М.С. Ђинђић, 
Д.М. Радоњић // Наш језик. – Београд, 2018. – Књ. 49, св. 2. 
– С. 1-22. – Рез. англ. 
     О концепции, принципах и работе над словарем сербско-
хорватского литературного языка и диалектов (на примере 
двадцатого тома). 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

351 
Хмелевский, М.С. Об истории формирования значения 
интенсификатора у качественных прилагательных и наре-
чий (чешско-польские параллели) / М.С. Хмелевский // 
Отечественная богемистика в новом тысячелетии. – Мо-
сква : МАКС Пресс, 2020. – С. 54-61. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 61 (15 назв.). 

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК 

352 
Лифанов, К.В. Орфографические и фонетические богемиз-
мы в словацких переводах XVII в. сочинения Я.А. Комен-
ского «Открытые златые врата латинского языка» / К.В. 
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Лифанов // Отечественная богемистика в новом тысяче-
летии. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 82-93. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 93 (11 назв.). 

A164121166181 ЧЕШСКИЙ ЯЗЫК 

353 
Белоусова, В.В. Učebnice na věčné časy или миф об идеаль-
ном учебнике / В.В. Белоусова // Отечественная богеми-
стика в новом тысячелетии. – Москва : МАКС Пресс, 2020. 
– С. 113-129. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 128-129 (13 назв.). 
     Об одном из самых популярных и поныне актуальных 
учебников чешского языка (Чешский язык: Учебник для I и 
II курсов: Для студентов филол. спец. вузов / А.Г. Широко-
ва, П. Адамец, Й. Влчек, Е.Р. Роговская. – 2-е изд. испр. и 
доп. – М.: Высш. шк., 1988. – 544 с.). 

354 
Борисов, С.А. Контактные явления в языке этнических 
чехов сербского Баната / С.А. Борисов // Славяноведение. – 
Москва, 2021. – № 3. – С. 64-79. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
78-79 (54 назв.). 
     Фонетические, морфологические, лексические, синтак-
сические явления в языке чешского этнического меньшин-
ства в Воеводине. На материале полевых записей 2013–2019 
гг. 

355 
Изотов, А.И. Еще раз об идеальном и неидеальном учебни-
ке / А.И. Изотов // Отечественная богемистика в новом 
тысячелетии. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 130-147. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 147 (14 назв.). 
     Об учебнике чешского языка для носителей русского 
языка, написанном автором статьи (Изотов А.И. Самоучи-
тель чешского языка. Уровни А1-А2. М.: Филоматис, 2016. 
424 с.). 

356 
Индыченко, А.А. Формы презентации интердиалектов 
чешского языка в медиапространстве и научно-популярной 
литературе / А.А. Индыченко // Отечественная богемисти-
ка в новом тысячелетии. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – 
С. 75-81. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 81 (14 назв.). 

357 
Осипова, О.А. Омонимия универбов (на примере универ-
бов-числительных) и проблемы их преподавания в чешском 
языке / О.А. Осипова // Отечественная богемистика в но-
вом тысячелетии. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 107-
112. – Рез. англ. 

358 
Рылов, С.А. Синтаксис и преподавание чешского языка как 
иностранного: сопоставительный подход / С.А. Рылов // 
Отечественная богемистика в новом тысячелетии. – Мо-
сква : МАКС Пресс, 2020. – С. 101-106. – Рез. англ. 

359 
Скорвид, С.С. «А теперь есть колонии чехов, между про-
чим – и на Кавказе» / С.С. Скорвид // Отечественная боге-
мистика в новом тысячелетии. – Москва : МАКС Пресс, 
2020. – С. 62-74. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 74. 
     О чешских переселенческих говорах, сохраняющихся в 
нескольких населенных пунктах на территории Краснодар-
ского края, Республики Адыгея и Омской области Россий-
ской Федерации. Эти идиомы сформировались в результате 
различных волн переселения чешских крестьян соответст-
венно во второй половине XIX и в начале XX в. 

360 
Черчук, О.И. Интернациональный компонент eco- в соста-
ве сложных слов чешского языка / О.И. Черчук // Славяно-
ведение. – Москва, 2021. – № 3. – С. 89-93. – Рез. анг. 
     Неологизмы, образованные с помощью интернациональ-
ного префиксоида eko- (ekologický) в сложных словах чеш-

ского языка. В работе сопоставляются квазикомпозиты и их 
функционально-семантические эквиваленты, представляю-
щие собой производящие словосочетания. Представлены 
семантические группы неологизмов с данным компонентом. 
Анализ выполнен на материале чешской базы неологизмов 
Neomat, портала неологизмов Čeština 2.0, Чешского нацио-
нального корпуса, а также поисковых систем. 

361 
Черчук, О.И. О новых заимствованиях в современном чеш-
ском языке / О.И. Черчук // Отечественная богемистика в 
новом тысячелетии. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 49-
53. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 53 (11 назв.). 

A16412118 БАЛТИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

362 
Аркадьев, П.М. Перфект в литовском и латышском языках: 
сопоставительный анализ на основе типологической анкеты 
/ П.М. Аркадьев, А.Д. Даугавет // Вопросы языкознания = 
Topics in the study of language. – Москва, 2021. – № 4. – С. 7-
41. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

363 
Data-Bukowska, E. Literal translation in the light of the gravi-
tational pull hypothesis: the case of sentence-initial indefinite 
noun phrases in singular in Norwegian-to-German and German-
to-Norwegian translation / E. Data-Bukowska // Скандинавская 
филология = Scandinavian philology. – Санкт-Петербург, 
2021. – Т. 19. – № 1. – С. 5-29. – Рез. рус. 
     Перевод именных конструкций с неопределенным ар-
тиклем в единственном числе, стоящих в начале предложе-
ния, в норвежско-немецком и немецко-норвежском парал-
лельных корпусах. 

364 
Linevich, N. Requests in Swedish and English in terms of po-
liteness / N. Linevich // Скандинавская филология. – Санкт-
Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 2. – P. 234-246. – Рез. 
рус. 
     Выражение просьбы в шведском и английском языках с 
точки зрения теории вежливости. 

365 
Shumkov, A. Formal modeling considerations for independent 
clause with implicit and vacant subject in some Germanic lan-
guages / A. Shumkov // Скандинавская филология. – Санкт-
Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 1. – P. 55-72. – Рез. 
рус. 
     К вопросу о формальной модели независимых предло-
жений с неявным и пустым подлежащим в германских язы-
ках. На материале утвердительных предложений английско-
го, нидерландского и шведского языков. 

A1641212123 ДРЕВНЕГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

366 
Манерко, Л.А. Мифологические представления об астро-
номических явлениях в древнегерманской картине мира (на 
примере образа змея) / Л.А. Манерко, Е.А. Чулкова // Ког-
нитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т 
языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. 
– Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. 
тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 469-478. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 476-478. 
     Номинации таких астрономических явлений, как поляр-
ные сияния и прохождения комет, в древнеанглийском и 
древнеисландском языках. 

A1641212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ 

367 
Schulte, M. The Scandinavian dotted runes / M. Schulte // 
Скандинавская филология. – Санкт-Петербург : [б.и.], 
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2019. – Т. 17, вып. 2. – P. 264-283. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 
279-282. 
     Вопросы ранней истории скандинавских пунктирован-
ных рун. 

A164121215121 ДАТСКИЙ ЯЗЫК 

368 
Никуличева, Д.Б. Время Бога и время человека в паремиях 
датского языка / Д.Б. Никуличева // Когнитивные исследо-
вания языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : 
Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Зна-
ки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. па-
мятному юбилею В.Н. Телия. – С. 515-524. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 522-523. 
     Сопоставление старейшего (1550 г.) и современных дат-
ских переводов Библии (1931 г. и 1992 г.). 

369 
Ekrogulskaya, A. Linguistic aspect of Søren Kierkegaard’s 
“indirect communication” with continual reference to romantic 
irony / A. Ekrogulskaya // Скандинавская филология = Scan-
dinavian philology. – Санкт-Петербург, 2021. – Т. 19. – № 1. 
– С. 85-100. 
     Язык датского философа Сёрена Киркегора. Риториче-
ские приемы, характерные для этого автора. 

370 
Krasnova, E. Types of novel compounds in Danish / E. 
Krasnova // Скандинавская филология. – Санкт-Петербург : 
[б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 2. – P. 207-216. – Рез. рус. 
     Типология окказиональных сложных слов в датском 
языке. 

371 
Nikulicheva, D. Quasi-synonymy of Danish causal conjunctions 
from the speaker’s perspective / D. Nikulicheva // Скандинав-
ская филология = Scandinavian philology. – Санкт-
Петербург, 2021. – Т. 19. – № 1. – С. 42-60. 
     Причинные союзы fordi, for, eftersom, thi; их функцио-
нально-прагматическая специфика (антропоцентрический 
подход). 

372 
Nikulicheva, D. Quasi-synonymy of Danish temporal 
conjunctions from the anthropocentric point of view / D. 
Nikulicheva // Скандинавская филология. – Санкт-
Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 2. – P. 217-233. – Рез. 
рус. 
     Квазисинонимия датских временных союзов в антропо-
центрическом рассмотрении. 

373 
Orlova, G. “&” – “Or” – “If” – “then” (“&” – “Eller” – “HVIS” 
– “SÅ”) by Solvej Balle: identifying genre / G. Orlova // Скан-
динавская филология = Scandinavian philology. – Санкт-
Петербург, 2021. – Т. 19. – № 1. – С. 164-175. – Рез. рус. 
     Язык коротких произведений С. Балле. 

374 
Sobkowiak, M. Hvordan skriver polske førsteårsstuderende? En 
korpusundersøgelse af syntaktisk kompleksitet i dansk som 
fremmedsprog / M. Sobkowiak // Скандинавская филология. – 
Санкт-Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 1. – P. 36-54. – 
Рез. англ. 
     Синтаксис сочинений, написанных по-датски польскими 
студентами, изучающими датский язык. 

375 
Szubert, A. I dette åbenbaringens lys – et eksempel på 
orddannelse, inkongruens eller måske noget helt tredje? / A. 
Szubert // Скандинавская филология = Scandinavian 
philology. – Санкт-Петербург, 2021. – Т. 19. – № 1. – С. 126-
138. – Рез. англ. 

     Датские конструкции с существительным в генитиве в 
роли определения с точки зрения грамматики и семантики. 

A164121215141 НОРВЕЖСКИЙ ЯЗЫК 

376 
Schulte, M. Raskhet i de eldre runeinnskrifter. En runologisk og 
lingvistisk kommentar til den nyfunne Rakkestadsteinen fra 
Øverby i Østfold / M. Schulte // Скандинавская филология. – 
Санкт-Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 1. – P. 73-96. – 
Рез. рус. 
     К изучению рунической надписи. 

A164121215181 ШВЕДСКИЙ ЯЗЫК 

377 
Маньков, А.Е. Диалект села Старошведское: опыт состав-
ления словаря неизученного языка (Neppär – nürr) / А.Е. 
Маньков // Вестник Православного Свято-Тихоновского 
гуманитарного университета. Серия 3, Филология. – Моск-
ва, 2021. – Вып. 68. – С. 138-156. – Рез. анг. 
     Материалы для словаря современного диалекта (по дан-
ным экспедиций 2004–2013 гг.). 

378 
Чекалина, Е.М. Наступает ли в шведском языке будущее в 
прошедшем? / Е.М. Чекалина // Вестник Московского уни-
верситета. Серия 9. Филология = Moscow university bulletin. 
Series 9. Philology. – Москва, 2021. – № 4. – С. 60-73. 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

379 
Абдусаламов, М.М. Об истоках и движущих силах глоба-
лизации языка (на примере английского языка) / М.М. Аб-
дусаламов // Вестник Дагестанского государственного 
университета. Серия 2, Гуманитарные науки = Herald of 
Dagestan state university Series 2, Humanitarian sciences. – 
Махачкала, 2020. – Т. 35, вып. 2. – С. 62-67. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 66 (14 назв.). 
     Распространение и усиление позиций английского языка 
в мире. 

380 
Аверин, А.С. Лингвистические характеристики англоязыч-
ных популярно-юридических текстов: теория и практика / 
Аверин А.С. // Теоретическая и прикладная лингвистика = 
Theoretical and applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – 
Вып. 6, № 4. – С. 5-15. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 13-14. 

381 
Антонова, К.Н. Индивидуально-авторский концепт ‘эпоха’ 
в романе Дж. Барнса «Шум времени» / К.Н. Антонова // 
Актуальные проблемы современной лингвистики. – Санкт-
Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 94-102. – Рез. англ. 

382 
Арутюнян, Э.Б. К вопросу о названии романа В. Вульф 
«Волны» / Э.Б. Арутюнян // Актуальные проблемы совре-
менной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 
2021. – С. 46-52. – Рез. англ. 

383 
Барташова, О.А. Лингвистические средства реализации 
эмотивно-прагматической установки в политической пред-
выборной риторике / О.А. Барташова, С.Е. Полякова // Ак-
туальные проблемы современной лингвистики. – Санкт-
Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 52-58. – Рез. англ. 
     На материале речи Х. Клинтон. 

384 
Белозёрова, Е.Ю. Когнитивный аспект анализа современ-
ных фразеологических единиц английского языка / Е.Ю. 
Белозёрова // Вестник Томского государственного педаго-
гического университета = Tomsk state pedagogical university 
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bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 80-87. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 86 (20 назв.). 

385 
Беляев, А.С. Когнитивно-дискурсивная специфика юриди-
ческого английского языка как средства передачи информа-
ции / А.С. Беляев, Н.В. Лазовская // Современная наука: 
актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гумани-
тарные науки. – Москва, 2020. – № 11. – С. 148-150. – Рез. 
англ. 

386 
Бондарева, Л.М. Грифонимы как объект лингвистического 
исследования / Л.М. Бондарева, Д.В. Захарова // Вестник 
Балтийского федерального университета имени И.Канта. 
Серия: Филология, педагогика, психология. – Калининград, 
2021. – № 1. – С. 5-11. – Рез. англ. 
     Номинации персонажей англоязычных компьютерных 
игр жанра фэнтези, не имеющие аналогов в реальной дейст-
вительности (для обозначения которых вводится термин 
«грифонимы»). 

387 
Бочарникова, Е.А. Взаимодействие концептуальных сфер 
в английской научной гуманистической литературе / Е.А. 
Бочарникова // Когнитивные исследования языка. – Москва 
; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 432-437. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 436-437. 

388 
Варфоломеева, И.В. Метафора как отражение действия 
механизмов экспрессивности при создании фикционального 
мира / И.В. Варфоломеева // Когнитивные исследования 
языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. 
дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки 
языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятно-
му юбилею В.Н. Телия. – С. 437-447. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 446. 
     На материале новеллы Р. Брэдбери «Июнь 2001. И по-
прежнему лучами серебрит простор луна…». 

389 
Василюк, К.Ю. Траурная речь как коммуникативный ком-
понент ритуального события / К.Ю. Василюк // Казанская 
наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 113-116. 
     На материале британской траурной речи. 

390 
Вендина, О.В. Языковая личность в художественных про-
изведениях на английском языке на примере подростка в 
повести Дж. Сэлинджера «Над пропастью во ржи» / О.В. 
Вендина, Ю.В. Елисеева, Е.В. Уханова, И.В. Филеши // Со-
временная наука: актуальные проблемы теории и практи-
ки. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 11-2. – 
С. 58-62. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 62 (14 назв.). 

391 
Войцех, К.Д. Двусмысленность как основа языковой игры / 
К.Д. Войцех // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 
117-119. 
     На материале британского телесериала «Острые козырь-
ки». 

392 
Гвишиани, Н.Б. О новых терминах фразеологии в компью-
терно-корпусных исследованиях английского языка / Н.Б. 
Гвишиани // Когнитивные исследования языка. – Москва ; 
Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 155-165. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 164-165. 
 

393 
Глинская, Н.П. Терминологическая эпонимия в социокуль-
турном контексте (на материале англоязычных терминов 
психологии) / Н.П. Глинская // Когнитивные исследования 
языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. 
дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки 
языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятно-
му юбилею В.Н. Телия. – С. 131-137. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 136-137. 
     Психологические термины, включающие один или два 
антропонима (Jost's law, Aubert-Förster law и пр.) и топони-
мы (Lake Wobegon effect и пр.). 

394 
Глызина, В.Е. Роль фразеологических интенсификаторов в 
аргументированном дискурсе / В.Е. Глызина, И.В. Пашаева, 
М.Б. Санина // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 
77-79. – Библиогр.: с. 79 (10 назв.). 
     На материале английского языка. 

395 
Глызина, В.Е. Роль фразеологических интенсификаторов в 
формировании иллокутивной силы дискурса / В.Е. Глызина, 
Н.Е. Горская, А.В. Федорюк // Казанская наука. – Казань, 
2021. – № 4. – С. 74-76. – Библиогр.: с. 76 (10 назв.). 
     На материале английского языка. 

396 
Голубкова, Е.Е. Теория концептуальной интеграции на 
службе моделирования значения малафор / Е.Е. Голубкова, 
М.П. Таймур // Когнитивные исследования языка. – Москва 
; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. 
Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 138-146. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 145-146. 
     Малафора – подвид смешанной метафоры, например 
малафора «I can’t make these split-minute decisions», где со-
вмещаются две английских метафоры (split-second, last-
minute). 

397 
Гурочкина, А.Г. Механизмы восприятия и формирования 
значения фразеологичных координативных словосочетаний 
/ А.Г. Гурочкина // Когнитивные исследования языка. – Мо-
сква ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. 
Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы 
культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. 
Телия. – С. 146-154. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 153-154. 
     Фразеологические и нефразеологические типы англий-
ских координативных словосочетаний (safe and sound, here 
and there, in and out, neck or nothing и пр.). 

398 
Дашевская, А.И. Социолингвистические характеристики 
англоязычных пользователей сети Твиттер / А.И. Дашевская 
// Актуальные проблемы современной лингвистики. – 
Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 58-66. – Рез. 
англ. 
     В том числе грамматические неологизмы. 

399 
Дини, И.А. Некоторые особенности речевого поведения 
мужчины в современном англоязычном политическом дис-
курсе / И.А. Дини, С.Б. Цолоева, А.В. Арепьев // Казанская 
наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 66-68. – Рез. англ. 

400 
Ефимова, А.И. «Свой/чужой» в конструировании вымыш-
ленного языка (на материале научно-фантастической повес-
ти Барри Брукса Лонгиера «Враг мой») / А.И. Ефимова // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
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науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 510-
515. – Рез. англ. 
     Лексемы вымышленного дракского языка. 

401 
Зензеров, В.Н. Типология синтаксической связи между 
конституентами сверхфразовых единств в современном 
английском языке / В.Н. Зензеров // Актуальные проблемы 
филологии и методики преподавания иностранных языков = 
Topical issues of philology and methods of foreign language 
teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 27-34. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 33-34 (21 назв.). 
     Экзотаксис, эндотаксис, сочинение, подчинение. 

402 
Иванцова, Ю.А. Эволюция социальной составляющей лин-
гвокультурного мегаконцепта “HUMAN BEING” в англоя-
зычных версиях Библии / Иванцова Ю.А. // Теоретическая 
и прикладная лингвистика = Theoretical and applied 
linguistics. – Благовещенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 61-73. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 70-71. 
     На материале макроконцепта SOCIAL POSITION. 

403 
Ищенко, И.Г. Семантический аспект английских неологиз-
мов с гендерным компонентом значения / Ищенко И.Г., 
Филонова О.С. // Теоретическая и прикладная лингвистика 
= Theoretical and applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – 
Вып. 6, № 4. – С. 74-83. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 81-82. 

404 
К проблеме унификации и стандартизации терминов 
логистики / Н.Г. Иванова, А.В. Кириллова, Д.Е. Меренкова, 
М.В. Шурупова // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – 
С. 127-129. 
     На материале англоязычной терминологии. 

405 
Катермина, В.В. Лексика пандемии коронавируса в неоло-
гическом дискурсе: интердискурсивный аспект / В.В. Ка-
термина, С.Х. Липириди // Новые слова и словари новых 
слов – 2020. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 69-
82. – Рез. англ. 
     На материале английского языка. 

406 
Ковязина, Е.Н. Роль метафтонимии в вербализации футу-
рологических концептов / Е.Н. Ковязина // Сибирский фило-
логический журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 4. – С. 251-
263. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 262. 
     На материале произведений Э. Тоффлера «Future Shock» 
и «The Third Wave», а также П. Бьюкенена «Suicide of a Su-
perpower: will America survive to 2025?» и футурологических 
концептов FUTURE SHOCK, THE THIRD WAVE и SUICIDE. 

407 
Кононова, И.В. Провокативная самопрезентация в дискур-
се американского политического радиокомментатора / И.В. 
Кононова, Д.Е. Гунькова // Актуальные проблемы совре-
менной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 
2021. – С. 76-87. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 86-87 (16 назв.). 
     Эпатирование адресата, фасцинативное воздействие на 
адресата, самовосхваление и демонстрация профессиональ-
ного успеха как способы языковой реализации тактик само-
презентации. 

408 
Кочетова, М.Г. Грамматическая метафора в научных тек-
стах как источник развития современного английского язы-
ка (на материале публикаций о COVID-19) / М.Г. Кочетова 
// Вестник Московского университета. Серия 19, Лингвис-
тика и межкультурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 
2. – С. 117-125. 
     На материале англоязычных публикаций в ведущих на-
учных журналах за 2020 г. 

409 
Кудрявцева, И.П. Фразеологические единицы современно-
го английского языка с компонентом “time” в романах 50–
80-х годов американского писателя Ирвина Шоу / И.П. 
Кудрявцева // Вестник Томского государственного педаго-
гического университета = Tomsk state pedagogical university 
bulletin. – Томск, 2021. – Вып. 3 (215). – С. 85-91. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 89. 

410 
Куликова, О.В. Научные достижения англофонных стран в 
лингвистическом преломлении / О.В. Куликова // Совре-
менная наука: актуальные проблемы теории и практики. 
Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 11-2. – С. 
63-67. – Рез. англ. 

411 
Левицкий, А.Э. Языковая личность как лингвокультурный 
феномен / А.Э. Левицкий // Когнитивные исследования язы-
ка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом 
ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и 
смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юби-
лею В.Н. Телия. – С. 342-352. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 351-
352. 
     В частности, индийские реалии в произведениях Р. Кип-
линга. 

412 
Лесняк, М.В. Коммуникативные стратегии англоязычного 
спикера в научно-популярном медиадискурсе (на примере 
материалов проекта Ted conference) / М.В. Лесняк, А.А. 
Товкаленко // Вестник Томского государственного универ-
ситета = Tomsk state university journal. – Томск, 2021. – № 
465. – С. 22-28. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 27-28. 

413 
Лобина, Ю.А. Эргонимы в лингвистическом ландшафте 
англоязычного города / Ю.А. Лобина, Л.М. Погосян // Ак-
туальные проблемы филологии и методики преподавания 
иностранных языков = Topical issues of philology and 
methods of foreign language teaching. – Новосибирск, 2021. – 
Т. 15. – С. 41-49. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 49 (15 назв.). 
     На примере города Оклахома-Сити (США). 

414 
Ма, Т.Ю. Библейские фразеологические единицы в мате-
риалах сайта CNN / Ма Т.Ю., Бобров С.В., Залесова Н.М. // 
Теоретическая и прикладная лингвистика = Theoretical and 
applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 
94-103. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 102. 
     На материале публикаций сайта CNN, датируемых 2015–
2019 гг. 

415 
Малетин, Е.А. Репрезентация концепта «вирус» в газетных 
текстах / Е.А. Малетин // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2020. – № 11. – С. 169-171. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 171 (12 назв.). 
     На материале текстов ведущих англоязычных изданий. 

416 
Масленникова, Е.М. Диффузность идиомы better days 
(seen better days) в языке и культуре: национально-
культурные коннотации / Е.М. Масленникова // Когнитив-
ные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языко-
знания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – 
Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., 
посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 244-254. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 253-254. 
     На материале художественных произведений разных 
эпох. 

417 
Минченков, А.Г. Культурные коннотации в значении анг-
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лийской лексемы middle class / А.Г. Минченков // Когни-
тивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т язы-
кознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – 
Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., 
посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 264-274. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 272-273. 

418 
Мячин, К.А. Вариативно-инвариантный состав и типовые 
свойства концепта memory в составе концептуальной кате-
гории / К.А. Мячин // Вестник Томского государственного 
педагогического университета = Tomsk state pedagogical 
university bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 103-
113. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 111 (28 назв.). 

419 
Нафикова, Р.К. Особенности номинации кошек и собак в 
США / Р.К. Нафикова // Вестник Башкирского университе-
та. – Уфа, 2020. – Т. 25, № 2. – С. 372-375. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 374 (14 назв.). 

420 
Нерсесян, Г.Р. Языковые принципы вербализации ценно-
стей (на материале англоязычного научно-популярного пе-
дагогического дискурса) / Нерсесян Г.Р. // Русский язык и 
межкультурная коммуникация. – Пятигорск, 2020. – № 1 
(18). – С. 68-77. 

421 
Никонов, А.А. Метадискурсивные маркеры в прямом фут-
больном репортаже / А.А. Никонов // Казанская наука. – 
Казань, 2021. – № 4. – С. 89-91. 
     Способы взаимодействия британского футбольного ком-
ментатора с телезрителями. 

422 
Нильсен, Е.А. Компонент internal концепта INTERNAL 
SECURITY / Е.А. Нильсен, М.П. Ефремова // Актуальные 
проблемы современной лингвистики. – Санкт-Петербург : 
Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 111-122. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 121-122 (32 назв.). 
     Семантика основных номинаций концепта INTERNAL 
SECURITY в современном английском языке: security, 
safety, internal security, national security, homeland security, 
intrastate security, domestic security. 

423 
Нухов, С.Ж. Прием сравнения в художественной речи / 
С.Ж. Нухов // Вестник Башкирского университета. – Уфа, 
2020. – Т. 25, № 2. – С. 390-398. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
396 (21 назв.). 
     На материале произведений известного английского пи-
сателя Пелама Гренвилла Вудхауса. 

424 
Отражение коммуникативного эффекта иронии в се-
мантике атрибутивно-номинативных словосочетаний с 
ядерной лексемой “irony” / Б.А. Мхитарьян, И.В. Уварова, 
А.М. Бальян, А.А. Бекетова // Казанская наука. – Казань, 
2021. – № 5. – С. 75-77. – Рез. англ. 
     На материале именных конструкций типа «bitter irony», 
содержащихся в Британском национальном корпусе анг-
лийского языка. 

425 
Павлова, О.Ю. Использование языковых корпусов в обу-
чении иностранному языку / О.Ю. Павлова // Язык и куль-
тура = Language and culture. – Томск, 2021. – № 54. – С. 
283-298. 
     На примере электронного Корпуса современного амери-
канского варианта английского языка Марка Дэвиса (Corpus 
of Contemporary American English). 

426 
Писаренков, А.А. Синдром "Посттрампа" в американском 

либеральном политическом дискурсе: символы, метафоры и 
аллюзии / А.А. Писаренков, С.Е. Писаренкова // Казанская 
наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 139-141. 
     Способы презентации эпохи Трампа и итоги деятельно-
сти его администрации в либеральном политическом дис-
курсе. Анализируются ключевые метафоры, аллюзии, сим-
волы и сюжетные линии, используемые в либеральных нар-
ративах для описания действий политических оппонентов. 

427 
Попович, Е.С. Лексические и семантические неологизмы в 
современных англоязычных общественно-политических 
текстах / Е.С. Попович // Вестник Томского государствен-
ного педагогического университета = Tomsk state 
pedagogical university bulletin. – Томск, 2020. – Вып. 5 (211). 
– С. 127-132. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130-131 (24 назв.). 

428 
Радионова, С.А. Языковые средства репрезентации эмо-
ционального состояния онкобольных героев романа Джона 
Грина "Виноваты звезды" / С.А. Радионова // Казанская 
наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 92-94. 

429 
Репина, М.В. Лексические средства языкового воздействия 
коммерческой рекламы (на материале английских названий 
спортивных пищевых добавок) / М.В. Репина, Е.В. Сивако-
ва, И.П. Назарова // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. 
– С. 78-80. – Рез. англ. 

430 
Рыбакова, А.С. Однокомпонентные и многокомпонентные 
фразеологические единства в сфере информационных тех-
нологий / А.С. Рыбакова // Казанская наука. – Казань, 2021. 
– № 5. – С. 81-83. – Рез. англ. 
     На материале английского языка. 

431 
Рыжкина, Е.В. Модели вариативности английских идиом 
библейского происхождения с компонентом-антропонимом: 
лингвокультурологический аспект / Е.В. Рыжкина // Когни-
тивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т язы-
кознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – 
Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., 
посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 667-675. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 674. 

432 
Семенова, Т.И. Номинативные стратегии конструирования 
экологического императива meatless future в англоязычном 
медиадискурсе / Т.И. Семенова // Вестник Томского госу-
дарственного педагогического университета = Tomsk state 
pedagogical university bulletin. – Томск, 2021. – Вып. 3 (215). 
– С. 76-84. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 81-82. 
     Названия продуктов и видов пищевого поведения, свя-
занных с продвижением на рынок растительного мяса. На 
материале медиатекстов. 

433 
Тарамжина, Л.В. Использование экспрессивных средств 
языка в современной научной коммуникации / Л.В. Тарам-
жина, И.Г. Василькова // Когнитивные исследования языка. 
– Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ 
им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и 
смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. памятному юби-
лею В.Н. Телия. – С. 546-553. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 551-
553. 
     На материале статей на английском языке по математике, 
физике и компьютерным наукам. 

434 
Ульянова, У.А. Композиционные особенности электрон-
ных военно-информационных текстов / У.А. Ульянова // 
Вестник Томского государственного педагогического уни-
верситета = Tomsk state pedagogical university bulletin. – 
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Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 88-95. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 93-94 (16 назв.). 

435 
Феопентова, С.В. Современные тенденции развития языко-
вой игры в английском языке (по материале англоязычной 
прессы) / С.В. Феопентова // Современная наука: актуаль-
ные проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные 
науки. – Москва, 2020. – № 11. – С. 187-190. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 190 (10 назв.). 

436 
Харченко, М.С. Глаголы каузации физической боли в со-
временном английском языке / М.С. Харченко, Т.В. Горбу-
нова // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 100-103. 
– Библиогр.: с. 103 (18 назв.). 
     На материале 18 глаголов: to bite, to break, to bruise, to 
cut, to damage, to flog, to harm, to hit, to hurt, to injure, to kick, 
to pinch, to poke, to punch, to slap, to sprain, to stab, to wound. 

437 
Харченко, М.С. К вопросу о развитии конструкций, обра-
зованных английским глаголом to have / М.С. Харченко, 
М.Н. Палеха, Е.С. Глухова // Казанская наука. – Казань, 
2021. – № 5. – С. 87-90. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 90 (10 
назв.). 
     С позиций семантического синтаксиса анализируется 
развитие конструкций, образованных английским глаголом 
to have, с момента первого упоминания в историческом сло-
варе (888 г) до наших дней. 

438 
Хорошилова, С.П. Перцептивно-фонетическое исследова-
ние тенденций развития монофтонгов британского варианта 
английского языка / С.П. Хорошилова // Актуальные про-
блемы филологии и методики преподавания иностранных 
языков = Topical issues of philology and methods of foreign 
language teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 95-100. 
– Рез. анг. – Библиогр.: с. 100 (10 назв.). 
     Эволюция гласных. 

439 
Шамина, Е.А. Современный англоязычный дискурс в усло-
виях пандемии: методический потенциал / Шамина Е.А., 
Беседина Е.И., Кузьмич И.В. // Теоретическая и прикладная 
лингвистика = Theoretical and applied linguistics. – Благове-
щенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 170-181. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 180. 
     В аспекте преподавания английского языка, в том числе 
на примере креолизованных текстов. 

440 
Шелепова, Н.В. О соотношении концептуальной метафо-
ры, мифа и символа / Н.В. Шелепова // Когнитивные иссле-
дования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т языкознания РАН 
: Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. – Вып. 2 (45) : 
Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. тр., посвящ. 
памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 486-493. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 492-493. 
     Английские метафоры с мифологическим компонентом. 

441 
Demina, E.A. Linguistic markers of represented speech in sci-
ence fiction novels: a polyphonic approach / E.A. Demina // 
Филологические науки = Philological sciences. – Москва, 
2021. – № 4. – С. 88-92. 
     На материале романа «Марсианские хроники» Рэя Брэд-
бери. 

442 
Khostikyan, R. The role and significance of antonymy in 
business English / R. Khostikyan // Лрабер асаракакан гиду-
тюннери = Вестник общественных наук. – Ереван, 2021. – 
№ 1. – P. 150-157. – Рез. рус., арм. 
     Антонимия в языке англоязычного бизнес-сообщества. 

443 
Ksenovskaya, U.L. Depicting pragmatics of advertistig 
discourse / U.L. Ksenovskaya // Актуальные проблемы фило-
логии и методики преподавания иностранных языков = 
Topical issues of philology and methods of foreign language 
teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – P. 112-119. – Рез. 
рус. 
     Прагматика рекламного дискурса. На материале англий-
ского языка. 

444 
Mieder, W. “Time spent wishing is time wasted”: temporal 
worldview in modern American proverbs / W. Mieder // Ког-
нитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-т 
языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. 
– Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. науч. 
тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – Р. 365-374. – 
Рез. рус. 
     «Время, потраченное на желания, потрачено зря»: время 
в картине мира на материале современных американских 
пословиц. 

445 
Myachinskaya, E. The factor of Scandinavian influence in the 
history of English / E. Myachinskaya // Скандинавская фило-
логия. – Санкт-Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 1. – P. 
22-35. – Рез. рус. 
     Скандинавское влияние на историю английского языка в 
VIII – начале XI веков. 

A164121216141 ГОЛЛАНДСКИЙ ЯЗЫК 

446 
Karpiński, J. Taal van nederlandse indoor cycling instructeurs / 
J. Karpiński // Скандинавская филология = Scandinavian 
philology. – Санкт-Петербург, 2021. – Т. 19. – № 1. – Blz. 
30-41. 
     Особый язык голландских инструкторов по велоспорту в 
помещении. 

447 
Ulianitckaia, L. The Flemish variant of the Dutch language: 
Belgian Dutch or “tussentaal” / L. Ulianitckaia // Скандинав-
ская филология. – Санкт-Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, 
вып. 2. – P. 247-263. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 261-262. 
     Языковая ситуация в Бельгии. Характеристика фламанд-
ского языка, учитывая его контакты с французским и ни-
дерландским. 

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

448 
Архипова, И.В. Таксис и временная локализованность: 
интегративное межкатегориальное взаимодействие / И.В. 
Архипова // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2020. – № 11. – С. 138-142. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 142 
(23 назв.). 
     На материале немецкого языка. 

449 
Барков, И.С. Гендерный компонент в просодии речевых 
актов требования / И.С. Барков // Вестник Балтийского 
федерального университета имени И.Канта. Серия: Фило-
логия, педагогика, психология. – Калининград, 2021. – № 1. – 
С. 40-50. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 49-50 (15 назв.). 
     На материале немецкой речи. 

450 
Борисов, Д.А. Семантико-прагматический потенциал гла-
гола grölen в современном швейцарском публицистическом 
дискурсе / Д.А. Борисов, Н.В. Жарёнова, Ю.Н. Зинцова // 
Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 56-59. – Рез. 
англ. 
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451 
Бурдаева, Т.В. Синтаксический концепт казуальности как 
способ выражения когерентно-когезионных отношений в 
железнодорожном тексте / Бурдаева Т.В. // Теоретическая и 
прикладная лингвистика = Theoretical and applied linguistics. 
– Благовещенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 16-28. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 25-26. 
     Сложноподчиненные предложения с придаточным при-
чинным в немецких специальных журналах 2000–2017 гг. 

452 
Бурдаева, Т.В. Сложноподчиненное предложение как знак 
синтаксической сложности, реализуемый на основе прин-
ципа иконичности (опыт исследования немецкого научного 
дискурса) / Т.В. Бурдаева, М.М. Халиков // Научный диалог 
= Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 9. – С. 35-
54. 
     На примере современного немецкоязычного научно-
технического дискурса. 

453 
Иванова, М.А. Концепт Freundschaft (дружба) в виртуаль-
ной коммуникации / М.А. Иванова // Вестник Волгоград-
ского государственного университета. Серия 2. Языкозна-
ние = Science journal of Volgograd state university. Series 2. 
Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 4. – С. 99-108. – 
Рез. англ. 

454 
Ионкина, Е.Ю. Реализация коммуникативной тактики про-
вокации в интервью-портрете: основные сценарии речевого 
поведения адресата (на материале немецкой прессы) / Е.Ю. 
Ионкина, В.В. Тихаева // Вестник Томского государствен-
ного университета. Филология = Tomsk state university jour-
nal of philology. – Томск, 2021. – № 71. – С. 91-113. 

455 
Каримова, Р.Х. Структурно-семантический анализ произ-
водных с суффиксом -ung в немецком языке (на материале 
газетной лексики) / Р.Х. Каримова, Е.В. Болотова // Вестник 
Томского государственного педагогического университета 
= Tomsk state pedagogical university bulletin. – Томск, 2020. – 
Вып. 5 (211). – С. 72-79. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 77-78 (17 
назв.). 

456 
Корнилова, Л.Е. Фонографическая вариативность китай-
ских ксенонимов в немецком языке (на материале произве-
дений современных китайских авторов) / Л.Е. Корнилова // 
Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 69-74. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 74 (17 назв.). 
     Китайские заимствования-ксенонимы в немецком языке 
с точки зрения орфографической вариативности. Проблемы 
латинизации китайских лексем. На материале произведений 
современных китайских писателей в немецких переводах. 

457 
Ленец, А.В. Динамика лингвокультурных констант в со-
временном немецкоязычном пространстве (Австрии, Гер-
мании, Швейцарии) / А.В. Ленец, Т.В. Овсиенко // Вестник 
Томского государственного университета. Филология = 
Tomsk state university journal of philology. – Томск, 2021. – № 
71. – С. 70-90. 
     На материале трансальпийского политического подкас-
тинга „Servus. Grüezi. Hallo“. 

458 
Москалюк, Л.И. Реализация временных отношений в ост-
ровных немецких говорах Алтайского края / Л.И. Моска-
люк, Т.Н. Москвина, Н.В. Трубавина // Язык и культура = 
Language and culture. – Томск, 2021. – № 54. – С. 25-43. 
     На материале Текстового корпуса немецких диалектов на 
Алтае, транскриптов бесед с информантами и результатов 
лингвистического анкетирования. 

459 
Налобина, Е.П. Особенности метафоризации немецких 
деадъективных существительных / Е.П. Налобина // Акту-
альные проблемы филологии и методики преподавания ино-
странных языков = Topical issues of philology and methods of 
foreign language teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 
50-55. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 54-55 (30 назв.). 

460 
Налобина, Е.П. Особенности функционирования немецких 
деадъективных существительных в моно- и полипропози-
тивных предложениях / Е.П. Налобина // Актуальные про-
блемы филологии и методики преподавания иностранных 
языков = Topical issues of philology and methods of foreign 
language teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 55-60. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 59-60 (33 назв.). 

461 
Ребрина, Л.Н. Проблематизация социальной реальности в 
коммуникативных практиках конфликтной мобилизации в 
сообществах социальных сетей Германии / Л.Н. Ребрина, 
Н.Л. Шамне // Научный диалог = Scientific dialogue. – Ека-
теринбург, 2021. – № 8. – С. 73-86. 

462 
Стилистические и лингвопрагматические особенности 
рекламных текстов современного немецкого языка / 
С.Н. Саможенов, Ю.Н. Зинцова, А.А. Кузьмичева, И.В. 
Матвеева // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 4. – С. 95-
99. 

463 
Тимралиева, Ю.Г. Градация как прием прагматического 
фокусирования в поэтическом тексте (на примере немецкой 
литературы) / Ю.Г. Тимралиева // Актуальные проблемы 
современной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во 
СПбГЭУ, 2021. – С. 87-93. – Рез. англ. 

464 
Трофимова, Н.А. Урбанонимы в языке городского про-
странства (на примере г. Гамбург) / Н.А. Трофимова // Ак-
туальные проблемы современной лингвистики. – Санкт-
Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2021. – С. 129-137. – Рез. англ. 

465 
Ульянова, Н.Н. Стилевая дифференциация форм извине-
ния и благодарности (на материале современного немецкого 
языка) / Н.Н. Ульянова, Ю.Ю. Хлыстунова // Актуальные 
проблемы филологии и методики преподавания иностран-
ных языков = Topical issues of philology and methods of 
foreign language teaching. – Новосибирск, 2021. – Т. 15. – С. 
83-89. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 88-89 (10 назв.). 

466 
Чугаева, Т.Н. Существует ли слово в тексте: психологиче-
ские и лингвистические аспекты соотношения перцептив-
ной и артикуляционной баз языка / Чугаева Т.Н., Шпак Н.Е. 
// Теоретическая и прикладная лингвистика = Theoretical 
and applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – Вып. 6, № 4. 
– С. 159-169. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 165-167. 
     Вопросы формирования перцептивной базы при обуче-
нии восприятию немецкой речи на слух. 

467 
Шумбасова, С.С. Национально-культурное своеобразие 
фразеологических единиц немецкого языка / С.С. Шумбасо-
ва // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 91-93. – 
Рез. англ. 

A164121216181 ФРИЗСКИЙ ЯЗЫК 

468 
Kuzmenko, Y. Shortening of long stressed vowels in Frisian / 
Y. Kuzmenko // Скандинавская филология. – Санкт-
Петербург : [б.и.], 2019. – Т. 17, вып. 1. – P. 5-21. – Рез. рус. 
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     Изменение слоговой структуры и сокращение исконных 
долгих ударных гласных во фризском языке. 

A16412124 ИТАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212431 ЛАТИНСКИЙ ЯЗЫК 

469 
Данилина, Н.И. Проявление индивидуально-авторского 
начала в жанре диссертации (у истоков языка науки) / Н.И. 
Данилина, Е.А. Разумовская // Вестник Томского государ-
ственного университета. Филология = Tomsk state university 
journal of philology. – Томск, 2021. – № 71. – С. 56-69. 
     На материале латиноязычной диссертации по анатомии. 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

470 
Зеликов, М.В. Об исследовании парадигмы расширения в 
испанистике в работах 1970–2020 годов / М.В. Зеликов // 
Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2. Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, – 
№ 3. – С. 120-141. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных испанистов, в 
основном опубликованных в период с 70-х гг. XX в. до на-
стоящего времени. 

471 
Косарик, М.А. Проблематика общего языкознания в трак-
тате 1606 г. о происхождении испанского языка Б. де Альд-
рете – из истории лингвистических идей / М.А. Косарик // 
Вестник Томского государственного педагогического уни-
верситета = Tomsk state pedagogical university bulletin. – 
Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 133-141. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 138-139 (29 назв.). 

472 
Мед, Н.Г. Соматический код культуры как форматор оце-
ночных смыслов в испанской фразеологии / Н.Г. Мед // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 254-
264. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 262-263. 

473 
Рамирес Родригес, П. Дискурсивные формулы разговорной 
речи при изучении испанского языка: прагматика в речи / 
Рамирес Родригес Пабло // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2020. – № 11. – С. 182-186. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 186 (11 назв.). 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

474 
Векилова, Ж.Э. Особенности семантики и функционирова-
ния тюркизмов во французском языке / Ж.Э. Векилова // 
Современная наука: актуальные проблемы теории и прак-
тики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 11. 
– С. 151-155. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 155 (11 назв.). 

475 
Ветчинова, М.Н. Настоящее и будущее франкофонии, или 
Битва за французский / М.Н. Ветчинова // Филологические 
науки = Philological sciences. – Москва, 2021. – № 4. – С. 41-48. 
     Место и роль французского языка в языковой картине 
мира, приведены цифры, характеризующие его позицию. 
История возникновения термина «франкофония», ракурсы 
его употребления. Сведения об изучении французского язы-
ка в различных странах, а также математические расчеты, 
благодаря которым уже на сегодняшний день можно пред-

положить важную роль и значимое место французского 
среди других языков планеты в середине XXI в. 

476 
Загрязкина, Т.Ю. Проблема множественности в языке и 
культуре, или «Лингвистический узел» дискурса современ-
ности / Т.Ю. Загрязкина // Вестник Московского универси-
тета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная коммуни-
кация. – Москва, 2021. – № 2. – С. 82-97. 
     На материале французского языка. 

477 
Становая, Л.А. Уточнение по поводу термина «франсий-
ский» / Становая Л.А. // Теоретическая и прикладная лин-
гвистика = Theoretical and applied linguistics. – Благове-
щенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 210-212. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 211-212. 
     К изучению авторства термина. 

478 
Шамсутдинова, А.Р. Маркеры приблизительности, выра-
женные неглагольными средствами, во французском языке / 
А.Р. Шамсутдинова // Казанская наука. – Казань, 2021. – № 
4. – С. 155-157. 
     Например: à peu près, quelque chose comme ça, près de и пр. 

479 
Шапенко, Е.Н. Функциональное представление приемов 
языковой игры во французской рекламе / Е.Н. Шапенко // 
Вестник Православного Свято-Тихоновского гуманитарно-
го университета. Серия 3, Филология. – Москва, 2021. – 
Вып. 68. – С. 66-79. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 76-77. 

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

480 
Верещагина, А.В. Понятие «душа» в древнегреческой и 
новогреческой языковой картине мира / А.В. Верещагина // 
Когнитивные исследования языка. – Москва ; Тамбов : Ин-
т языкознания РАН : Изд. дом ТГУ им. Г.Р. Державина, 
2021. – Вып. 2 (45) : Знаки языка и смыслы культуры : сб. 
науч. тр., посвящ. памятному юбилею В.Н. Телия. – С. 447-
457. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 455-457. 
     Лексемы, описывающие понятие «душа», в греческом 
языке в диахроническом разрезе. Основные и производные 
лексемы. 

A1641213351 НОВОГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

481 
Соловьева, А.А. Особенности модальных модификаций 
простого предложения новогреческого языка / А.А. Соловь-
ева // Филоlogos. – Елец, 2021. – Вып. 2 (49). – С. 81-88. – 
Рез. англ. 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

482 
Чертыкова, М.Д. Фразеологические единицы с соматиз-
мом «сердце» в разноструктурных языках (на материале 
хакасского, бурятского и хантыйского языков) / Чертыкова 
М.Д., Цыренов Б.Д., Каксин А.Д. // Теоретическая и при-
кладная лингвистика = Theoretical and applied linguistics. – 
Благовещенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 146-158. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 156. 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ 
(УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125214181 УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521418153 ХАНТЫЙСКИЙ (ОСТЯЦКИЙ) ЯЗЫК 

483 
Кашкин, Е.В. Хантыйский словарь священника Вологод-
ского: особенности графической системы / Е.В. Кашкин // 
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Томский журнал лингвистических и антропологических 
исследований = Tomsk journal of linguistics and anthropology. 
– Томск, 2020. – Вып. 4 (30). – С. 30-40. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 38. 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

484 
Араева, Л.А. Когнитивное моделирование языковой карти-
ны мира коренных народов Сибири : (на материале фрейма 
«грибы») / Л.А. Араева, С.И. Ли // Вестник Волгоградского 
государственного университета. Серия 2. Языкознание = 
Science journal of Volgograd state university. Series 2. Linguis-
tics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 4. – С. 76-85. – Рез. англ. 
     На материале алтайского, бурятского, хакасского, шор-
ского языков (в сопоставлении с русским). 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

485 
Кондияков, А.Ф. Чулымско-тюркский язык д.Пасечное 
Тюхтетского района Красноярского края, 2007–2021 гг. / 
А.Ф. Кондияков, В.М. Лемская; Нац. исслед. Том. гос. ун-т, 
Том. гос. пед. ун-т. – Томск: Изд-во Том. ун-та, 2021. 
   Т. 2: Тексты с переводом и анализом. – 245 с.: табл., факс. 
– На обл. загл.: Чулымский язык д. Пасечное Тюхтетского 
района Красноярского края, 2007–2021 гг. 

486 
Лемская, В.М. Порядок слов в нижнечулымском диалекте 
чулымско-тюркского языка: диахронический аспект / В.М. 
Лемская // Томский журнал лингвистических и антрополо-
гических исследований = Tomsk journal of linguistics and 
anthropology. – Томск, 2020. – Вып. 4 (30). – С. 41-59. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 55-57. 

487 
Невская, И.А. Проспектив и проксиматив: результаты и 
перспективы их исследования в тюркских языках / И.А. 
Невская // Сибирский филологический журнал. – Барнаул и 
др., 2020. – № 4. – С. 158-172. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
168-170. 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

488 
Каксин, А.Д. Обозначение борьбы в хакасском и тувинском 
языках : (о происхождении слова кÿрес / хуреш) / Каксин 
А.Д. // Теоретическая и прикладная лингвистика = 
Theoretical and applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – 
Вып. 6, № 4. – С. 84-93. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 90-91. 
     Пути семантического развития этих лексем от древне-
тюркского состояния к современному. 

489 
Токмашев, Д.М. О порядке слов в простом предложении в 
телеутском языке / Д.М. Токмашев // Томский журнал лин-
гвистических и антропологических исследований = Tomsk 
journal of linguistics and anthropology. – Томск, 2020. – Вып. 
4 (30). – С. 73-82. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 80-81. 

A16412541315117 АЛТАЙСКИЙ (ОЙРОТСКИЙ) ЯЗЫК 

490 
Дарыджы, А.К. Вторичная долгота гласных в говорах те-
ленгитского диалекта алтайского языка / А.К. Дарыджы // 
Сибирский филологический журнал. – Барнаул и др., 2020. – 
№ 4. – С. 148-157. – Рез. англ. 

491 
Добринина, А.А. Артикуляторные характеристики реали-
заций звуков типа /и/ в языке южных алтайцев (по данным 
МРТ) / Добринина А.А. // Теоретическая и прикладная лин-
гвистика = Theoretical and applied linguistics. – Благове-
щенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 43-50. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 48-49. 

     В работе рассматриваются некоторые артикуляторные 
особенности реализаций гласного /и/ в языке алтайцев-усть-
канцев диалекта алтай-кижи алтайского языка, визуализи-
рованных методом магнитно-резонансного томографирова-
ния (МРТ). 

492 
Интонация повествовательных высказываний алтай-
ского языка (на материале фольклора) / Е.А. Шестера, 
Т.Р. Рыжикова, А.А. Добринина, И.М. Плотников, А.С. 
Шамрин // Томский журнал лингвистических и антрополо-
гических исследований = Tomsk journal of linguistics and 
anthropology. – Томск, 2020. – Вып. 4 (30). – С. 83-95. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 91-92. 

493 
Озонова, А.А. Изъяснительные конструкции в алтайском 
языке (на материале художественных и научных текстов) / 
А.А. Озонова // Сибирский филологический журнал. – Бар-
наул и др., 2020. – № 4. – С. 205-223. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 220-221. 

494 
Тазранова, А.Р. Семантика и функция форм императива в 
алтайском языке / А.Р. Тазранова // Сибирский филологиче-
ский журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 4. – С. 173-187. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 184-185. 

A16412541315121 БАШКИРСКИЙ ЯЗЫК 

495 
Саитбатталов, И.Р. Язык башкир рода Буляр по данным 
диалектологии / Саитбатталов И.Р. // История башкирских 
родов. – Уфа : НОЦ «История башк. народа» ИИГУ БашГу, 
2020. – Т. 36. – С. 294-307. 

496 
Сулейманова, Р.А. Башкирские фамильные антропонимы 
от названий социальных титулов, званий и чинов: историко 
– этимологический анализ / Р.А. Сулейманова // Oriental 
Studies. – Элиста, 2021. – Т. 14, № 2. – С. 375-383. 
     Фамилии, производные от названий титулов, чинов и пр., 
например, Бектимиров. 

A16412541315167 ТУВИНСКИЙ ЯЗЫК 

497 
Ооржак, Б.Ч. Способы репрезентации семантики запрета в 
тувинском языке / Б.Ч. Ооржак // Oriental Studies. – Элиста, 
2021. – Т. 14, № 2. – С. 364-374. 
     Грамматические и лексические средства выражения за-
прета. 

A16412541315171 ТУРЕЦКИЙ ЯЗЫК 

498 
Алексеева, О.А. Лингвистические особенности заголовков 
турецких новостных СМИ (2017–2020 гг.) / О.А. Алексеева 
// Современная наука: актуальные проблемы теории и 
практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – 
№ 11-2. – С. 52-57. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 57 (23 назв.). 

A16412541315195 ЯКУТСКИЙ ЯЗЫК 

499 
Борисова, Н.М. Специфика закономерностей образования 
общественно-политической терминологической лексики в 
сахаязычных газетах / Н.М. Борисова // Северо-Восточный 
гуманитарный вестник = North-Eastern journal of 
humanities. – Якутск, 2021. – № 2 (35). – С. 53-64. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 62-63. 
     На материале газетных публикаций 2015-2019 гг. 

500 
Готовцева, Л.М. «Сборник якутских пословиц и погово-
рок» Н.В. Емельянова: особенности структурирования язы-
кового материала / Л.М. Готовцева // Северо-Восточный 
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гуманитарный вестник = North-Eastern journal of 
humanities. – Якутск, 2021. – № 2 (35). – С. 41-53. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 49-50. 

501 
Филиппова, А.А. Способы терминообразования в сфере 
местного самоуправления на якутском языке / Филиппова 
А.А. // Теоретическая и прикладная лингвистика = 
Theoretical and applied linguistics. – Благовещенск, 2020. – 
Вып. 6, № 4. – С. 128-135. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 133-
134. 
     Терминообразующие аффиксы. 

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

502 
Сопоставительные характеристики категорий залога и 
вида глагола в орочонском и эвенкийском языках / Хань 
Юфэн, Мэн Шусянь, Морозова О.Н., Иванашко Ю.П., Про-
цукович Е.А., Андросова С.В., Булатова Н.Я. // Теоретиче-
ская и прикладная лингвистика = Theoretical and applied 
linguistics. – Благовещенск, 2020. – Вып. 6, № 4. – С. 136-
145. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 143-144. 

A16412541515123 БУРЯТСКИЙ ЯЗЫК 

503 
Дырхеева, Г.А. Бурятский язык в условиях двуязычия: осо-
бенности трансформации языкового сознания (по результа-
там ассоциативного эксперимента) / Г.А. Дырхеева; отв. 
ред. Б.Д. Цыренов; Ин-т монголоведения, буддологии и 
тибетологии Сиб. отд-ния Рос. акад. наук. – Улан-Удэ: Изд-
во Бурят. науч. центра СО РАН, 2020. – 235 с.: табл. – Биб-
лиогр.: с. 110-117. 

A16412541515143 КАЛМЫЦКИЙ ЯЗЫК 

504 
Музраева, Д.Н. О двух ойратских списках «Наказа Манд-
жушри» из коллекции Н.Д. Кичикова (по материалам Кет-
ченеровского краеведческого музея) / Д.Н. Музраева // 
Oriental Studies. – Элиста, 2021. – Т. 14, № 2. – С. 347-363. 

A16412541515153 МОНГОЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

505 
Рыкин, П.О. Нестандартные формы падежей в «Истории 
Алтан-хана» / П.О. Рыкин // Томский журнал лингвистиче-
ских и антропологических исследований = Tomsk journal of 
linguistics and anthropology. – Томск, 2020. – Вып. 4 (30). – С. 
60-72. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 67-69. 

A16412551 КОРЕЙСКИЙ ЯЗЫК 

506 
Антонова, А.А. Особенности использования неформальных 
формул обращений в корейском языке / А.А. Антонова // 
Вестник Томского государственного педагогического уни-
верситета = Tomsk state pedagogical university bulletin. – 
Томск, 2020. – Вып. 5 (211). – С. 48-56. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 54 (20 назв.). 

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412981 ДАГЕСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641298113 АВАРСКИЙ ЯЗЫК 

507 
Магомедова, П.А. Языковая репрезентация концепта «бер-
тин/ригьин» в национальной лингвокультуре (на материале 

аварского языка) / П.А. Магомедова, М.У. Магомедова // 
Казанская наука. – Казань, 2021. – № 5. – С. 109-111. – Рез. 
англ. 
     Концептосфера «свадьба/брак». 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641393117 АРАБСКИЙ ЯЗЫК 

508 
Шаяхметов, О.М. «Большой словарь», изданный Академи-
ей арабского языка в Каире: пример развития современной 
арабской лексикографии / О.М. Шаяхметов, А.Р. Альмуха-
метов // Арабистика Евразии = Eurasian Arabic studies. – 
Казань, 2020. – № 11. – С. 38-75. – Араб. яз. – Рез. англ., рус. 

A1641393135 ИВРИТ ЯЗЫК 

509 
Фишель, А. «Поглощена будет смерть навеки»: о дешиф-
ровке надгробных надписей Дагестана / А. Фишель // 
Judaic-Slavic journal. – Москва, 2020. – № 2 (4). – С. 196-205. 
– Рез. анг. 
     О дешифровке эпитафий на иврите. В частности, о де-
шифровке аббревиатуры KTATURAT. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

510 
Ван, Ю. Конфуцианство в национально-ориентированном 
рекламном тексте Китая / Ю. Ван, Е.Н. Ремчукова // Науч-
ный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 
8. – С. 149-169. 
     На материале рекламных текстов разных тематических 
разновидностей. 

511 
Гурулева, Т.Л. Подходы к обучению китайскому языку в 
аспекте формирования межкультурной образовательной 
парадигмы / Т.Л. Гурулева // Язык и культура = Language 
and culture. – Томск, 2021. – № 54. – С. 113-130. 

512 
Пруцких, А.А. Чай как ценность в китайской лингвокуль-
туре / А.А. Пруцких, Т.А. Пруцких // Актуальные проблемы 
современной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во 
СПбГЭУ, 2021. – С. 122-128. – Рез. англ. 

513 
Раубо, К.В. Специфика применения конструкции пассивно-
го залога в современном китайском языке / К.В. Раубо // 
Актуальные проблемы филологии и методики преподавания 
иностранных языков = Topical issues of philology and 
methods of foreign language teaching. – Новосибирск, 2021. – 
Т. 15. – С. 72-78. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 77-78 (10 назв.). 

514 
Чэнь Хао. Принципы отбора новых слов для нормативного 
китайского «Словаря Синьхуа» (12-е изд., 2020 г.) / Чэнь 
Хао // Новые слова и словари новых слов – 2020. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2020. – С. 203-209. – Рез. англ. 

515 
Чэнь, С. Особенности адаптации английских заимствова-
ний в китайском языке (на примере слова hacker) / С. Чэнь // 
Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. 
– № 9. – С. 128-141. 
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Аффиксальное словообразование 
язык газеты 
немецкий язык - 455 

Аффиксация 
фонология 
грамматика 
русский язык - 184 

Балле С - 373 
Барнс Дж П - 381 
Барсов Е В - 281 
Башкирский язык 
международные конференции - 14 

Белич А - 10 
Библеизмы 
идиоматика 
антропоним 
английский язык - 431 

фразеология 
медиатекст 
английский язык 
США - 414 

Библиография 
языкознание 
русский язык - 8 

Библия - 368, 204, 118 
Билингвизм 
интерференция 
дагестанские языки 
русский язык - 44 

овладение вторым языком - 327 
преподавание неродного языка 
английский язык 
латинский язык - 147 

русский язык 
латинский язык - 147 

русский язык 
бурятский язык - 503 

татарский язык 
русский язык - 327 

тюркские языки 
русский язык - 289 

Болдырев Б В - 4 
Брэдбери Р - 441, 388 
Будущее время 
грамматикализация 
тюркские языки - 487 

изучение 
тюркские языки - 487 

прошедшее время 
шведский язык - 378 

тюркские языки - 487 
Былина 
языковая картина мира 
история языка 
русский язык - 309 

Бьюкенен П - 406 
Валек М - 120 
Варваризмы 
художественный текст 
английский язык - 411 

частотность 
язык молодежи 
английский язык 
русский язык - 335 

язык научно-технической литера-
туры 
английский язык 
русский язык - 131 

Вежбицка А - 51 
Вежбицкая А - 51 
Вежливости форма 
Интернет - 42 
лингвокультурология - 42 

Вид 
глагол 
сопоставительный анализ 
орочский язык 
эвенкийский язык - 502 

русский язык - 58 
Видо-временная система 
английский язык - 58 
итальянский язык - 125 
французский язык - 125 

Воздействие текста 
язык рекламы 
Интернет 
русский язык - 336 

китайский язык - 510 
Волошин М А - 223 
Вопросительное предложение 
косвенные речевые акты 
английский язык - 364 
шведский язык - 364 

художественный текст 
русский язык - 314 

Восприятие слова 
урбаноним 
русский язык - 319 

Время - 152 
Вторичная номинация 
художественный текст 
языковая личность 
русский язык - 313 
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Вудхаус П Г - 423 
Вулф В - 382 
Вульф В - 382 
Вяземский П А - 285 
Гайдар А П - 334 
Гамзатов Р Г - 114 
Гендер 
и неологизмы 
английский язык - 403 

Гибридное слово 
язык научно-технической литера-
туры 
английский язык 
русский язык - 131 

Гидронимика 
этимологические словари 
русский язык - 63 

Глагол 
актант 
адекватность перевода 
новоперсидский язык 
русский язык - 288 

имперфективация 
русский язык - 203 

лексико-семантическое поле 
русский язык - 192 

неологизмы 
русский язык - 246 

оценка 
актант 
русский язык - 192 

партитивность 
родительный падеж 
русский язык - 325 

перфект 
русский язык - 203 

префикс 
русский язык - 203 

Глагол восприятия 
письменные памятники 
русский язык - 212 

Глагол действия 
семантика 
и прагматика 
язык публицистики 
немецкий язык 
Швейцария - 450 

Глагольная конструкция 
диахрония 
английский язык - 437 

Гласные 
детская речь 
экспериментальная фонетика 
русский язык - 332 

диалекты 
артикуляторная фонетика 
алтайский язык - 491 

долгота 
диалекты 
алтайский язык - 490 

историческая фонетика 
фризский язык - 468 

языковая эволюция 
английский язык 
Великобритания - 438 

Глобализация 
языковая политика 
английский язык - 379 

Говорящий 
и адресат 
оценка 

язык Интернета 
русский язык - 331 

Грамматика 
болгарский язык 
конференции - 340 

Грей Дж - 142 
Грин Дж М - 428 
Гумбольдт В фон - 51 
Дауэс Деккер Э - 143 
Двоеточие 
деловой стиль 
язык Интернета 
английский язык - 26 
русский язык - 26 

Двуязычная лексикография 
русский язык 
болгарский язык - 168 

учебные словари - 113 
фразеология 
чешский язык 
русский язык - 79 

Двуязычные словари 
религия 
французский язык 
русский язык - 123 

татский язык 
иврит язык - 166 

Детский билингвизм 
спонтанная речь 
русский язык 
английский язык 
Россия - 53 

Диалектологические словари 
болгарский язык - 339 
гендер 
русский язык - 210 

лексико-семантическое поле 
русский язык - 239 

украинский язык - 338 
шведский язык 
Украина - 377 

Диалектология 
лексика 
историческая фонетика 
сербский язык - 349 

этносоциолингвистика 
чешский язык - 359 

Диалекты 
башкирский язык - 495 
голландский язык 
Бельгия - 447 

лексико-семантическая группа 
македонский язык - 341 

медиатекст 
чешский язык - 356 

русский язык 
Архангельская обл - 277 
Вологодская обл - 277 
Костромская обл - 277 
Поволжье - 239 
Север РФ - 277 
Среднее Приобье - 210 

украинский язык 
Донецкая обл - 338 

язык Интернета 
чешский язык - 356 

язык научно-популярной литера-
туры 
чешский язык - 356 

язык радиовещания 
чешский язык - 356 

Диалог 
язык Интернета 
русский язык - 331 

Дискурс - 19 
медиатекст 
описание - 33 

обзоры литературы - 31 
прагматика - 33 

Дискурсивные слова 
французский язык - 478 

Дискурсивный анализ 
перевод 
английский язык 
русский язык - 121 

Доувес Деккер Э - 143 
Дыбо В А - 11 
Емельянов Н В - 500 
Ерофеев Вен - 81 
Жанры 
язык художественной литературы 
русский язык - 220 

Загадка 
диахрония 
русский язык - 275 

отрицание 
русский язык - 261 

Заглавие 
медиатекст 
юмор 
русский язык - 336 

язык Интернета 
турецкий язык - 498 

роман 
английский язык - 382 

Заимствование 
английский язык 
китайский язык - 515 

латинское письмо 
китайский язык 
немецкий язык - 456 

лексико-семантическая группа 
русский язык - 216 

лексико-семантическое поле 
английский язык 
русский язык - 326 

лексическая семантика 
французский язык - 474 

морфология 
французский язык - 474 

неологизмы 
английский язык 
чешский язык - 361 

орфография 
русский язык - 265 
словацкий язык - 352 

перевод 
чешский язык 
словацкий язык - 352 

турецкий язык 
французский язык - 474 

тюркские языки 
русский язык - 289 

фонетика 
словацкий язык - 352 

хинди язык 
английский язык - 411 

язык Интернета 
английский язык 
русский язык - 316 

Залог 
глагол 
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сопоставительный анализ 
орочский язык 
эвенкийский язык - 502 

Запретительное наклонение 
тувинский язык - 497 

Звукоподражание 
сопоставительный анализ 
якутский язык 
японский язык - 28 

Зеленецкий А Л - 15 
Зоонимика 
диалекты 
русский язык - 196 

и паремиология 
русский язык - 196 

номинация 
русский язык - 320 

этимология 
иранские языки - 160 

Идиолект 
писатели 
русский язык - 181 

Идиома 
коннотация 
язык художественной литера-
туры 
английский язык - 416 

лексико-семантическая группа 
русский язык - 187 

семиотический анализ 
русский язык - 234 

языковая картина мира 
английский язык - 82 
русский язык - 82 

Идиоматика 
английский язык - 397 
антропоним 
вариантность 
английский язык - 431 

вариантность 
экспрессивность 
русский язык - 213 

язык и культура 
русский язык - 207 

язык научной литературы 
перевод 
русский язык 
английский язык - 297 

Изъяснительная конструкция 
сложное предложение 
алтайский язык - 493 

Имена родства 
морфология 
ингушский язык - 27 
французский язык - 27 

Именная конструкция 
неопределенность 
перевод 
немецкий язык 
норвежский язык - 363 

норвежский язык 
немецкий язык - 363 

Именное словосочетание 
датский язык - 375 

Имя собственное 
этимология 
язык художественной литера-
туры 
русский язык - 333 

язык художественной литературы 
русский язык - 290 

Интерпретирующая семантика 
русский язык - 193 

Интертекстуальность 
обзоры литературы - 30 

Интонация 
повествование 
язык фольклора 
алтайский язык - 492 

Историческая грамматика 
историческая морфология 
рукописи 
монгольский язык - 505 

Историческая лексикология 
русский язык - 241 

История языка 
модальность 
русский язык - 199 

французский язык - 477 
История языкознания - 477 
Россия - 3 
яфетическая теория 
языковое родство - 3 

Ицхаки Я. - 166 
Кадыров П - 126 
Калька 
лексико-семантическое поле 
английский язык 
русский язык - 326 

немецкий язык 
русский язык - 191 

язык научно-технической литера-
туры 
английский язык 
русский язык - 131 

Карамзин Н М - 285 
Кассиль Л А - 290 
Каузатив 
лексико-семантическая группа 
английский язык - 436 

Качественное наречие 
семантика 
этимология 
польский язык - 351 
чешский язык - 351 

Качественное прилагательное 
семантика 
этимология 
польский язык - 351 
чешский язык - 351 

Квантор 
словоупотребление 
русский язык - 225 

Керкегор С - 369 
Киплинг Р - 411 
Киркегор С - 369 
Клинтон Х - 383 
Клише 
перевод 
английский язык 
русский язык - 137 

семиотический анализ 
обзоры литературы - 155 

Когнитивная лингвистика - 1 
международные конференции - 17 

Когнитивная структура - 23 
язык и культура - 37 

Когнитивно-дискурсивный анализ - 
19 

Когнитивный подход 
фразеология 
английский язык - 384 

Коммуникативная стратегия 
Интернет 
английский язык - 412 

Коммуникативный барьер 
межкультурная коммуникация 
неродной язык 
английский язык - 29 

Конверсия 
фразеология 
сопоставительный анализ 
английский язык 
русский язык - 84 

Коннотация 
английский язык - 41 
русский язык - 41 

Конструкция 
модальность 
оценка 
монгольский язык - 93 
тюркские языки - 93 

Концепт 
английский язык - 422 
Библия 
английский язык - 402 

вариантность 
смысл 
английский язык - 418 

вербализация 
язык прозы 
русский язык - 334 

инвариантность 
английский язык - 418 

история языка - 25 
лексико-семантическая группа 
языковая картина мира 
русский язык - 187 

лексико-семантическое поле 
русский язык - 308, 307, 227, 

186 
лингвокультурология 
аварский язык - 507 
татарский язык 
Западная Сибирь - 97 

угорские языки 
Западная Сибирь - 97 

метафора 
английский язык - 415 
и метонимия 
английский язык - 406 

национально-культурная специ-
фика 
немецкий язык - 457 
французский язык - 475 
язык рекламы 
китайский язык - 510 

неологизмы 
английский язык - 95 
русский язык - 95 

полисемия 
английский язык - 415 

семантический анализ 
и национально-культурная спе-
цифика 
китайский язык - 100 
русский язык - 100 

словообразование 
русский язык - 186 

терминология 
китайский язык - 515 
русский язык - 135 

фразеология 
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английский язык - 99 
русский язык - 99 

язык газеты 
английский язык - 415 

язык Интернета 
немецкий язык - 453 
русский язык - 251 

язык молодежи 
ассоциативный эксперимент 
русский язык - 238 

язык поэзии 
русский язык - 223 
сопоставительный анализ 
английский язык 
русский язык - 109 

язык права 
лексико-семантическое поле 
русский язык - 226 

язык прозы 
английский язык - 381 
идиолект 
русский язык - 181 

языковая картина мира 
немецкий язык - 92 
русский язык - 92 

Концептуальная метафора - 103 
грамматика 
язык научной литературы 
английский язык - 408 

политический дискурс 
китайский язык - 94 
русский язык - 94 

языковая картина мира 
английский язык - 89 
русский язык - 89 
французский язык - 89 

Концептуальное поле 
структурно-семантический анализ 
история языка 
русский язык - 202 

Косвенные речевые акты 
коммуникативное намерение 
английский язык - 364 
шведский язык - 364 

Котелова Н З - 284 
Креолизованный текст 
Интернет 
русский язык - 229 

семиотический анализ 
обзоры литературы - 155 

Крылатые слова 
восприятие 
психолингвистический экспе-
римент 
неродной язык 
русский язык - 217 

Ксеноним 
орфография 
художественный перевод 
китайский язык 
немецкий язык - 456 

язык Интернета 
лингвокультурология 
русский язык - 274 

Кьеркегор С - 369 
Лексема 
диалекты 
лингвистическая география 
македонский язык - 342 

значение 
оценка 

русский язык - 255 
коннотация 
язык и культура 
английский язык - 417 

лингвокультурология 
французский язык - 476 

Общеславянский лингвистиче-
ский атлас 
македонский язык - 342 

толковые словари 
русский язык - 243 

языковая компетенция 
ассоциативный эксперимент 
русский язык - 243 

Лексика 
Библия 
история языка 
русский язык - 185 

диалекты 
сербский язык - 349 

диахрония 
тувинский язык - 488 
хакасский язык - 488 

Лексикография 
арабский язык - 508 
Израиль - 166 
паремиология 
соматонимия 
русский язык - 295 

сербскохорватский язык - 350 
эмоционально-экспрессивные 
средства 
разговорная речь 
русский язык - 190 

Лексикология 
русский язык 
библиография - 8 

Лексико-семантическая группа 
английский язык - 422 
диалекты 
русский язык - 277 

диахрония 
греческий язык - 480 

Интернет 
английский язык - 386 

словоупотребление 
русский язык - 211 

тувинский язык - 497 
Лексико-семантическое поле 
диалекты 
русский язык - 253 

жаргон 
русский язык - 301 

коннотация 
русский язык - 287 

лингвокультурология 
лексикография 
русский язык - 305 

народный язык 
русский язык - 195 

письменные памятники 
русский язык - 212 

прагматика 
медиатекст 
английский язык - 432 

французский язык - 478 
электронные словари 
русский язык - 286 

языковая картина мира 
китайский язык - 47 
русский язык - 47 

сопоставительный анализ 
китайский язык 
русский язык - 47 

Лексическое значение 
межкультурная коммуникация 
русский язык 
китайский язык - 100 

Лермонтов М Ю - 106 
Лингвистика текста - 34 
Лингвистической относительности 
гипотеза 
языковая картина мира 
английский язык - 51 
немецкий язык - 51 
русский язык - 51 
французский язык - 51 

Лингвокультурология 
китайский язык - 512 
международные конференции - 17 
письменные памятники 
английский язык - 402 

Лингвострановедение - 150, 149 
Литературный язык 
национально-культурная специ-
фика 
международные конференции - 

12 
Личные имена 
волшебные сказки 
сопоставительный анализ 
русский язык 
китайский язык - 104 

история языка 
русский язык - 271 

этимология 
татский язык 
Дагестан - 164 

Лонгиер Б Б - 400 
Марр Н Я - 3 
Медиатекст 
жанры - 110 
немецкий язык - 454 

язык научно-популярной литера-
туры 
английский язык - 412 

язык публицистики 
русский язык - 194 

Межкультурная коммуникация - 23, 
22 

Местоименное наречие 
анафора 
семантический анализ 
русский язык - 250 

Метафора 
зоонимика 
языковая картина мира 
галисийский язык - 105 
русский язык - 105 

и миф 
древнегерманские языки - 366 

концепт 
история языка 
русский язык - 285 

лингвокультурология 
язык прозы 
русский язык - 272 

миф 
английский язык - 440 

отадъективное существительное 
немецкий язык - 459 

политический дискурс 
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английский язык - 426 
пословицы 
сопоставительный анализ 
русский язык 
английский язык - 69 

пространственные отношения 
китайский язык - 108 
русский язык - 108 

русский язык - 236 
словоупотребление 
русский язык - 248 

типология 
концептуальный анализ 
английский язык - 396 

эмоционально-экспрессивные 
средства 
научная фантастика 
английский язык - 388 

Метаязык - 477, 163 
английский язык - 392 
концепт - 25 
неологизмы - 24 
термин 
полисемия - 24 

Микротопонимика 
ассоциативный эксперимент 
возрастные группы 
русский язык - 283 

Миф 
лексико-семантическое поле 
язык поэзии 
русский язык - 257 

тезаурус 
русский язык - 264 

Многоязычие 
Гана - 45 

Модальность 
письменные памятники 
русский язык - 199 

простое предложение 
новогреческий язык - 481 

Модальный глагол 
отрицание 
несовершенный вид 
русский язык - 208 

совершенный вид 
русский язык - 208 

язык права 
македонский язык - 343 

Моделирование 
русский язык - 308 
семантика 
русский язык - 227 

Морфология 
славянские языки - 179, 177 

Мультатули - 143 
Надписи 
дешифровка 
иврит язык 
Дагестан - 509 

руническое письмо 
норвежский язык - 376 
скандинавские языки - 367 

согдийский язык - 161 
Наречие 
словоупотребление 
язык газеты 
русский язык - 298 

Национально-русское двуязычие 
татарский язык 
русский язык - 39 

тувинский язык 
русский язык - 39 

якутский язык 
русский язык - 39 

Невербальная коммуникация 
модальность 
английский язык - 157 
русский язык - 157 

язык кино - 158 
Невоструев А И - 178 
Неоднозначность 
и языковая игра 
язык телевидения 
английский язык - 391 

Неологизмы 
английский язык - 405 
базы данных 
русский язык - 284 

гендер 
английский язык - 403 

глагол 
русский язык - 246 

заимствование 
языковая картина мира 
русский язык - 216 

и лексикография 
китайский язык - 514 

казахский язык - 59 
лексикография 
русский язык - 235 

лексико-семантическая группа 
национально-культурная спе-
цифика 
английский язык - 60 
немецкий язык - 60 
русский язык - 60 

лексико-семантическое поле 
венгерский язык - 61 
русский язык - 61 

политический дискурс 
английский язык - 427 

понимание 
русский язык - 222 

префикс 
чешский язык - 360 

русский язык - 247, 237, 205 
Казахстан - 59 

словари 
русский язык - 284 

словообразование 
английский язык - 95 
русский язык - 294, 259, 201, 95 

сложное слово 
чешский язык - 360 

сопоставительный анализ 
русский язык 
английский язык 
немецкий язык - 60 

венгерский язык - 61 
чешский язык - 361 
язык прессы 
русский язык - 182 

Неродной язык 
деловой стиль 
Интернет 
английский язык 
Вьетнам - 29 
Россия - 29 

Несобственно-прямая речь 
язык художественной литературы 
английский язык - 441 

Ницолова Р - 5 
Новый Завет - 271 
Номинация 
зооним 
английский язык 
США - 419 

Носов Е И - 273 
О’Шей Н А - 324 
Обращение 
лингвокультурология 
китайский язык - 20 
лезгинский язык - 20 
сопоставительный анализ 
лезгинский язык 
китайский язык - 20 

разговорная речь 
лингвокультурология 
корейский язык - 506 

этимология 
история языка 
русский язык - 318 

Общение с компьютером 
русский язык - 233 

Овладение вторым языком 
синтаксис 
датский язык - 374 

Ойунский П А - 128 
Ономастика 
юмор 
социальные диалекты 
русский язык - 293 

Описание 
художественный текст 
английский язык 
английский язык - 101 
русский язык - 101 

Определительная конструкция 
семантика 
национальный корпус 
английский язык - 424 

Организация текста - 34, 19 
интертекстуальность 
английский язык - 434 

Орехъ А - 194 
Орнитоним 
коннотация 
сопоставительный анализ 
русский язык 
болгарский язык - 175 

Орфография 
языковая норма 
русский язык - 330 

Отадъективное существительное 
и пропозиция 
немецкий язык - 460, 459 

Отглагольное словообразование 
глагол движения 
диалекты 
русский язык - 195 

Оценка 
прилагательное 
лексико-семантическое поле 
психолингвистический экс-
перимент 
русский язык - 292 

язык прозы 
русский язык - 254 

Паремиология 
концепт 
лингвокультурология 
английский язык - 96 
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русский язык - 96 
лингвокультурология 
русский язык - 80 
французский язык - 80 
языковая картина мира 
русский язык - 329 

орнитоним 
сопоставительный анализ 
русский язык 
болгарский язык - 175 

темпоральность 
письменные памятники 
датский язык - 368 

юмор 
сопоставительный анализ 
русский язык 
славянские языки - 171 

язык и мышление 
русский язык - 282 

Перевод 
аллюзия 
китайский язык 
английский язык - 124 
русский язык - 124 

английский язык 
русский язык - 121 

и текст 
обзоры литературы - 117 

и транслитерация 
английский язык 
русский язык - 122 

интертекстуальность 
язык средств массовой инфор-
мации 
английский язык 
русский язык - 130 

немецкий язык 
русский язык - 130 

клише 
английский язык 
русский язык - 137 

коммуникативный подход - 132 
концепт 
коннотация 
английский язык 
русский язык - 122 

крылатые слова 
китайский язык 
русский язык - 75 

методика преподавания 
голландский язык 
русский язык - 146 

модель 
структурно-коммуникативный 
анализ 
английский язык - 121 
русский язык - 121 

письменные памятники - 139 
политический дискурс 
русский язык 
английский язык - 129 

словосочетание 
английский язык 
русский язык - 119 

соматонимия 
письменные памятники 
иврит язык 
древне- и среднегреческий 
язык - 118 

латинский язык - 118 
терминология - 134 

язык научной литературы 
описание 
русский язык 
английский язык - 133 
немецкий язык - 133 

язык научно-популярной литера-
туры 
английский язык 
русский язык - 142 

язык научно-технической литера-
туры 
английский язык 
русский язык - 131 

язык средств массовой информа-
ции 
Интернет 
английский язык - 145 
немецкий язык - 145 
русский язык - 145 
французский язык - 145 

язык художественной литературы 
итальянский язык 
французский язык - 125 

Перевод научной литературы 
и интертекстуальность 
английский язык 
русский язык - 140 

Перфект 
настоящее время 
латышский язык - 362 
литовский язык - 362 

Пинхасов А. - 165 
Письменные памятники 
автор 
русский язык - 199 

графика 
фонетика 
ударение 
хантыйский язык - 483 

история языка 
русский язык - 185 

лексика 
македонский язык - 345 

русский язык - 204 
татский язык - 165 
текстология 
русский язык - 270 

ударение 
русский язык - 281 

этимология 
история языка 
русский язык - 262 

язык права 
история языка 
русский язык - 280 

русский язык 
Смоленская обл - 280 

Письменный язык 
язык жестов 
английский язык - 157 
русский язык - 157 

Побудительное предложение 
просодика 
гендер 
немецкий язык - 449 

Повелительное наклонение 
число 
лицо 
семантический анализ 
алтайский язык - 494 

Поговорки 

изучение 
якутский язык - 500 

Подлежащее 
нулевая единица 
английский язык - 365 
голландский язык - 365 
шведский язык - 365 

Подчинение 
английский язык - 401 

Познер В В - 194 
Полевая лингвистика 
тюркские языки 
Красноярский край - 485 

Полисемия 
лексико-семантическое поле 
английский язык - 98 
русский язык - 98 

Политическая речь 
лексикография 
русский язык - 306 

Политический дискурс 
речь мужчин 
английский язык - 399 

Понятие 
диахрония 
греческий язык - 480 

Порядок слов 
диахрония 
диалекты 
тюркские языки - 486 

исторический синтаксис 
славянские языки - 179 

простое предложение 
современные тюркские языки - 

489 
Пословицы 
антропоцентрический подход 
русский язык - 198 

вариантность 
аксиология 
русский язык - 303 

изучение 
якутский язык - 500 

лингвокультурология 
сопоставительный анализ 
шведский язык 
русский язык - 70 

метафора 
английский язык - 69 
русский язык - 69 

перевод 
английский язык 
русский язык - 116 

сравнение (стиль) 
русский язык - 70 
шведский язык - 70 

темпоральность 
английский язык 
США - 444 

язык кино 
английский язык - 116 
русский язык - 116 

Предикатив 
жаргон 
русский язык - 315 

Предикативная конструкция 
именная конструкция 
русский язык - 232 

Предлог 
когнитивный подход 
русский язык - 57 
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французский язык - 57 
словоупотребление 
преподавание неродного языка 
китайский язык - 56 
русский язык - 56 

сопоставительный анализ 
русский язык 
французский язык - 57 

Преподавание неродного языка - 
148 
английский язык - 122 
и аудирование 
немецкий язык - 466 

Интернет - 150, 149 
русский язык - 244 

китайский язык - 511 
корпус текстов 
английский язык 
США - 425 

креолизованный текст 
английский язык - 439 

разговорная речь 
испанский язык - 473 

русский язык - 327 
международные конференции - 

12 
синтаксис 
чешский язык - 358 

социальные сети 
русский язык - 266 

чешский язык - 355, 353 
электронные средства массовой 
информации 
русский язык - 244 

Преподавание языков 
конференции - 13 
русский язык 
международные конференции - 

16 
татарский язык 
международные конференции - 

16 
теория перевода 
русский язык - 135 

терминология 
латинский язык - 147 

универбация 
чешский язык - 357 

Престиж языка 
английский язык 
Индия - 36 

русский язык 
Синьцзян-Уйгурский автоном-
ный район - 38 

хинди язык 
Индия - 36 

Прецедентное имя 
метафора 
русский язык - 200 

Прецедентный текст 
песня 
русский язык - 324 

язык и политика 
перевод 
русский язык 
английский язык - 129 

Придаточное относительное 
история языка 
язык художественной литера-
туры 
русский язык - 279 

Придаточное причинное 
язык научно-технической литера-
туры 
немецкий язык - 451 

Прилагательное 
словоупотребление 
русский язык - 211 

Причинный союз 
функциональный анализ 
антропоцентрический подход 
датский язык - 371 

Пришвин М М - 181 
Прозвище 
социальные диалекты 
русский язык - 293 

Происхождение языка 
испанский язык - 471 

Просодика 
гендер 
немецкий язык - 449 

причастие прошедшего времени 
страдательный залог 
русский язык - 304 

устная речь 
вопросительное предложение 
русский язык - 214 

языковая норма 
литературный язык 
русский язык - 304 

Просторечие 
глагол 
русский язык 
Пермь - 218 

Прямое дополнение 
русский язык - 325 

Психолингвистика - 52 
Пуризм 
сербский язык - 348 

Путин В В - 129 
Пушкин А С - 285 
Разговорная речь 
прагматика 
дискурсивный анализ 
испанский язык - 473 

Речевая агрессия 
язык Интернета 
социальные сети 
немецкий язык - 461 

Речевая коммуникация 
изучение - 52 
обзоры литературы - 21 

Речевая характеристика персонажей 
художественный текст 
русский язык - 314 

Речевое воздействие 
описание 
русский язык - 240 

политическая речь 
английский язык - 49 
русский язык - 49 

Речевое поведение 
коммуникативная стратегия 
немецкий язык - 454 

Речевой этикет 
стилистика 
немецкий язык - 465 

языковая норма 
русский язык - 312 

Речевые акты 
вопрос 
письменные памятники 

ведийский язык - 159 
прагматика 
лексика 
и синтаксис 
русский язык - 300 

Речевые жанры 
ритуалы 
английский язык 
Великобритания - 389 

социальные сети 
язык молодежи 
русский язык - 221 

Речевые ошибки 
интерференция 
итальянский язык 
русский язык - 231 

орфография 
русский язык - 330 

Речь мужчин 
политический дискурс 
английский язык - 399 

Родительный падеж 
и атрибутивная конструкция 
датский язык - 375 

Рубина Д И - 101 
Рукописи 
калмыцкий язык - 504 
текстология 
русский язык - 270 

Русский язык 
история языка - 2 
конференции - 13 
международные конференции - 14 

Сверхфразовое единство 
английский язык - 401 

Семантика 
русский язык 
библиография - 8 

Семантическое изменение 
русский язык - 294 

Семиотика искусства 
обзоры литературы - 155 

Семиотический метод 
обзоры литературы - 91 

Символ 
лингвокультурология 
русский язык - 311 

фразеология 
лингвокультурология 
болгарский язык - 167 
русский язык - 167 

Синхронный перевод 
методика преподавания 
голландский язык 
русский язык - 146 

Славянские языки 
история языка - 2 

Сленг 
английский язык 
США - 46 

русский язык - 46 
сопоставительный анализ 
английский язык 
русский язык - 46 

Слепцов П А - 128 
Словари 
татский язык - 166 
церковнославянский язык - 178 

Словари антонимов 
толковые словари 
русский язык - 252 
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Словари синонимов 
русский язык - 264 

Словообразование 
антропонимика 
язык Интернета 
русский язык - 316 

деловой стиль 
Интернет 
русский язык - 224 

и заимствование 
древне- и среднегреческий язык 
русский язык - 299 

латинский язык 
русский язык - 299 

и морфология 
славянские языки - 177 

и неологизмы 
русский язык - 201 

славянские языки - 177 
Словосочетание 
английский язык - 397 
идиоматика 
язык научной литературы 
русский язык - 297 

Слог 
детская речь 
экспериментальная фонетика 
русский язык - 332 

историческая фонетика 
фризский язык - 468 

Сложное слово 
окказионализмы 
датский язык - 370 

разговорная речь 
русский язык - 260 

русский язык - 328 
язык прессы 
русский язык - 260 

Сложноподчиненное предложение 
язык научной литературы 
немецкий язык - 452 

Смысл 
типология - 90 

Согласные 
орфография 
заимствование 
русский язык - 265 

Соматонимия 
аксиология 
русский язык - 198 

и оценка 
фразеология 
испанский язык - 472 

и паремиология 
русский язык - 295 

и фразеология 
немецкий язык - 78 
русский язык - 78 
французский язык - 78 

пословицы 
русский язык - 198 

язык и культура 
русский язык - 287 

Сопоставительная фразеология 
зоонимика 
немецкий язык 
английский язык - 77 

и невербальная коммуникация 
аварский язык 
арабский язык - 73 

и соматонимия 

аварский язык 
арабский язык - 73 

лингвокультурология 
русский язык 
китайский язык - 83 

шведский язык 
русский язык - 87 

Сопоставительный анализ 
глагол 
чешский язык 
русский язык - 172 

звукоподражание 
якутский язык 
японский язык - 28 

имена родства 
морфология 
французский язык 
ингушский язык - 27 

пунктуация 
английский язык 
русский язык - 26 

эпитет 
якутский язык 
японский язык - 28 

Соркин А - 158 
Социальные диалекты 
спорт 
голландский язык - 446 

Социальные сети 
грамматика 
неологизмы 
социолингвистический под-
ход 
английский язык - 398 

и язык радиовещания 
русский язык - 267 

Социолингвистические исследова-
ния 
язык молодежи 
русский язык - 263 

Сочинение 
английский язык - 401 

Союз 
темпоральность 
квазисинонимия 
антропоцентрический подход 
датский язык - 372 

Сравнение 
лингвокультурология 
язык прозы 
русский язык - 272 

язык художественной литературы 
английский язык - 423 

Сравнительно-историческое языко-
знание - 2 

Стилистика - 103 
художественный перевод 
русский язык 
английский язык - 102 

Страдательный залог 
словоупотребление 
китайский язык - 513 

Структурно-функциональный ана-
лиз - 19 

Существительное 
суффикс 
структурно-семантический 
анализ 
немецкий язык - 455 

Сэлинджер Дж - 390 
Табу 

иранские языки - 160 
Таксис 
английский язык - 401 
голландский язык - 55 
и фразеология 
немецкий язык - 54 
русский язык - 54 

немецкий язык - 55 
русский язык - 55 
темпоральность 
лексико-семантические катего-
рии 
немецкий язык - 448 

Твиттер - 398 
Тезаурус 
словари синонимов 
русский язык - 264 

язык и культура 
миф 
русский язык - 264 

Текст 
музыка 
русский язык 
обзоры литературы - 206 

обзоры литературы - 31 
Текстообразование 
автор - 34 

Телия В Н - 8, 1 
Темпоральность - 152 
разговорная речь 
немецкий язык 
Алтайский край - 458 

Теория перевода 
Библия - 139 
интерференция - 134 
когнитивный подход - 136 
язык Интернета 
немецкий язык - 144 

Термин 
и эпоним 
восприятие 
обзоры литературы - 65 

этимология 
русский язык - 191 

Терминологические словари 
военное дело - 113 

Терминология 
английский язык - 404, 151, 66 
и цветообозначения - 67 
полисемия - 24 
русский язык - 258, 151, 66 
эпоним 
социокультурный контекст 
английский язык - 393 

язык и религия 
славянские языки - 170 

язык науки 
русский язык - 183 

язык права 
азербайджанский язык - 64 
английский язык - 64 

якутский язык - 499 
Терминообразование 
аффикс 
язык права 
якутский язык - 501 

койне 
английский язык - 410 

русский язык - 183 
язык научной литературы 
английский язык - 410 
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язык права 
русский язык - 209 

Территориальные диалекты 
немецкий язык 
Алтайский край - 458 

чешский язык 
Россия - 359 

Типология текстов 
английский язык - 434 
и история - 32 

Тире 
деловой стиль 
язык Интернета 
английский язык - 26 
русский язык - 26 

Толковые словари 
концепт 
сербский язык - 346 

лингвокультурология 
русский язык - 310 

политическая речь 
русский язык - 306 

преподавание родного языка 
русский язык - 249 

словари антонимов 
русский язык - 252 

Толстой Л Н - 254, 102 
Топоним 
этимология 
история языка 
русский язык - 318 

Топонимика 
глобализация 
язык Интернета - 62 

электронные ресурсы - 62 
Тоффлер Э - 406 
Трамп Д - 426 
Тропы 
язык поэзии 
история языка 
русский язык - 307 

Тургенев И С - 256 
Тюркские языки 
международные конференции - 14 

Ударение 
глагол 
диалекты 
сербский язык - 347 

литературный язык 
сербский язык - 347 

сербский язык - 347 
история языка 
русский язык - 281 

пассивное причастие 
сербский язык - 347 

Универбация 
омонимия 
чешский язык - 357 

числительное 
чешский язык - 357 

Урбаноним 
немецкий язык 
Гамбург - 464 

Успешность речевого акта 
билингвизм 
дагестанские языки 
русский язык - 44 

Устная речь 
язык жестов 
английский язык - 157 
русский язык - 157 

Учебные издания 
чешский язык - 355, 353 

Учебные словари 
гипертекст 
русский язык - 249 

Фамилия 
этимология 
башкирский язык - 496 

Фигуры речи 
прагматика 
язык поэзии 
немецкий язык - 463 

Фитонимика 
лексико-семантическое поле 
английский язык - 68 
немецкий язык - 68 
польский язык - 68 
русский язык - 68 
словацкий язык - 68 
украинский язык - 68 
французский язык - 68 
чешский язык - 68 

Фразеологическая единица 
зооним 
диалекты 
русский язык - 196 

трансформация 
язык рекламы 
русский язык - 88 
словацкий язык - 88 

этимология 
русский язык - 321 

Фразеологические словари 
немецкий язык 
русский язык - 112 

русский язык 
обзоры литературы - 269 

чешский язык 
русский язык - 79 

Фразеология 
автоматизация лингвистических 
работ 
английский язык - 392 

английский язык - 397 
вариантность 
диалекты 
русский язык - 317 

китайский язык - 83 
русский язык - 83 
обзоры литературы - 215 

зоонимика 
лингвокультурология 
английский язык - 85 
русский язык - 85 

языковая картина мира 
английский язык - 77 
немецкий язык - 77 

и зооним 
оценка 
шведский язык - 87 

оценка 
русский язык - 87 

и зоонимика 
лингвокультурология 
английский язык - 71 
русский язык - 71 
французский язык - 71 

и лексикография - 112 
и лексико-семантическое поле 
немецкий язык - 72 
русский язык - 72 

и организация текста 
английский язык - 74 
обзоры литературы - 74 

и соматонимия 
бурятский язык - 482 
лингвокультурология 
испанский язык - 472 

хакасский язык - 482 
хантыйский язык - 482 

и числительное 
перевод 
английский язык 
русский язык - 138 

иллокуционная сила 
аргументация 
английский язык - 394 

дискурс 
английский язык - 395 

инвариантность 
китайский язык - 83 
русский язык - 83 

информационные технологии 
английский язык - 430 

когнитивно-дискурсивный анализ 
английский язык - 384 

концепт 
межкультурная коммуникация 
русский язык 
китайский язык - 86 

лексико-семантическое поле 
белорусский язык - 337 

лингвокультурология 
памирские языки - 162 

национально-культурная специ-
фика 
и перевод - 75 
немецкий язык - 467 

невербальная коммуникация 
аварский язык - 73 
арабский язык - 73 

русский язык 
библиография - 8 

сленг 
язык молодежи 
русский язык - 268 

словарная статья 
Двуязычные словари 
русский язык 
болгарский язык - 168 

соматонимия 
аварский язык - 73 
арабский язык - 73 

сопоставительный анализ 
русский язык 
французский язык 
немецкий язык - 78 

темпоральность 
язык художественной литера-
туры 
английский язык - 409 

фитонимика 
немецкий язык - 76 
русский язык - 76 
языковая картина мира 
русский язык - 180 

число 
русский язык - 188 

этимология 
словарная статья 
русский язык 
обзоры литературы - 219 
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учебные словари 
русский язык - 291 

этнолингвистика 
сопоставительный анализ 
польский язык 
русский язык - 173 

язык и идеология 
интертекстуальность 
русский язык - 81 

язык прессы 
сопоставительный анализ 
английский язык 
русский язык - 84 

языковая картина мира 
немецкий язык - 72 
русский язык - 72 

Фрейм 
сопоставительный анализ 
алтайский язык 
русский язык - 484 

бурятский язык 
русский язык - 484 

хакасский язык 
русский язык - 484 

шорский язык 
русский язык - 484 

Функциональная грамматика - 19 
Функциональная семантика 
обзоры литературы - 91 

Хаслер Г - 51 
Художественный перевод 
голландский язык 
русский язык - 143 

лексическая лакуна 
якутский язык 
английский язык - 128 
русский язык - 128 

национально-культурная специ-
фика 
узбекский язык 
русский язык - 126 

немецкий язык 
русский язык - 143 

польский язык 
белорусский язык - 174 

поэзия 
аварский язык 
русский язык - 114 

роман 
русский язык 
английский язык - 102 

русский язык 
белорусский язык - 174 

украинский язык 
белорусский язык - 174 

фразеология 
русский язык 
чешский язык - 81 

язык поэзии 
русский язык 
английский язык - 106 
словацкий язык - 120, 115 

Художественный текст 
неологизмы 
научная фантастика 
английский язык - 400 

язык и культура 
английский язык - 411 

Частицы 
язык прозы 
идиолект 

русский язык - 273 
Чат-бот 
речевые акты 
русский язык - 233 

Числительное 
и фразеология 
лингвокультурология 
славянские языки - 169 

Число 
внутренняя форма слова 
русский язык - 188 

грамматика 
русский язык - 188 

значение 
русский язык - 188 

фразеология 
русский язык - 188 

Шакирова Л З - 327, 16 
Широкова А Г - 9, 6 
Шкворецкий Й - 81 
Шоу И - 409 
Эдельман Д И - 7 
Экспериментальная фонетика 
детская речь 
русский язык - 332 

немецкий язык - 449 
Экстралингвистические факторы 
национально-культурная специ-
фика 
история языка 
русский язык - 309 

Электронные словари 
русский язык - 190 

Электронный текст 
английский язык 
США - 425 

Эмоционально-экспрессивные сред-
ства 
испанский язык 
обзоры литературы - 470 

этносоциолингвистика 
русский язык - 296 

язык прозы 
русский язык - 254 

Энклиза 
письменные памятники 
русский язык - 281 

Эпитет - 103 
сопоставительный анализ 
якутский язык 
японский язык - 28 

Эпоним 
и термин - 65 

Эпос 
художественный перевод 
якутский язык 
английский язык - 128 
русский язык - 128 

Эргонимика 
английский язык 
Оклахома-Сити - 413 

креолизованный текст 
русский язык 
Дальний Восток - 242 

Этвуд М - 101 
Этимология 
лексико-семантическая группа 
русский язык - 241 

славянские языки - 176 
тувинский язык - 488 
хакасский язык - 488 

Этнолингвистика 
язык фольклора 
диалекты 
русский язык - 276 

Юмор 
диалог 
английский язык - 107 
немецкий язык - 107 
русский язык - 107 

Язык газеты 
якутский язык - 499 

Язык города 
английский язык 
Оклахома-Сити - 413 

немецкий язык 
Гамбург - 464 

русский язык 
Владивосток - 242 
Стерлитамак - 319 

урбаноним 
история языка 
русский язык - 318 

русский язык - 319 
Язык жестов 
русский язык - 156 
французский язык - 156 

Язык и культура - 41, 1 
македонский язык - 344 
национально-культурная специ-
фика 
международные конференции - 

18 
преподавание языков 
германские языки 
международные конферен-
ции - 15 

романские языки 
международные конферен-
ции - 15 

Язык и общество 
национально-культурная специ-
фика 
французский язык - 476 

Язык и религия 
история языка 
русский язык - 271 

славянские языки - 170 
Язык Интернета 
концепт 
русский язык - 251 

ксеноним 
русский язык - 274 

социальные сети 
контрастивный анализ 
датский язык 
польский язык - 111 

Язык кино 
и язык фольклора 
русский язык - 230 

невербальная коммуникация - 158 
Язык молодежи 
креолизованный текст 
когнитивный подход 
русский язык - 263 

язык иностранцев 
русский язык - 231 

Язык науки 
авторская речь 
латинский язык - 469 

эмоционально-экспрессивные 
средства 
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латинский язык - 469 
Язык научной литературы 
английский язык - 151 
концептуальный анализ 
английский язык - 387 

риторика 
идиолект 
датский язык - 369 

учебные издания 
перевод 
английский язык 
русский язык - 141 

экспрессивность 
английский язык - 433 

Язык научно-популярной литерату-
ры 
аксиология 
английский язык - 420 

Язык общественно-политической 
литературы 
якутский язык - 499 

Язык политики 
эмоциональность 
и прагматика 
английский язык - 383 

Язык поэзии 
когнитивный анализ 
и прагматика 
английский язык - 106 
русский язык - 106 

Язык права 
и язык научно-популярной лите-
ратуры 
английский язык - 380 

когнитивно-дискурсивный анализ 
английский язык - 385 

концептуальная метафора 
терминология 
русский язык - 323 

терминология 
русский язык - 209 

Язык публицистики 
прагматика 
русский язык - 300 

Язык радиовещания 
английский язык 
США - 407 

коммуникативная тактика 
английский язык - 407 

Язык рекламы 
лексика 
воздействие текста 
английский язык - 429 

невербальная коммуникация 
эмоционально-экспрессивные 
средства 
русский язык - 228 

прагматика 
английский язык - 443 
немецкий язык - 462 

стилистический анализ 
немецкий язык - 462 

текст 
эмоционально-экспрессивные 
средства 
русский язык - 228 

Язык средств массовой информации 
воздействие текста 
язык молодежи 
русский язык - 221 

Язык телевидения 
жанры 
дискурсивный анализ 
английский язык - 421 

Язык художественной литературы 
датский язык - 373 
жанры 
русский язык - 256 

эмоционально-экспрессивные 
средства 
английский язык - 428 

Язык эмигрантов 
русский язык 
Австралия - 245 
Китай - 245 
КНР - 274, 251 

чешский язык 
Россия - 359 

Языки малочисленных народов 
и языковая политика - 43 

Языки национальных меньшинств 
и языковая политика - 43 
полевая лингвистика 
чешский язык 
Сербия - 354 

Языков Н М - 285 
Языковая игра 
словообразование 
английский язык - 435 

язык газеты 
русский язык - 302 

язык прессы 
английский язык - 435 

язык рекламы 
французский язык - 479 

Языковая картина мира 
русский язык - 312 
и бурятский язык - 503 

сопоставительный анализ 
русский язык 
английский язык 
немецкий язык 
французский язык - 51 

структурно-семантический анализ 
- 37 

французский язык - 475 
художественный текст 
номинация 
русский язык - 197 

Языковая компетенция 

изучение - 52 
Языковая личность 
билингвизм 
международные конференции - 

16 
детская речь 
язык художественной прозы 
английский язык - 390 

Языковая норма 
литературный язык 
русский язык - 289 

орфоэпия 
литературный язык 
русский язык - 304 

Языковая политика 
Австралия - 43 
ЕС страны - 43 
США - 43 
Татарстан респ - 39, 35 
Тыва респ - 39 
Якутия - 39 

Языковая ситуация 
Бельгия - 447 
Гана - 45 
Синьцзян-Уйгурский автономный 
район - 38 

Татарстан респ - 35 
французский язык - 475 
язык средств массовой информа-
ции 
история языка 
Галиция - 40 

Языковая эволюция 
национальные варианты языка 
английский язык 
Великобритания - 438 

Языковое планирование 
и история 
сербский язык - 348 

Языковое сознание 
когнитивная лингвистика - 50 

Языковое строительство 
татский язык - 163 

Языковые контакты - 22 
история языка 
скандинавские языки 
английский язык - 445 

тюркские языки 
русский язык - 485 

чешский язык 
русский язык - 359 

язык жестов 
русский язык 
французский язык - 156 

Языкознание 
международные конференции - 

18, 17 
Языкознание и философия - 152 
обзоры литературы - 154, 153 
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